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Ünnep után.
Budapest, április 4.

Tizennégvhónapos harc után, inie, elmúlt 
felettünk a husvét békessége és pihenése is. 
A harcból a pihenésre való jog származott 
A pihenésből most a munka és alkotás köte
lezettsége álit elő. Ami Lékét a vallásos ihlet, 
az ünnepi zsolozsma és a magunkba szállás 
lelkűnkbe varázsolt, mindazt vigyük már 
most ki a nemzeti alkotás és nemzeti munka 
műhelyeibe. És ami tanulságot gyűjtöttünk a 
szeretet napsugaras ünnepén, mindazt vigyük 
bele abba a küzdelembe, amelyet állandóan 
folytatnunk kell a magyar állam jövendőjéért, 
kiépítéséért és azért, hogy államunk erős, 
szilárd legyen, hogy Európa népei tiszteletiéi 
nézzenek felénk s hogy e löid minden gyer
meke megtalálja itt boldogságának, egyéni 
fejlődésének és szociális léiének föltételeit. A 
béke és megújhodás ünnepének ezekkel a 
tanulságaival induljunk hát most a munka 
mezejére, most, a hosszú harcot követő ün
nepek után.

Sok munka vár reánk. Nemcsak azt kell 
pótolnunk, amit a nemzeti ellentállás napjaiban 
magasabb érdekekből mulasztanunk kellett, 
hanem mindazt, amit sajátságos parlamenti 
szokásaink folytán évek óta elhanyagoltunk. 
Parlamenti szokásaink között szinte minden
nél veszedelmesebb az, amely aggodalmasan

T Á R C A

Giannina.
•Z. A Budapesti Napló t á r c á j a .  —

Irta: L uisa  P lran i.

Több mint félórája állott ma Giannina ap
jának árusitrtpolca előtt s így hétéves gyer
meknek olyan rengeteg idő alatt még egyetlen 

ohár vizet vagy limonádét setn adhatott el. I \ -  
ig a kicsike égett a vágytól, hogy vége logyen 

az 6 akaratlan honyeségének, íiogy szóba áll
hasson már valakiyol, hogy árusíthasson és ujnbb 
oentesimiket rakosgathasson azokhoz, ameheket 
az apja fatányérkában a polcon otthagyod neki.

— Senki sem jön ! — sóhajtozott magában a 
gyermek. — Pedig a mi polcunk egészen frissen 
van bemázolva a legszebb festékkel; a le jjeb b  
az egész Campón.

És ez igaz is volt. Acquajulo polcocskája 
annak a kis térnek, amelyet elhanyagolt, rondet- 
len házak határoltak, valami derűs szint adott, 
különösen ba a nap sütött, s még azokat a ron
gyos ruhákat is, amelyeket o szegényes házaknak 
az ablakaiba száradni teltek ki, pompás, élénk 
színűre festetto.

Mint hálaá dozat szállt fel a párázat a ko- 
ott, foltozott, elrongyolódott és csepegő holmi
éi a nap csókiára és folyékony araayeseppek

csöppentek le belőle az ute i köveire.
A polcon köröskörül íeiállitott üvegek között 

egész sor citrom illuiozott. a pillanatot várva, 
amikor őket is felvágja a kés. Jobbfelől a lüldöu 
tükrözésig fényes rézveder állott, tele a kevés

kerül minden érdemi munkát s amely unal
masnak találja a tárgyalótermet abban a 
pillanatban, amikor nem személyes kérdések
ről avagy nem közjogi vitatkozásról van szó. 
A költségvetési viták idején mérhetetlen be
szédekben fejtegetik azokat a réges-régen 
megállapított közjogi igazságokat vagy téve
déseket, amelyek minden tankönyvben meg-j 
találhatók, amivel aztán elfogy az idő s az 
érdemi munkára nem nyílik alkalom. Ki 
tudná előre megállapítani, hogy ebben a te
kintetben megvan-e a kellő belátás az em
berekben, megvan e a kellő lemondás s a 
kellő tapintatosság? Annyi azonban bizonyos, 
hogy soha sem volt sürgősebb e rossz szokás 
kóros hatásainak f ilismerése, mint most, 
amikor minden oldalon sürget az élet, ég a 
munka és komoly tevékenységre ösztönöznek a 
legkomolyabb létkérdések. A parlamentariz
mus megrokkant s egy kissé viseltes te
kintélye is minden erővel azt követeli, 
hogy ezúttal az érdemleges munkából job
ban és intenzivebben vegye ki részét, mint 
eddigelé. Ha már kevés a  hajlandóság arra, 
hogy a parlament a szélesebb néprétegek 
friss vérével újítsa löl a maga petyhüdt iz
mait, legalább a munkában való komolyság
gal iparkodjék ellensúlyozni számtalan fogya
tékosságát.

Munkára bőven lesz alkalma. Mindenek
előtt az 1904-ki költségvetés elintézése vár 
reá. A költségvetési vita a  kezdő szónokok 
paradicsoma. Ilyenkor szakit minden torkos 
ember egy-egy gyümölcsöt a rhetorika tilalom
fájáról. És de hányán vannak a torkosok és 
milyen sok gyümölcsöt szeretnének szakítani, 
nem törődve azzal, hogy elpusztítják az 
egész gyümölcstermést. A költségvetési vitán 
túl a tán a  kiegyezési törvény hatalmas 
munkaanyaga áll a parlament előtt. Bőséges 
alkalom a komoly, szakértő emberek munká
jára s bőséges alkalom arra is, hogy a par
lament megro2zant tekintélyét egy kissé meg 
lehessen reparálni.

citromléből és még kövesebb cukorból készített 
limonádéval, balfelöl egy másik veder állott, nem 
oly fényes, mint az előbbi, ebben pedig csak viz 
volt. Nőm mindenkinek Ízlik a limonádé, tőként 
ha pohara öt centisimibe kerül.

Sokan jobban szeretik a tiszta vizet néhány 
cseppnyi mistrával (édes kömény kivonat). Ezek 
többségben voltak, s az ő számukra állott ott az 
a baloldali veder, amelynek tartalma, hogy őszin
ték legyünk, a poharak kiöblítésére is szolgált, 
ámbár természetesen seukinek az eszébe nem ju
tott, hogy ezért nehezteljen. Már csak azért sem, 
mert tulajdonkeppen csak arról volt szó, hogy a 
már amúgy is tiszta poharak még fényesebbek 
legyenek. Hanem éppen azon a napon, amikor 
Gianninának kel.ett limonádét kimérni, éppen 
akkor nőm állt meg senki egy italra Acquajulo 
csinos polcocskáj t előtt.

Senki sem szomjazott, pedig a poharak olyan 
hivegatóan csillogtak, amikor a naplény rájuk 
esett. Csügg dten állt ott a kis elámsitó s tenyer- 
kéjét a szeme elé tartva, vevőkot kém eit.

— Pedig milyen meleg van, milyen meleg 
van! — sopánkodott magában Giannina, akit a 
déli nap szokatlan heve erősen kezdott kínozni.

Az álldogálóiba belefáradva, óvatosan leült a 
gyermek a lócácska legvégére és göndör fokete- 
iürtös csinos fejecskéjét a mellére hajtotta Ugyan
csak kevés kellett volna ahhoz, hogy Giannina 
elaludjon. Még a kellő időben vett észre egy fiút, 
aki ugyan kétségtelenül el volt kissé ron- 
gyolódva, de akinek a láttára örvendezve 
pattant fel a lóeácskáról Giannina Tehát 
végre, ott volt előtte az annyira sóvárgott 
első vevő!

Huncut mosoly játszadozott a körülbelül ki
lencéves fickécska ajkán, mialatt maszafos keze

A minisztériumokban ezalatt serényen 
dolgoznak s készítik azt az anyagot, melyet 
a parlament őrlőgépének kell földolgoznia. A 
munkának egész halmaza az, amely igy a 
Ház elé fog kerülni.

A honvédelmi minisztériumban a kétéves 
szolgálati idő behozatalának kérdését készítik 
elő s a hadügyminisztérium a végleges véderö- 
reformmal foglalkozik. A földművelésügyi mi
nisztériumban a hitbizományok ügye fog
lalkoztatja a hivatalokat, mialatt az igazság- 
ügyminisztériumban is egész sorát készítik 
elő a fontos javaslatoknak. A polgári perrend
tartás kérdésén kívül a tőzsdetörvény és biz
tosítási törvényjavaslat készül, a végrehajtási 
törvény módosítása és a részletüzletre vonat
kozó intézkedések is nemsokára kell hogy a  
parlament elé kerüljenek.

A belügyminisztériumban Széli Kálmán 
örökét építik tovább. A kivándorlási törvény 
végrehajtási rendeletével ma-holnap végeznek 
s még a parlament összeülése előtt kihirde
tik. A közigazgatás egyszerűsítésének Széli 
Kálmán által megkezdett hatalmas munkáját 
betetőzik a városi közigazgatás egyszerűsíté
sére vonatkozó javaslattal s ezenkívül gyűjtik 
az adatokat a választási törvény reformjához 
s a városok rendezésének, főleg a fővárosi 
törvény revíziójának kérdéséhez.

A pénzügyminisztériumot az adóreform 
előkészítése foglalkoztatja.

Mialatt tehát a minisztériumok ilyen ha
talmas munkaanyagot készülnek a Ház elé 
hozni, a parlament tagjai nem maradhatnak 
tétlenül. Éz a nagy munka sok komolyságot, 
sok szakértelmet és sok olyan szokásról való le
mondást követel, amely eddig sem volt jő  
egyébre, hacsak a személyes hiúság kielégítésére 
nem. A parlament tekintélye és a népképviselet 
eszméjének hitele most áldozatot követel 
minden egyes embertől. Kis áldozatot csak. 
Akkorát, amekkorát mindenkitől megkövetel
nek a legegyszerűbb dolgokban s amelyet úgy 
szoktak magyarul formulázni, hogy aki nem

mobón nyúlt egy citrom felé, amelyen még két 
fényes zöld levél lógott.

Izgatottságtól remegő hangon kérdezte Gian
nina az elsőnek elébe kerülő szomjazót:

— Mit parancsolsz?
— Semmit! — felölte a fiú vontatottan. — 

Semmit! — ismételte, s a legcsekélyebb zavar 
sem látszott meg rajta.

— N a . . .  hát akkor . . .  — felelte Giaonina 
egészen szomorúan, látva reményeinek a megsem
misülését,

— N a . . .  h á t . . .  a k k o r . . ,— majmolta a 
fiú a kicsikét — hát azért én mégis itt állok, 
mert nekem úgy tetszik.

Giannina nagyon szoretett volna rákiáltani a 
szemtelen uteagyorekre, hogy elkergesse, de nem 
merte, mert hátha megverné.

Volt neki egy unokabátyja, aki nem volt 
nagyobb ennél a gyereknél és az gyakran meg
verte . . .  „mert én fia vagyok, te meg leány", 
csakis ezért, amint felvilágosította. Mit is csinál
jon, hogy elzavarja ezt itt? Amint ott a citromra 
bámészkodott az a lurkó és éppen a legszebbre, 
azzal a két levéllel — hát Giannina érezte, hogy 
az a pompás gyümölcs nincs biztosságban a fia 
mohósága ellen, aki nagy, szikrázó szemét szaka
datlanul rámeresztette.

— Ha elveszi, — aggodalmaskodott a ki
csike — akkor az apám rettenetesen leszid!

Ó, Giannina teljes tudatában volt a felelős
ségének. Jaj neki, ha ez a citrom nincs meg, 
amikor az apja visszajön 1

Összeszedte minden bátorságát és rákiáltott 
a gyerekre.

— Nem mégy el innen!
Hauem inkább kérés volt ez, mint fenye- 

getődzés.
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tud arabusul, az ne beszéljen arabusul. Annyit 
már senki sem kíván, hogy tanuljanak meg 
arabusul azok, akik még nem tudnak. A par
lament tekintélyének fönntartásán vagy inkább 
visszaszerzésén kívül a nemzet igazi érdekei 
is megkövetelik az eddiginél komolyabb mun
kát. Odakünn nem éppen lekicsinylendő át
alakulásokon megy át a nemzet. Gazdasági életé
ben kiálló és fájdalmas ellentéteket lát, sor
sában nem egyszer okot az elégedetlenségre.
I.assan-lassan, egyre fokozódó erővel szívja 
magába a nemzeti egységet veszélyeztető ta
nításokat és szive megtelik bizalmatlansággal 
azok iránt, akik sorsának intézésére vállalkoz
tak. Mozgalmuknak és bizalmatlanságuknak 
ad tápot az, ha a parlament a béke ünnepé
nek tanulságait nem fogja a komoly munkára 
fölhasználni és ha a szeretet ünnepének ta
nulságait nem viszi bele a nemzeti munka 
műhelyeibe.

Munka van bőven. Ki ne akarna részt- 
venni benne, aki nemcsak a hazaliság szó
lamait, de a hazafias cselekvés áldásait is 
ismeri ?

BELFÖLD
A  k ö z ö s  k ö lt sé g v e té s .  Mini Bősből jelon- 

tik, a jövő hét elején talán e hó 11-ikén közös 
miniszteri tanácskozások lesznek az 1905-iki kö
zös köliségvetéa megállapítása vésett. Az előirány
zat alkalmasint annak a költségvetésnek keretei 
közt fog mozogni, a mely etj a delegációk február
ban tárgyaltak. Minthogy azonban az uj tá
bori ágyukat a jövő évben már nngvobb mennyiség
ben készítik, az ágyukra kért hitel, amelynek már 
1904-ro 15 millió szavaztatott meg, a legközelebbi 
költségvotéshen lényegesen emelkedni fog. A ta
nácskozásokra, amelyek a magyar par'ament összo 
ülése folytán ezúttal Budapesten tartatnak, ide
érkeznek a közös kormány tagjain kívül K o rber 
miniszterelnök, W elsm hrim b landwohr minisz
ter és tíöhm -Bawerck pénzügyminiszter — A 
dologációk még az idén 6om fogják megkapni a 
boszniai pénzügyi igazgatásra vonatko ó zár
számadásosat, de, hir szorint, közlik majd velük 
az utolsó évek pénzügyi kezelésének eredményét.

Báró B oriin  utja. Báró Burián István, a közös 
pénzügyminiszter, április hó folyamán lemegy Ötera- 
jevóba és beutazza a megszállott tártomán\okát. Báré 
Burián aki már az utolsó delegációk a'att meggyőzött 
mindemet, hogv hivatalbalépése óta komolyan foglal
kozik a vezetése alatt álló kormányzat ügyeit e 1, e<e- 
m élves tapasztalatok alapján kivan megismerkedni 
Bosznia és Hercegovina viszonyaival.

— Menj el — ismételte a kis lány növe
kedő aggodalommal — ne vedd el a citromot!

— O, persze! — felelte a gazfickó merészen, 
8 egy kapással birtokába koiitve a csábitó gyü
mölcsöt nagy ugrásokkal eltüDt. Mindez olyan 
yorsan és váratlanul történt, hogy a szegény 
icsike szinte kővé meredten bámult utána, s 

amikor a kis kamasz a Cainpo végére érvo 
még elég szemtelen volt s Giannina csúfo
lására kárörvendő vigyorgással a citromot ma
gasra emelte, akkor a kis lány csak bárgyú 
mosolygással tudta nézni mindezt. Megtört 
fpjecskéjo n mellére hanyatlott, egy-két pillanat 
múlva ömleni kezdtek a könnyei és csöndesen sir- 
dogált. Ginnnina nagyon szégyellő magát a szo- 
rencsétlenség miatt, amoly rajta megesett s ame
lyet nem tudott mogakadályozni.

— Bárcsak otthon volnék az anyámnál u mi 
kis konyhánkban, — gondolta magúban a szomorú 
gyermek — anyácskám lőzne, én pedig ott ülnék 
szép csöndben, mint az öregek, az én sz.ékecs- 
kémben az ablak mellett és kötögetnék. Most pe
dig itt kell ülni az utcán, a forró uapon a ha
szontalan fiuk közötti

Es Giannina egész komolyan zokogott, mert 
ilyen nagyon sainálatniréitónnk látta magát. O 
azt hitte, hogy milyen csudásan szép lehet az ott 
állni és vizet mog limonádétjárulni, milyen szép, 
milyen szép Is lehet az! Azért nyaegntfo hát az 
apját olyan sokáig, amig nz végre inevongedic, 
hogy odaül jen a polc mellé, mivelhogy éppon 
valami elintézni való dolga is akadt.

A poharak olyan szépen ragyogtak s a friss 
babér.ígacskák olyao kedvesen borították el a kis 
elárusító-polcot. Miért is nem jöttök az emberek, 
hogy megálljának és igyanak a csinos Aef|uajulo- 
polcecska előtt. Csak cppon az az utálatos fiú

KÜLFÖLD
Az orosz-japán háború.

Budapest, április 4.
Az utolsó félhivatalos távirat azt jelenti, 

hogy Port-A rthur törül a helyzet változatlan. A 
közelebbi napokban azonban újabb események 
várhatók. A japánok kétségtelenül megint meg 
fogják kisérleni a port-arthuri belső kikötő
nek elzárását, ami abból is kiderül, hogy a to
kiói tengeri vezetőség 26 újabb gőzöst bocsátott 
Togo admirális rendelkezésére, hogy azokkal még 
hat elzárási kísérletet tegyen. Valószínű, hogy 
a harmadik ily kísérlet is sötét éjszaka, amikor 
holdvilág nem süt, fog megtőiténni. A holdfogyat
kozás ideje erro különösen alkalmas lehet. E 
hó 7-én a hold utolsó negyedébe lép és o hó 
lö-én végződik az ujholddal. Moglehet, hogy az 
orthodox húsvéti ünnepek alatt, április 10-én 
vagy 11-én rohanják meg a japánok Port-Arthurt 
abban a reményben, hogy akkor az ünneplő oro
szok meg fognak feledkezni a kikötő szigorú 
őrzéséről.

A helyzet változatlan.
F é ter v á r , április 4,

Az orosz távirati ügynökség külön tudósitója 
jelenti Por<-Jr(A«n)6l 3-áról: A helyzet a rayon- 
ban változatlan. Alezep-v helytartó megszemlélteti 
a tengerparton és a szárazföldi oldalon lévő erő
dítéseket.

Pétervár, április 4.

Itteni lapok port-arthuri táviratai szerint ott 
a japánok újabb kísérleteit várják, hogy a kikötő 
beiáratát hajók elsülyesztésével elzárják. Megfe
lelő intézkedéseket tettek ennek meghiúsítására. 
C h ilim  horceg közlekedési miniszter a Bujkál- 
tóról idő visszaérkezett.

A japánok előrenyomulása.
Toklo, április 4.

A Korea északnyugati részén lévő japán 
hadsereg előcsapa'a tegnap délután ellentállás 
nélkül megszállotta Sionskönt, mely a P ekin gié  
vezető utón fekszik, Csöngcsutól nyugatra 18 mért- 
földnyiro. Midőn a japánok az oroszokat Csimgcsu 
elhagyására kényszoritotték, ezek két osztályba 
visszavonultak. A japánok előnyomulása Csöngcsu- 
ból Sionskönbe igen gyorsan ment végbe. Simskön  
fekvésénél fogva igen erős hely. Természetes elő
nyein kívül egy elhagyott koreai erőd is van ott, 
amely nehezen vehető be, ha erélyesen védik. A ja
pánokat igen kielégítette az aránylagos könnyű
ség, amelylyel sikerűit nekik az oroszokat a hely 
kiürítésére kényszeríteni. Hir szerint a Jalu folyón 
is beállott a jégzajlás.

jött, hogy elvegye az ő legszebb gyümölcsét! 
Mit mond majd az apja? Pedig hogy örült, hogy 
majd átadja neki a pénzt, amit bevesz. Giannina 
nagyon, do nagyon boldogtalannak érezte magát 
és amikor egy csinosan öltözött vastag kis leány 
jött arra egy cselédleánynyal. aki a táskáját utána 
vitte, hát amint ez a kis leány tipegett át a 
Campón, a hétéves kicsike íájdalmába még irigy
ség is keverodott.

Az a csinoshaju leányka, az persze boldog, 
annak senkisem lopta el a citromát — addig né
zett a jól fésült kövér kis leány után, auiig csak 
ázol nem tűnt a sarkon, ahol a gonosz utcagyorok 
is eltűnt.

Elkényszeredett asszony vonta most magára 
Gianiiim figyelmét, mert olyasfélét mutatott az 
arca, mintha az Aquajulo-polcocska előtt akart volna 
megállani. Hanem elő. b doiga a', ndt még egy kö- 
rülbelii kétéves fiúcskával, egy egészen halvány 
és nagyon sovány kis fiúcskával, aki nem akart 
elmozdulni a helyéről, — sőt most már meg ie 
is ült a löldte, mire az anyja végre odajött 
Gianninához.

— A kicsi — mondta és a fiúcskára muta
tott — olyan szomjas, láza van s az orvos azt 
mondja, hogy igyék limonádét, mindig csak limo
nádét, do . . . nem vehetek neki . . . nem ve
hetek I

Zavartan sütötte !e a szemét.
— Nagyon beteg . . . már rég a kórházba 

kellett volna vinnem . . .  de úgy ragaszkodik 
hozzám . . . rögtön megh Ina, ha elkerülne 
tőlem . . .

— Holnap — folytatta aztán egy kis szünet 
múlva az asszony — holnap vehetnék talán neki 
limonádét, de ma . . , — es üres zsobét mutatta 
— ma nem!

B iB u l, április 4.

Csemulpöba öt japán szállitóhajó érkezott 
tüzérséggel, lovassággal és gyalogsággal. A csapa
tok Szöulba vonulnak. Poragesir tábornok, az uj 
szöuli parancsnok ideérkezett A koreaiak közlései 
szerint az oroszok betanított kutyákat hasznainak 
hírvivő-szolgálatra.

A Reuter-ügynökség jelenti mai
kelettel: A japán előőrsök délelőtt 11 órakor 
megszállták Vicsut. Az oroszok, úgy látszik, 
visszavonultak a J a lu  mögé.

S zö u l, április 4.

A japán csapatok, amelyeket most Csemulpo- 
ban partraszállitanak, vasúti és műszaki csapatok, 
amelyek ki fogják építeni a Szöul és Vtcsti kö
zötti vasutat.

B .o g h a l ,  április 9.

Japánból érkezett jelentések szerint az egész 
japán hadtestet partraszállitották és Korea észak- 
nyugati részében foglalt állást. Előkészületeit, me
lyeket a Jalu-menti orosz állások ellonvaló előnyo
mulásra tesz, hir szerint mór igen előrehaladtak.

A Varjak legtnysfge otthon.
Pétervár, április 4.

A Varjak legénysége Szebasztopolba érke
zott, ahol lelkesedéssel fogadták.

Oroszbarát khinaiak.
P éterv á r , április 4.

Az orosz távirati ügynökség külön tudósítója 
jelenti Liojangból e hó 3-áról: Az oroszok által űze
tett nagy árak következtében a khinaiak a  városban 
és a vidéken minden szükségeset szállítanak nekik. 
A Sanghajból érkező angol jelentések, amelyek sze 
rint az oroszok klandsuriában erőszakosan szerzik bo 
az éielmis; ereket, pus-ta koholmányok. A  khinaiak 
szívesen ad|ák el marháikat i s  átengedik lakásaikat 
az orosz csapatoknak. Félreértések e mellett nem lor- 
dulnak elő. Ínkanban 11 kereskedelmi gűzös horgo
nyoz, hogy rakományt vegyen tel. A helytartó ren
deleté szerint Inkauoel csak sem leges kikötőkbe sza
bad árukat kivinni és e melleit a tét es rakomány 
értékének m eg.elelő összeget te keli tenni az crosz- 
khinai bankba. A hajónak a sem leges kikötőbe érke
zése ulán az óvadékot visszaad áz. A csapatok egész
ségi állapota Liaojangban és más pontokon jó,

A sajtó góztíse.
N tn c z v a s g , á p rilis  4.

E gy a sajtó képviselői által kibérelt gőzös ide
érkezett. Két japáu szolgát, akik a baión voltak, 
nyomban eltoglak és valószínűleg osak néhány hőuap 
múlva bocsátlak szabadon. A gőzös egész legénysége  
most orosz le lü gielet alatt áll. Á gőzös parancsot 
kapott, hogy az ár beálltával ismét bag ja el N iucs- 
vangob Az orosz kormánszat eddig igen előzékeny
nek mutatkozik. A kereskedelem a kereskedelmi ha- 
jók, a vasút és a távirö minden szükséges szabadsá
got élveznek.

Giannina s/ivecskéje rotlonetesen dobogott. 
A legnagyobb figyelemmel hallgatta ezeket a 
szavukat és ie nem vetto volna a szemét az asz- 
szorvról és a lázas kis fiúcskáról.

Aztán hirtelen biborpirosra vált az arca, egy 
olha,ározás kergette a vért az arcába, amely abban 
a pil.aa.i'iian togamzntt meg kis lolkében. Levett 
két citromot és odaadta a boldogságtól sugárzó 
szegény asszonynak. A fiatal anya cl kényszere
dett orca felragyogott, áldó szavakat dünnyőgve 
fölemelte a főidről a kicsikét s a szép gyümöl
csöket mutogatva neki, elvitte. Mialatt Gian
nina még egyre álmodozva állt ott és ugyan
csak csudálkozott azon, hogy uz elajándéko
zott citromok miatt most már meg egyáltalában 
nem fél az apjától, táviratkihordó jött a polc felé 
sietve, megállt előtte és egy pohár limonádét 
kért, amelyet egyetlen hajtásra ürített ki.

— Még ogyet! — mondta a megviselt le
gény és Giannina sietvo teljesítette a kívánságát.

— Ez megiszsza az egész limonádémat I — 
ujjongott magúban, s amikor az a szomjas ember 
még egy harmadik pohárral is kért, épp oly mo
hón folnajtotta, harminc centesimit az italért oda 
vetett és elsiotett, akkor a kis elárusitóleány 
nem is akarta elhinni, hogy azt a rengeteg pénzt 
mind ő kereste, és sokáig nézte a Bök rézpénzt, 
mielőtt hozzá mert nyúlni és a fatányérkába bo 
merte tenni.

Még miolőtt Giannina ezek után kellően 
magához tért volna, már két újabb vásárló állott 
megint előtte és szintén limonádét kért. Serényen 
kiszolgálni a két jól öltözött fiatal urat és álig 
tudott magához térni ámulatából, amikor özek is 
tíz centesimit fizettek ki egy-egy pohárért. Ó, 
hiszen ez egészen pompás volt, ott állani egy
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HÍREK

Megújhodás.
Értünk élt. Értünk halt meg és értünk 

támadt löl 1
A föltámadásban mintha pleonazmus 

volna s mintha, amit raiodoyájan olyan vi
lágosan látunk és érzünk, éppen azt nem 
tudnék a helyes szóval megjelölni. Föltáma
dásnak csak akkor volna helye az emberiség 
lelki életének szótárában, ha a szeretet gon
dolata valaha, csak egy percre is meghalt 
volna itt közöttünk, emberek között. Lám a 
természet jobban és precízebben fejezi ki ma
gát. Az csak megújul, de föl nem támad. 
Csak újraéled a pihenés után s újraéledvén, 
szebb, díszesebb, porapásabb és ragyogóbb, 
mint volt azelőtt. A szeretet is, melyet a 
Megváltó perszonifikál, csak lappang, nyug
szik és rejtőzik a lelkekben. Ilyenkor, a 
tavasz hasadásával egyidőben, újraéled, de 
nem támad iöl halottaiból.

Vigasztalan volna a kereszténység, ha 
azt tanítaná, hogy a szeretet elhal s újra 
föl kell támadnia. Nem is tanítja. Csak rossz 
szót használunk erre a nagy megújho
dásra . .  .

*

Éppen itt, ahol összegyüleleznek az 
események nap-nap után s ahol az emberi
ség történeto készül a millió jó és rossz eset
ből, itt érezni legjobban, hogy milyen örökké
való és ki nőm törülhető vonása az emberi
ségnek, a szerotet. Itt érezni, hogy mint ujul meg, 
mint tör elő, mint győzi le diadalmasan és 
fenséges erővel a rosszat és gonoszságot. Minden 
megdöbbentő emberi indulatkitörést a békés 
emberi hangulatok követik örökös hullámzás
ban, amelyben a világ nagy erkölcsi törvényét 
szemléljük nap-nap mellett. Ennek a nagy 
törvénynek ünnepe oz a mai, melyen a vissza
érkezett harangok csengése, a visszaérkezett 
napsugár melege, a visszatért virágok illata s 
a megujhodott föld ereje hirdeti ezt a nagy 
törvényt.

Nem föltámadás ez. Megújhodás. Az 
örök törvénynek ünnepi megnyilatkozása . . ,

«
Akik pedig eddig alul voltak, a leg

utolsók, azok nem kerülnek a legelső helyre. 
Hanem az örökkévaló törvénynél fogva oda
jutnak a többi emberek sorába. Egyenlők 
lesznek valamennyien, egyenlő jogokkal és 
kötelességekkel, egyenlő joggal az életre,

poloocska előtt töltögetni, majd öblögetni sorra a 
poharakat és pénzt beszedni!

Most egy facchino jött, egy pohár vizet kért 
mistra nélkül és két centesimit tette le érte. Egy 
öreg asszony egy kis leánynak a jobbleiől álló 
vederből vásárolt egy pohárnyi drága italt és 
megkérdezte:

— Mennyi?
— ö t  — mondta rá Giannina szemérmesen 

és a felírásra mutatott.
Az öreg asszony erre szerencsésen előkotort 

négy centesimit az összes zsoboiből, do megígérte, 
hogy másnap újra vesz az unokájának limonádét, 
hogy a hiányzó contesimit kifizethesse.

És igy ment oz még egy ideig. Amikor 
Giannina apja megjött s a fatányérku tartalmát 
szakértő kezében megmérte, kielégítőnek találta a 
bevételt s azt a l övetkózteté6t vonta le az egész
ből, hogy gyakrabban holyoltosittetheii magát az 
ő okos leánykájával, hu másfelé valami jövedel
mezőbb kereset kínálkozik.

A hétesztendős leányka ezzel megtette az 
első lépést az önállóság felé. Egyetlen óra elég 
volt arra, hogy az „üzlet11 különféle eshetőségeivel 
tisztába jöjjön. Giannina álma e reá nézve annyira 
döntő nap után édesebb volt, mint valaha. Csupa 
szép álom gyönyörködtette egész éjszaka. A gonosz 
fiú odajön az Acquajulo-polc eié és óvatosan 
visszatetto a citromot a helyéro. sértetlenül, csak 
éppen három zöld levél veit rajta kettő helyett. 
A beteg fiúcska angyalkához hasonlított, Gianni- 
nára mosolygott és csókokat hintett feléje és a 
piszkos Campóra, ahol lakott, amikor nem volt 
még angyal, köréssőrül illatos virágot szórt. S a 
virágok felnyúltak az ablakokig, amelyekből más
kor mindig csak rongyos fohérnőmü lógott le ...

az élet szépségeire és a szeretőire. Semmi 
és senki nem állhatja útjukat, amely megint 
nem a föltámadáshoz vezet, hanem a meg
újhodáshoz. Ahhoz, hogy a régi, keresz
tényi élet újból visszatér, az egyszerű erkölcs, 
az igénytelen élet, amely nem kivan ember
feletti áldozatokat az embertől. Úgy, ahogy a 
Megváltó tervezte a békességet a földön s 
ahogy elképzelte és berendezte a maga életét, 
úgy lesz majd a mi életünkben is. Semmi 
disharmónia és semmi elnyomatás. Csupa 
jog, csupa szolid méltányosság és csupa sze
retet. Egyikünk sem lösz arra kárhoztatva, 
hogy megtagadja a szeretet törvényét, és 
örökkévalóságába vetett hite nem inog meg 
senkinek. És senki sem fog többé föltáma
dásról beszélni, mert nem hiszi senki, hogy 
a szeretet meghalt a földön. Csak pihent, 
csak lappangott a szivekben s aztán kiújult 
és mogifjodott.

Ez lesz a szent tavasz. Az igazi hus- 
vét. Az igazi megújhodás.

Budapest, április 4.
—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . M árciu s 3 i- i lié a  

□j elöf zetcs nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt o ,vasotokat, akiknek az előfizetése 

ezen a napon lejáit, m éltóztassanak a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala

nul kuldhessük tovább.
— B io m éit  1 hír. károly főherceg Abbáziába ér

kezett — Jóxtef Ágost iőbercvg ma reggel Becsből 
Budapestre érkezeit.

— A a udvar Ünnepe. Becsből táviratozzak: 
Vasárnap délelőtt a Hotburg plébánia templomá
ban a szokásos szertartások közt tartották meg az 
is entiszteletet a császár, a löheraegek, titkos tanácso
sok és főméltóságok jelenlétében. Az istentiszteletet 
Belmonte pápát uuncius celebrálta.

— A  k ir á ly  A b b á z iá b a n . Bériből távira
tozzak, hogy a király ma este 6 óru 15 perckor a 
svéd királyi pár és a luxemburgi nagyherceg láto
gatására Abbáziába, utazott. Aóóóndban ludvalovő- 
leg nagyszabású előkészületek történnek a király 
fogadására. A Lloyd-társaság ma egy nagy hajót 
küldött a Quarnero-őbölbe, hogy résztvegyen a 
holnap esti kivilágításban.

— A nem et cs  sz á r  Á llapota. A  félhivatalos 
Norddeufsche Allgemetue Zeitung írja heti szemléjében: 
Németországban és messze Németország határain túl 
örömmel lógják hal'ani azt a hírt hogy Vilmos csá
szár egészségi állapota á'lsndóan kitűnő és teljes 
remény nyújt az üdülőut te’jes sikerére. Ha egyes 
külföldi lapok ennek dacára ellenkező híresztelésekkel 
állanak elő, úgy e hírek igazságát nem lógja növelni 
az ha minden.ée szeuzáci s adatokkal íelcicomázzák.

— H usvét, Husvét vasárnap án esős időre vir
radt a tőváros közönsége. Délelőtt azouban kiderült 
az ég  8 h ü \ös, de szép idő volt m ndkét ünnep
napon. A bűvös idő dacára is temérdek ember kereste 
löl a templomokat, ahol mindenütt ünnepi istentiszte- 
leíe&et tartottak. A budavári koronázó Mát; ás-tem- 
plomban megjelent miudakít napon Augusita főher- 
ceguő udvarodig, ével, Zichy Erzsébet gró.nővel és 
meghallgatta a misét, melyet dr. Kohl Medard püspök 
celebrált fényes segédlettől.

— Báró Bornem issza P ál k iá llítása . Báró 
Bornemissza Pál kelet-afrikai néprajzi és vadászati 
kiállításának céljaira a székesfőváros tanácsa a leg
nagyobb előzékenységgel engodio át a Fővárosi Viga
dót, A kiállítás a Mgadó egyik meilcklermeben lóg  
április hó közepén megnyílni. Bornemissza Pál a 
kiállításon külön csoportban lógja bemutatni azt a 
néprajzi gyűjteményt, amelyet a Nemzeti Muzeum 
számára gyűjtött évek hosszú során át s amelynek 
rendezésében ieemayer Villibald, a Muzeum néprajzi 
osztályának lótisztviselője fáradozik. A Bornemis. ? 
kiállításnak egvik  kiváló érdekességét lógja kép? ni 
az angol-boer háború harctéri em.ékeinek csoport,., 
amelyeket báró Bornemissza a harctéren gyűjtőit. A 
kiállítás mérsékelt belépőd j mellett lesz megtekinthető* 
A belolyt jövedelmet a kiállító az Er> sébet-népszana- 
tórium és a Magyar Hírlapírók Nyugdijintózeto javára 
egyenlő részben ajánlotta lel.

— A z o r z a p g g y ü lés  halottjai. Az országgyűlés 
mind a két házának ha ottja van. A őrendiház tagjai 
közül báró l'ray Kálmán tyukodi fö desur hunyt el 
71 éves korábau. Sokan ismerték a derék öreg urat. 
bár a politikái tan sohasem szerepeit. A képviselőhöz 
kapuja felelt Bóniz István elhuny tát jelenti a fekete 
lobogó. Bóris az utolsó választások óta volt tagja a 
háznak, ahol a kolosi kerületet képviselte szabadelvű- 
párti programmal. Az utolsó hetekben már nem járta

házba, barátai tudták csak, hogy septeri birtokán lek- 
szik a felgyógyulás csekély reménységével. Onnan 
érkezett ma a képviseiőúázba a távirat, hogy tegnap 
meghalt.

— P ostai reformok, A kereskedelemügyi 
minisztériumban két életrevaló postai újításon 
dolgoznak. Az egyik a levél kézbesítés reformja, 
melyet úgy szándékoznak megoldani, hogy a le
vélbordó a kapu alatt rekeszekre osztott szekré
nyekbe teszi a ház lakói számára érkezett levele
ket. A  szekrények gép segélyével, akárcsak egy 
felvonógép, felszaladnak az emeletekre, honnan 
mindon emelet lakója saját rekeszéből kiveheti a 
címére érkezett lóvéiét. Ezáltal a levélkézbesí
tés aránytalanul meggyorsul és különösen nagy 
előnyét látják a kereskedők eme újításnak. A 
másik reform az ajánlott levelet felvevő automata. 
A nagyobb forgalmú utcákon ugyanis levélszekré
nyeket helyeznek el, melyek arra fognak szolgálni, 
hogy ajánlott levoleket vegyenek fel és ez
által megkíméljék a közönséget a postahiva- 
lokban való várakozástól. A szekrény alak
jára nézve ugyanakkora, mint a mostani levél- 
szekrény, két oldalán nyílással. Egyik nyílás a 
helyi, másik a továbbmenő levelezés számára. A 
nyílásokba be kell dobni a felragasztandó bélyeg 
árát, melynek ellonébon egy kartonlapocska lóg 
kicsúszni (tikett), melyre egy leválasztható cédula 
van kiragasztva. A kartonlapon ugyanaz a szám 
áll, ami a cédulán. A cédulát a levélro kell ra
gasztani és a kartonlapot a feladó megtartja ma
gának mint vevényt. Az osetben, ha valaki a 
cédulát megtartja magának, azt a kiszodésnél fel
tétlenül észreveszik, amennyiben a íolyószámból 
egy hibázik, ezt kimutatásba veszik és ha valaki 
azt a számú levelét reklamálja, azonnal rájönnek 
a csalásra. Ezen ujitás behozatalánál úgy a kö
zönség, mini a kincstár érdeke lebeg a miniszter 
előtt, mert az a közönség kényolme mellett egy
szersmind óriási munkaerő-megtakaritús=al jár.

— O a ii& tlB ite k  o r sz á g o s  k o n g r e sszu sa . A  
gyakorlati gazdatisztek ma délelőtt országos kongresz- 
szust tartottak az uj-városháza közgyűlési termében 
főképpen azért, hogy állást lOg.aljanak ama sérelmes 
törvény ellen, amely azt mondja, hogy a nem okleve
les gazdatisztek záros batáridőn belül gyakorlati vizs
gát kötelesek tenni, különben ál ásuü&t vesztik. A 
kongresszuson min'egy ötszáz gazdatiszt je ént meg. 
A kongresszus védőségét gróf Zichy Jenő, a disz- 
elnökséget pedig gróf Batthyány Tivadar vállalta el. 
A földmivelésügyi minisztérium képviseletében Szomjas 
Lajos osztálytanácsos jelent meg a kongresszuson.

A kongresszust Szluha István elnök nyitotta 
meg, aki melegen köszöntötte az egybegyűlteket. E z
után gróf Zichy Jenő szólalt fel. N agv örömmel lo- 
gadia el —- úgymond — a védnökséget, mert teljesen 
méltányolja a gyakorlati gazdatisztek á.lásfoglaiasat. 
Amikor az a lesújtó törvény létesült, ő nem volt itt
hon s amikor utazásáról hazatért, már kész dolgot 
ta alt. Tényleg méltatlanság, jogtalanság rejbk a tör
vényben s ő a maga részéről minden lehe'.őt el fog 
köveim a sérelmek orvos ása érdekében. (É jenzés.)

Gróí Batthyány Tivadar is megígér.e. hogy úgy  
a parlamentben mint azonkívül tőle telbetóleg támo
gatni lógja a gyakorlati gazdatisztek mozgalmát.

Ezután Merz Márton ismertette az 1900. évi 
XXVII. törvénycikk módosítása érdekében tett intéz
kedéseket. Memorandumot ad’ak be a minisztérium
hoz. amelynek azonban nem volt kellő eredménye. 
Ennélfogva oly értelmű hf.táro/ati javaslatot nyu t a 
kongresszus elé, hogy mondja ki a kongresszus, hogy 
szükségesnek tartja az ló u .. évi XXVII törvénycikk 
hatályon kívül helyezését és a mezőgazdasági pályáu 
működők szén ett jogainak törvényben való elisme
rését A kongresszus egyhangúlag elfogadta a hatá
rozati javaslatit.

U gyané ak Merz Márton referált a  nyu.dij 
ügyében. Ecsetelte a nem-okleveles gazdatisztek jövő
jének h'r-nyta anságát. s ezért le kés szavakkal agitál 
egy  ny űgdi -ir'úzot felállítása érdekében, még pedig 
a fiit ámivelésügvi nvnisztérium kezelése alatt álló 
rau káspénzlar kereteben. Nézete szerint meg kel. 
n y c ’iii a földmivrlésügvi korinán' jóakaratát s  remél-* 
h'~* J. hogy ennek imhamarmeg is lesza ke lőeredménvo. 
Z< d'iegyi Lajos statisztikai adatokkal bizonyítja, hogy 
a birtokosok s bérlők bevonásával igen könnyű 
le no r nyugdijkérdés megoldása. A kongresszus 
vé<;iil fciy “rtelmü határozati javaslatot fogadott el. 
h< gy  me • *izta a nem-okleveles gazdák országos 
egyesületéi, hogy a gyakorlati gazdatisztei nyugei;- 
intézinénvek élesítése dolgában törvényalkotást sür
gessen. A ko igie36zus egyhangúlag ellogadta a hatá
rozati javaslatot.

á  upirend második pontja: az állásközvetítés 
módja volt; előadóként dr. Tarnay Károh’ szerepelt 
aki kifej ette hogy az állásközvetítésnek egyesideli 
alupta vaW helyezése a legcélszerűbb úgy erkölcsi, 
mint anyagi tekintetben. Határozati javaslata odaaoii- 
kludal, hogy a kongresszus bízza meg a nem-ok leve
les gazdatisztek egyesületét az állásközvetítés eszköz
lésével,

A kongresszus napirendjének uto’ső pont’a: az 
állásnélküli ga dutisztek ideiglenes segítése volt amelynek 
előadójául Varga a Belát kérték lel. Az előadó «n ,i 
határozati javaslatát, hogy ezt a kérdést is az egye
sület keretében oldják m eg, a kongresszus lelkesen 
logadta.

Ezzel a  tanácskozás tárgyai kimerültek s  a 
kongresszus tagjai bankelre gyűltek össze.
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— A frok  menháza. Stép ünnepély keretében 

aratták löl vasárnap délelőtt az izraelita aggok men- 
házát, amelyet a  Ckevra Kadxsa bárom szárnyépülettel 
toldott meg. A  pesti zsidó hitközség előkelőségei 
osaknem mind összegyű lök  a humanizmus ez ünnep
ségére. Kőin  Sámuel főrabbi mondotta a felavató 
beszédet, rámutatva arra az időre, amikor, 85 évvel 
ezelőtt, ugyanő felavatta az aggok első menházát. a 
hol mindössze öt aggastyánnak tud'ak helyet szorí
tani. Az uj házban százhúsz aggastyánról gondos
kodnak; külön termekben laknak a nők, csak az 
ebédlő és imaterem közös. A házat árnyékos kert 
veszi körül.

— A tót pénzintézetek gyarapodása. Rózsahegy 
rőt írják : A rózsahegyi hitelegylet alaptőkéjét 200,000 
koronáról 600,000 koronára emelte lel s ezzel ez a 
pénzintézet a Tátra után a legnagyobb tót pénzintézet. 
A hitelegylet forgalma az alapítás évében 1.200,C00 
korona a múlt évben már 39tyj millió korona volt. A 
turócz-szent-mártoni takarékpénztár szintén e határozta, 
hogy az alaptőkéjét a kétszeresére emeli fel. A 
vágujhelyi népbank 1003'bán 25.000 koronával több 
váltót számitolt le, mint az előző évb en ; a jelzálog- 
üzíet 85 010 koronával, a betétek 73 000 koronával 
emelkedtek. Ezek szerint a tót pénzintézetek gyara
podása szembeötlő.

— Árvizek Amerikában. New-Yorkból távira
tozzak : Ohio északnyugati és északi részéből nagy 
árvizeket jelentenek. N égy ember életét vesztette. Ott 
van a világ legnagyobb mesterséges vízmüve. A nagy 
gyüjtőmedence gátjain az összes munkaképesek dol
goznak mégis 30 láb szélességű szakadás támadt. 
Attól tartanak, hogy az összes gátakat elszakítja 
a víz. Figyelm eztetéseket bocsátottak ki, hogy tegye
nek m eg minden erőleszitést, hogy a további ember
élet-veszteségeket megakadályozzák. Az erős szél fo
kozza a vizáradás veszedelmét. A gyüjtőmedence 
30.000 hold területet foglal el, és az Ohio folyó 
és  a  tavak vízválasztóján van elhelyezve és a mind 
a két oldalon lévő csatornákat látja el vízzel. A  gá
tak 10—25 láb magasak. Ha a szél lecsendesül. a 
helyzet javulhat. Számos városnak nincs hajtóereje a 
világítási müvekhez, a villamos közúti vasutakhoz 
stb. szolgáló vízmüvek számára. Számos gyárnak be 
kellett szüntetni az üzemet. A vasúti sínek egyes vo
nalakon, nevezetesen Indiana állam északi részében 
víz alatt állanak. A viz több szénbányát megrongál. 
Sok hidat elragadott az ár. Marion város keleti részo 
romokban hever. Az eddigi kárt 2 millió dollárra 
teszik.

— Zzkolázleányolc Javára. A Zrínyi Ilona Kör 
17-ikén délután négy órakor a Vigadó nagytermében 
hangversenyt rendez a fővárosi községi polgári leány
iskolák szegénysorsu tanulói javára A vigalmi bizott
ság már eddig is  több művészt nyert meg a közre
működésére és a  programm egyi érdekes pontja lesz 
az első szám Egyik kiváló zenetanárunk háromszáz
ötven növendékéből alakított énekkara nyitja n.og a 
hangversenyt. Jegyek már most kapöatók a kör helyi
ségében (Dohány-utca 32. szám II. emelet) és a vigalmi 
bizottság tagjainál. Ara 1 korona,

— H alálozás. Dr. Dulácska Géza, az ismert fő
városi gyakorló orvos, április 3-án délelőtt 67 éves ko
rában meghalt. A megboldogu t eg \ik e  volt a főváros 
legkeresettebb orvosainak, a m. kir. igazságügyi or
vosi tanács rendes .tagja és aJSzent István-kórház fel
építése óta annak lóorvosa és helyettes igazgatója. 
Az orvosi egyesületben tevékeny munkásságot fejtett 
k i és  orvosi és természettudományi folyóiratokat is 
szerkesztett. Sikerrel munkálkodott az ifjúsági iroda
lom  terén is  és  Hoftmann Ferencnek és másoknak 
sok elbeszélését lefordította.

Mátyás Flóriánt az Akadémia rendes tagját, aki 
e hó 2-án hunyt el Peosett 86 éves korában, vasár
nap délután temették el nagy részvét mellett. Miután 
az Akadémia elnöksége csak későn értesült haláláról, 
küldöttség)lég nem képviselhette magák de a pa óta 
ormára kitűzte a g ) ásziobogót s  a ravatalra koszorút 
helyeztetett.

Risztics Plátó, a rendőrség szám vevőségi osztá
lyának számvizsgálója szombaton h ire len  elhunyt. 
Temetése vasárnap délután ment végbe nagy rész
vét melleit.

— A paohól nábobot letartóztatták. A napok
ban megírtuk, hogy a kü'földről két magyar ember 
valósággal elárasztja az országot ingyen automobil 
sorsjegyekkel, amelyek révén furfangos szélhámosság
gal szereznek pénzt. Az egyik csalót, Féld A dolot 
Antverpenben letartóztatták, a másiknak, Jankovici 
Gyulának, a puchói nábob néven ismert ügynöknek 
sikerült megszöknie. A budapesti rendőrség azóta 
mindenfelé nyomozta a szélhámost, míg fjégre meg
tudta, hogy Voloskábsn tartózkodik. Azonnal értesítette 
erről az odavaló rendőrséget és kérte a szélhámos 
letartóztatását, amit a voloskai rendőrség teljesített is. 
A letartóztatásról a  fiaméi rendőrség értesitet'e a 
budapesti főkapitányságot, amely már megindította a 
kiadatási eljárást. 

Tansby J. Fiai, Pozsony
——  A la p l t t a t o U  I S M - b a a  —

— A olfrálkodás ellen. Csongrádról írják, hogy  
az a mozgalom, amelyet Csongrád város főjegyzője 
az idegen divat ellen kezdeményezett, mindenütt he
lyesléssel találkozik. A nagy heti ájtatosság alkalmá
val Porubszky József pápai plébános is felhívta a 
híveket, hogy az idegen divat majmolása ellen állást 
foglaljanak.

— Zavargó njonook. Ilyen címmel április l-ik i 
számunkban hirt adtak arról, hogy Nagymártonban 
ötven besorozott tót u onn garázdálkodott a zsidólakta 
negyedben. A nagymartoni orihodox izraelita hitközség 
elnöksége annak a közlésére kér föl bennünket, hogy  
halálos sebesülés nem történt, a harangokat sem  ver
ték félre és a rend a csendőrök m egjelenése után 
mindjárt helyreállott.

— Az orozz hadsereg vezérei. A Kelet-Ázsiá- 
ban összpontosított orosz hadsereg vezéreinek név
sora már teljes. Névleg Álexejev helytartó maradt meg 
fővezérnek és Kuropatkin, noha rangidősebb tábornok, 
tulajdonképpen alája van rendelve Alexejevnek. Kuro- 
patkin már 1882-ben tábornok volt, Álexejev pedig 
18rf2-ben lett ellentengernagy. Nem mindennapos eset, 
hogy rangban magasabb, az udvarnál nagy kegyben  
álló tábornok fiatalabb és nem annyira tapasztalt tábor
nokkal szemben vállalkozzék kisebb állás betöltésére; 
ez most is csak úgy volt lehetséges, hogy Kuropatkin, 
a volt hadügyminiszter, maga is belátta hogy Alexe
jevnek visszahívása vagy a fővezórsógtől való fel
mentése különösen a mostani viszonyok közt Kelet- 
Azsiában, sőt Európában is ártana Oroszország presz
tízsének s azonfelül a cár szem élyesen biztosította 
Kuropatkint, hogy a szárazföldi hadműveletekben tel
jesen szabadkeze lesz. mint a fővezérnek. Mind a 
mellett kikerüihetetlennek látszik, hogy Álexejev és 
Kuropatkin közt súrlódások fognak támadni és nyilván 
meg lógja magát bosszulni ez a kettős fővezérség. 
Álexejev s  Kuropatkin után rangra elsőnek következik 
Zütnski tábornok, a helytartó vezérkari főnöke, aki Flug 
vezérőrnagy utódja, míg Fiug a lószállásmester Kelet" 
Ázsiában. Szilinski az orosz tábornoki kar legkivá
lóbb tagjainak egyike: évekig a nagy vezérkarban 
foglalt el vezető állást. Kuropatkin vezérkari főnöke. 
Csolstsevmkov tábornok, aki hasonló minőségben ezelőtt 
Lenevits tábornok mellett működött, aki Kuropatkin 
m egérkezéséig ideiglenes főparancsnoka volt a mandsu- 
riai hadseregnek. Csolstsevmkov eddig nem tűnt fel 
valami különösen; a tüzérséghez volt beosztva 
és roppaut erélyes katona hírében áll. Még nincs 
meghatározva, hogy Lenevits tábornok milyen he
lyet fog elfoglalni a vezérek karában; való
színű, hogy Kuropatkin segédjévé és helyettesévé 
fogják megtenni, már csak azért is, hogy kárpótolják 
az ideiglenes fővezérségért, amelyet Kuropatkin meg
érkezésének id e é ig  betöltött. Az orosz szárazlöldi 
hadsereg most már közel 200.000 főnyi, ha hozzá
számít uk a kozákságot és a több hadtest csapatai 
közül toborzott gyalog-hadosztályt. A kelet-szibériai 
n égy hadtest parancsnokai: Sacharov. Sassultcs, Síössel 
és Sharubajev tábornokok, a Bajkál-kozák-hadosztály 
parancsnoka Rennenkampf vezérőrnagy, a szibériai 
kozák divízióé pedig Shimonov vezérőrnagy; egytől- 
egv ig  kitűnő katonák és neves vezérek. Sassultcs tá
bornok fivére Sassulics Verának. II. Sándor cár 
gyilkosának, akit lö81-ben kivégeztek. Bizonyára 
nem közönséges talentum, ha ilyen rokoni kötelék 
ellenére is tábornoka a cárnak. Sacharov tábornokot 
az orosz hadsereg legvakmerőbb lovastábornokának 
tartják, öcscse a mostani hadügyminiszternek. Stössel 
tábornok sokat szerepelt a khinai hadjáratban; az 
orosz-japán háborúban port-artburi büszke hadparan
csával keltett feltűnést amelynek valóraváltásával 
azonban még mindig adós. Rennenkampf tábornokra 
nagy feladat vár a szárazíödi hadműveletek terén, 
mert úgy ismeri különösen Mandsunát, mint a tenye
rét; arról is nevezetes, hogy a khinai hadjáratban 
egész hadosztályát túlfeszített menetelésben, úgyszól
ván hajszolta és kerget e Z zikovtól Mukdenig s  ezzel 
a meneteléssel, amely az orosz hadtörténetben szinte 
páratlan, nagy próoáját adta bámulatos energiájának. 
Érdekes szem élyiség az orosz tábornoki karban Mis- 
tsenko vezérőrnagy, a Transbajkál kozákdandár pa
rancsnoka. aki közlegényből küzdötte fel magát a tá
bornoki rangig, 61 éves, marcona katona, bires lovas- 
bravúrjairól.

— Jövendő. Brődy Sándor kiváló ra'üjénejfc uj 
száma a következő gazdag és vá tozaios tartaloifo'al 
jelent meg : E gy  apostol a huszadik század hziö’fc-* 
Harmincuyolv év. — Hock János : Husvét 
lemben — Vázsonyi V n m os: R-fi xiók. — Reviczky 
G .u a  kiadat an verse: Tempi passali. — Bródy Sán
dor: A király fia. — Velencéről: W lassios Gyula: 
Velence — Pu szkv Polixéna : A réiri Ve'ence. — 
Bihary Sándor: A legszebb kép Velencében. — Radó 
Antai : Fontana trevi. — Paul Bourget Veienoei él
telek. — Heltai J e n ő : Velence. — Szana T am ás: 
Bvron Velencében — Velencei tempb mok. — Az

akadémia. -  Erdős K e n é s: Kleopátra -  Tolsztoj 
Leó : Háború és béke. — Dr. Ferenozi Sándor: Ki- 
Bérleti embryologia.

— Mttvósztt&nep. Fővárosszerte nagy érdeklő
dés mutatkozik a nagy jelm ezes mii vészest iránt, 
amelyet grót Zichy Jenő és báró Huszár Ilona veze
tése alatt előkelő művészek és művésznők rendez
nek április 9-én a Vigadóban. A programm közép
pontja az ősmagyar csoport, őseink szokásainak vallá
sos szertartásainak, táncainak és énekeinek korhű be
mutatásával. Az ős magyar csoport fölszereléséről gróf 
Zichy Jenő gondoskodik, akinek ázsiai exped.oiója 
alkalmával gyűjtött sok értékes tárgya kerül ezúttal 
először a nyilvánosság elé. József Ágost főherceg és 
felesége Auguszta főhercegnő számára a rendezőség 
a színpad előtt tart fenn helyet.

— Házasság. Károly délivasuti mérnök
eljegyezte Somogyi Gyuiánó földbirtokosnak leányát, 
Antoinettet.

— Kuliból — miniszterelnök. Yi Yong Ik, 
Korea első minisztere lutotta meg ezt a szép kis 
pályát F . A. Mackenzie, a* Daily Mail hadi tudósítója a 
következőket Írja az érdekes emberről: A hatalmas 
miniszter, akinek a nevét ezernyi ember csak átok 
kíséretében ejti ki s akinek árnyékától mértlöldekre 
remegnek a szegény kizsarolt koraiak, ezelőtt húsz 
esztendővel maga is egyszerű kuli volt és egy nemesnek 
a házában szolgáit. Ma pedig a koreai hadsereg pa
rancsnoka és az államkincstár igazgatója, aki csá
szárjának pénzt, magának pedig hatalmat tudott ke
ríteni. Más miniszterek . azt hitték, hogy a koreai né
pet végképpen kizsarolták. De Y i Yong Ik  m ég azután 
is tudott kizsarolni valamit a népből és kezének egy  r* 
tésére a gyermekeiket is g|adták az emberek, csak hogy  
adóra teljék. A hatalmas ember palotája egy  csomó apró, 
egyemeletes épületből áll és fegyveres őrökkel van kö
rülvéve, akik a minisztert az esetleg feltámadó népharag 
ellen őrzik. A hosszú, piszkos sikátorok tele vannak 
mindenféle ügjes-bajos néppel, akik valamennyien a 
miniszterrel akarnak beszélni. Bejött például egy  kuli, 
akinek hatalmas batyu volt a hátán. Ajándékot ho
zott a miniszternek valamelyik vidéki kormányzótól.
Kicsiny fogadó-szobába vezetlek bennünket. Y i Yong  
Ik ugyanis nagyon takarékos ember és a palotája sem  
valami nagyszerű. A szoba fényes bőrrel volt kipad
lózva, a falakon farámás tapéták. A  szoba bútorzata 
egy zsámoly volt. Egyéb semmi. A  nyitott aj
tón minden pillanatban be-benézett hol egy  ka
tona, hol pedig egy kis fia. Tipikus keleti kép 
v o lt  Egyszerre azonban megszólalt a telefon 1. . • 
Végre belépett Y i Y ong Ik. A  miniszter hatalmas, szé- 
lesvállu. parancsoló Jatak, aki már a külsejével íb 
valószínűvé tudja tenni azt a szédületes emelkedést, 
amely kuliból — miniszterelnökké tette. Arca mongol
szabása és nem igen árulja el azokat a tulajdonságo
kat, melvek őt a nép előtt gyűlöletessé teszik. Tolmács 
utján különféle kérdéseket intézett hozzám a háborúra 
vonatkozólag s  végre kifejezte abbeli óha át, hogy  
minél előbb beálljon a béke. Erre én megmondtam 
neki, amit különben valószínűleg ő is  tudott, hogy a 
japánok egy órával ezelőtt Masampoban elvágták a 
koreai távirőbuzalt s igy  nincs remény a béke rövid 
időn belül való megkötésére.

— Köszönöm a jó tanácsot — mondotta erre.
— Én nem tanácsoltam — feleltem. — Sokkal 

fiatalabb vagyok, semhogy önnek tanácsot adhassak. 
Csak azt mondtam el, amit mindenki tud.

— Szép, — mondotta újra — de hát mit tarto
zik ez a dolog reánk ? Korea nem fog résztvenni a 
háborúban. Ha semlegességünk bármely részről m eg
sértetnék, majd megvédenék bennünket a nagyha
talmak.

Itt Yi szüuelet tartott és behunyta a szemét, 
ami rendes szokása vott akkor, ha valamely dologról 
nem akart tovább beskólni. Még csak azt kérdeztem  
tőle, hogy nem nyugtalankodik-e a osászár a há
ború miatt.

— Dehogy — felelte — hiszen nem az Ő népe 
visel háborút. Minket nem nairyon érint a dolog.

Ezzel végződött az interwiev és Yi Jong k i  el
távozott a császárhoz a szokásos ha órai kihallga
tásra. Alig busz évvel ezelőtt tényleg közönséges kuli 
volt még a unn.szter. Vaunak ismerőseim, akik látták 
őt, amint a gazdája kertjében dolgozott. Valahogy 
adószedő lett és olyan bravúrosan zsaiolta a népet, 
hogy csakhamar nagyobb állásba ju ott. Folyton emel
kedett, végre kegyeuce let: a császárnak. N agyon  
energikus ember és jellemének a zsaroláson kívül más 
előnyösebb tu'aidonságai is vannak.

. -----------  • i10011 izrae na miaö-si
M . 7 ? ca* leaiP^mábaii kedden. 5-én, az ünn.

Pén,?k-estl istenuszielet további ú té  
kedes'g ty>7 órakor kezdődik.

Srtngu otí! felülmulha- . .  .  ------- -------------------------
in  versenyképessé- a "‘ ■ B f l y a S S Z O I i y i
e leng yék  4rtka* val,* nt!. és U rtéS S t tekintve,

G.ua
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— M a g y a r  d iák ok  a  p á p á n á l. Kómából távira

tozzék, hogy a pápa ma délután magyar diákokat 
fogadott és beszédet intézett hozzájuk. Bátorította az 
ifjakat, hogy folytassák a keresztény hívek gyakorlá
sát, hogy most az ifjúság eltévedésének korában hasz
nos gyüm ölcsöket hozhasson a társadalomnak.

— A z  á lo m tá n o o a n ö . Madcleine asszony hip
notikus mutatványai körül szakadatlanul tart a tudo- 
mánvos vita. A Münchener Medicinische Wochmsehrift 
legutóbbi számában Németország legkiválóbb ideg
orvosai nyilatkoznak az érdekes ügyben pro és 
kontra. Különösen érdekes azonban dr. Grünwald köz
leménye, amelyben azt a kérdést veti fel, vájjon nin- 
csenek-e a Madeleine asszony mutatványai káros ha
tással a  nézőkre. ő„ „pszichikai infekció1, ut án kép
zeli a káros hatás terjedésé' Fel is hívja a müncheni 
orvosegyesületet, hogy akadályozza meg az előadások 
megtartását. A dolog tehál mindig érdekesebbé és 
bonyolódottabb;' válik. Most már igazán nem ludni 
h ogy mi is voltaképpen Madeleine asszony ? Kenő
mén, koméd'ás, hisztérikus, közveszélyes beteg vagy  
m icsoda ?

— U tasok könyve. Budapest vi ágvárosi fejlő
désében nagy jelentőségű és hézagpótló vállalat in
dult m eg Utasok könyve címmel. Ez a könyv teljesen  
uj módszerrel kalauzolja az utast a lővárosban, előbb 
általános áttekintésben elvezeti Budapest több utcáin, 
azutáu mindegyik pályaudvartól külön-külön térkép 
segélyével lépésról-lópésre nyújt lölvilágositást az 
utasnak nemcsak a tővárosi látnivalókról és közintéz
m ényekről, hanem a jelentősebb ipari és kereskedelmi 
vállalatokról is. Azonkívül egv  külön részben a 
könyv hasznos Útmutatással, tanácscsal és tudnivaló
val szolgál egyszerre őt nyelven, magyarul, németül, 
franciául, szerbül és románul, mindazon dolgosról, 
m elvekre az utasnak, úgy a vidékinek, mint a kül
földinek, szüksége lehet. íg y  tehát az Utasok könyve, 
bárme y  tolmácsnál hasznosabban áil szolgálatába a 
fővárosba érkező utasnak. Az Utasok könyve minden 
hónapban a szezon szerint váltakozó adatokkal kibő
vítve uj kiadásban jelenik meg. Az április havi 
kötetbe Márkus József főpolgármester irt meleghangú 
ajánló előszót. Az Utasok könyvét (szerkesztőség 
József-körut 13.) minden utas ingyen kapja a pálya
udvarokon, azonkívül az összes közlekedési eszközök
ben, nyilvános helyeken rendelkezésre áll.

— K éső ö iök ség . Selmeczbányán fürstenmühli 
Fritskó Adél egy  előkelő német család árvája már 
hosszú évtizedeken át nagy küzdelmekkel tartotta lenn 
magát és mindig gazdag örökségre számított, amely
hez csak bizouvos formalitások betartása miatt nem 
juthatott. A szegény asszony pár nap előtt megha t 
és  most értesítették az elöljáróságot, hogy az elhnnvt 
végre megkaphatja nagy örökségét.

— D adogok tanfolyam a. A főváros Solt Lajos 
szaktanítóval kerületenkint teljes ingveues hathetes 
tanfoyam ot tartat az elemi isko ák dadogó- és egyéb  
beszédhibában szenvedő tanulói számára. Most a V ili . 
kerületi práter-utcai iskolában íelállitott tauío'yaui 
hallga'ói nagyszámú közönség jelenlétében beszámol
ták haladásukról. Uj tanfolyam kezdődik 7-ikén a 
X . kerü éti kapolna-téri iskolában, ;eln< ttek számára 
pedig Báthor.v-utca 20. sz. a att. Szegén; sorsuak ingye
nes tanításban részesülnek.

— S stra jk o ló  r e n d ü lö k . Az érsekujvári rend
őrök tudvalevőleg megtagadták a szolgalatot kis fize
tésük miatt. A rendőrkapitány most az összes sztráj
k okk al elbocsátotta és más vidékről uj rendőröket 
fogadott lel.

— A dakozás. A mai napon Wie&ner S . 2 koro
nát Sólymost M 3 koronát, dr. Morzsáit 33 korona 96 
fii ért Sirály Virgil 2 koronát, a szászsebest templom 
javára, egv  ismeretlen 2 koronát egy  szegény csa ád 
javára, Kálmán S. M. 5 koronát az ingj. enkenyérre, 
Gajdár Korcelné 20 koronát a Páduai Szent Antal 
kenyerére küldöttek be hozzánk. A z adományokat 
rendeltetésük helyére juttatjuk.

— F ö ld r e n g é s . Az ország délibb vidékein ma 
déltájt sokhelyütt keletről nyugatra terjedő földren
gést észleltek. E vidék határai természetesen nem 
á lapíthatok meg, de a legészakibb fekvésű város, 
ahol távirataink szerint észlelték a töld rengését, 
Békéscsaba, a legdélibb Pancsova. Mindakét városban 
az ingaórák megálltak, a függőórák mozogtak, sőt 
Békéscsabá i a kereskedők kiíutotltak az utcara. De 
kár sehol sem történt Mint belgrádi és szófiai távira
tok jelentik, déli 12 és V il közt ott is és m ég sok  
más helyen er*s földrengést észleltek, amely három
szor megism étlődött

— A  F e l le r -f e le  E ls a  fia ld  a legkülönbözőbb 
baoknál gvors és biztos segélyt n vu jt Orvosok 
melegen ajánljak ezt a szert, amel' kizárólagos k é z 
főiénél FtlUr V. Jenő gyógyszerésznél (Stubica, 
Centra'e 23. szám Zágrábmegye^ kapható.. Tizenkét 
üveg vagy hat dupla üveg ára öt korona. A kitünően 
bevált háziszer egy háztartásban megbecsülhetetlen 
szolgá'atot tesz.

— R en d ő ri htrelr. Anda Miklós 3 i  éves kocsis 
a kü'ső K erepes-ut és a Hungária-körut sarkan le
bukott a kocs.jaról s  a kerekek a á került, amelyek 
halára zúzlak. — Körös János kocsis ma reggel a 
S.efáuia-ut és Csömör.-ut sarkán szódavizei kocsijá
val elgázolta Szűcs Uyörgv rendőrt, akit veszedelm es 
sebével a mentők a rendórkórházba viték. — G tűn féld 
{Simon kávés feiesege vasárnap hajnalban a Tisza- 
iitea 8. számú lakasau macára ranloit egy  égő petró

leumlámpát, amitől a ruhája tüzet fogottt. Mire segít
ség  érkezett, a szerencsétlen asszony súlyosan össze
égett. A  mentók a Rókusba vitték.

(x ) F in o m  k á v é . A  Fratelli Deisinger-cég (Buda
pest, királyi bérpalota) bérmentve küld 4»/i kilogramm 
tinóm Kuba-kávét 12 korona 16 fillérért. A cég a ká
vét Fiúméból is  szállítja.

(x) V eraeny-látceö veket, Zoisch. Busch és Goerz- 
fóle prizmás látcsövet ajánl Calderoni cs farsa Budapest, 
Váczi-utca 1.

A szocialisták kongresszusa.
Budapest, április 4.

A  magyarországi szociáldemokrata-párt országos 
kongresszusa vasárnap reggel kilenc órakor kezdette 
meg tanácskozásait a Lövölde nagytermében. A la!a- 
kat ez alkalomra vörös drapériákkal vonták be. Az 
emelvény két oldalán Marx és Lassaíle szobrai állot
tak és jeimondatos táblák intették tömörülésre az elv- 
társakat. Az idén ismét dominált a földmives-proletár- 
ság és a szerb, román, horvát löldmiveiők nemzeti 
viseletűkben élénk színekkel tarkitolták a gyűlés képét.

A gyűlést dr. Goldner Adolf elnök nyitotta meg, 
kiemelve hogy a párt az ellenhatásokkal szemben nyil
vánvalóan gyarapszik. Ajánlatára korelnüanek Gáitezky 
Gergelyt választották meg. A  koreluök a kongrezs- 
szust móst már formálisan is megnyitva elnökül Bokányi 
Dezsőt ajánlotta, aki erre a Munkás-Marseilleise hangjai 
között elfoglalta az elnöki széket, ismertette a magyar 
munkásmozgalom történetét, majd előterjesztette a kon
gresszus ügyrendjét, amelyet a küldöltek egyhangúlag 
elogadtak. •

A különböző bizottságok megalakítása után 
Winarszky Leó, az osztrák pártvezetőség megbízottja 
eme t szót. Az osztrák munkások — úgy mond — épp 
úgy el vannak nyomva, mint a magyarok s épp úgy 
szenvednek a nagyhatalmi frázis, a sovinizmus és a 
dualizmus miatt, amelyekben az elvtarsat a civilizáció 
és a kultúra haladásának akadályát látják. A nemzet
közi szolidáritás éltetésével lejezi be beszédét.

Weltner Jakab az üdvözlő táviratok íölolvasása 
után előadja a pártvezetőség jelentését. A mozga.om  
az elmúlt év óta tetemesen növekedett. Kiép.tették a 
megyei szervezeteket, a szerb és magyar mozgalom 
erősen tért foglalt s  hogy egy év alatt a szervezett 
munkások száma 15.000-ről 41.< 00-re emelkedett, az 
nem csekély részben a hatalom üldözésének köszön
hető. A párt a múlt évbeu erős küzdelmet folytatott 
a függetlenségi párttal is, amely talán még a kor
mánypártnál is jobban fél a választási jog  kiterjesz
tésétől. Erős küzdelmet folytatott a néppárt ellen is, 
amelvnek a párttal szemben a hatalom minden appa
rátusa rendelkezésére áll.

Izrael Jakab a pénztári jelentést olvasta föl. A  
múlt évi tőü lO  K. bevétellel szembeu a bevétel az 
idén 135 203 K. volt a kiadás pedig 133.989 K. A 
Kepszava kaucióvesztesége ezidén 7900 K. vo*t 
Alalastts Géza terjesztette elő németül a jelentést, majd 
ismerte;ték azt románul is.

A délutáni gyűlésen Tusanovics Dusán szerb 
nyelven olvasta föl a pártvezetőség jelentését, majd 
az igazoló-bizotíság nevében Knalter Győző brassói 
küldött jelentette, hogy 277 község 665 küldöttel van 
képviselve, 68 budapesti szervezet pedig 92 küldöttel 
képviselteti magár.

Ez. a jelentést németül, szerbül és románul is  
tolmácsolták.

Kovács Géza az ellenőrző-bizottság jelentését 
edta elő. Jurisz Is.váa (Szabadka) pedig a nemzetisé
gek mozgalmáról beszélt szerbül, ezután Izrael Jakab 
referált a lakatosok sztrájkjáról és jelentését tudomá
sul vették.

Buchinger Manó elismeréssel nyilatkozik ugyan  
a párt működéséről, de hibáztat a, hogy a nyáron 
tárgyaltak a függetlenségi parttal, mely szerinte leg
nagyobb ellensége a népnek.

Nucz Mihály (Ku-Jenó) románul mondja el, 
mennyit tett a  pártvezetőség a románok szerve
zésében.

Müller Gvula (Kolozsvár) az erdélyi munkások 
helyzetéről szól. majd Auer Pétem é zaios helyeslés 
közben hívta löl a kongresszus figve mét a női moz
galom fontosságára. Újpesten már 7()0 muukásnö van 
szervezve, akiknek nevében bizam at szavaz a párt- 
vezetőségnek. Ksztergalyos János a gráoi magyar 
munkások. Szálát Péter (Sajó-Szent-Péter) a bányá
szok üdvözletét hozza. Weltner Jakab Összefoglalta a 
mondottakat, amire a kongresszus 652 szóval 13 ellen 
megadta a .öinientvéuyt Ezzel az első napi tanács
kozás véget ért.

A második nap nrogrammját Garami Ernő kezdte 
meg a párisajtó ismertetésével. Indítványozza hogy a 
Képszava napilappá alakíttassák, e célból gyű tsenek 
az elvtársak előfizetőket, de a napilap csak akkor 
induljon meg, ha október 1-ig 25 000 előfizető gyűl 
össze, különben a hegyült pénzeket visszafizetik. Ezt 
több lelszóialás után elfogadták, utasítva egyúttal a 
szerkesztőséget hogy a lap egyszer hetenkint foglal
kozzék a nőkérdéssel is.

Délután 3 órakor megnyitják az ülést és Izrael 
Jakab a szervezetek kiépítéséről beszél. Már beszéde 
kezdetén óriási zaj támadt. Azt mondotta ugyanis, 
hogy Magyarországon csak azért vaunak törvények, 
hogy legven tűit lábbal tiporni. Erre felugrott helyé
ről Czzjltk rendőrtauáosos és azt mondotta, hogy ha 
a szónok ily valótlanságokat állít a kormányról, ügy  
megvonja tőle a szót.

Tomboló zajjal fogad ák ezt a  ki elentést s oeak 
percek múlva juthatott szóhoz az elnöklő Grossmann 
Miksa, aki azt mondatta, hogy a rendőrtiszt

viselőnek hozzá kell intéznie ily  figyelmeztetést s 
elkerülni ily  botrányos jeleueteket.

Izrael ezutáu azt teitegette, hogy a mu’t évi 
kongresszusnak a pár.szervezetek kiépítésére vonat
kozó határozata nem lett mindenütt végre hajtva. A 
szervezkedés folyton nehezebb lesz. A törvények nem 
tilt.ák ugyan a szocialistaságot, mégis hány elvtársai 
büntették meg csupán azért, mert szocialisták 1 E gy
séges törvény van életben az egész országban, ugyauaz 
a törvény érvényes mindenütt: mégis a vidéki szolga- 
birák és rendőrkapitányok elkobozzák azokat a lapo
kat, azokat a röpiratokat, amelyekben a budapesti 
ügyészség nem talált büntetendő cselekményt s ilyenek  
terjesztéséért számtalan embert megbüntettek. (Zajos 
helyeslés.) Mi úgymond, szervezkedni akarunk nyugod
tan a törvények kere.én be.ül; de ha ezt nem enge
dik, azért nem fognak bennünket eltéríteni célunktól. 
Ha nem engednek szervezkedni nyíltan, szervezkedünk, gyű- 
lésezúnk titokban. (Taps és éljenzés.) Kimondjuk, hogy 
ahol nyílt szervezkedés nem lehetséges, ott titokban 
lógunk szervezkedni.

Izrael tudatja ezutáu, hogy a pártszervezett sza
b á ly za t a hoz 25 módosító indítványt nyújtottak be. 
Ezeket ma letárgyalni lehetetlen. Utasítsák az összes 
indítványokat a pártvezetőséghez, hogy alkossák meg 
az uj szervezett szabályzatot, ameiyetmegvitatás végett 
kellő időben a nyilvánosság eié fognak vinni.A pártveze- 
töség indítványozza, hogy a jelenlegi 4 fillér havi párt
adót az egész ország oau egységesítve 10 fillérre 
emeljék s  ebből 6 fi.iér maradjon a vidéki pártszer
vezetek költségeinek fedezésére, 4 fillért pedig a köz
pontba tartozzanak befizetni.

Kelemen Juliska a szentgotthárdi szövőgyári 
munkásnak üdvözletét hozva beje.enti, hogy a . o.taoi 
muukásnők is  megindították a szervezkedést. (Él
jenzés.)

Simon Henrik, egy  oj-soover német polgár fel
szólalása után a kongresszus e. vetette a 10 filléres párt- 
adót, tehát a pariadó az eddigi formájában marad meg.

E gy érdekes ember szó*alt föl m ég a szavazas 
előtt. Sztankovtcs Milán bavanistyei küluölt Sztanko- 
vics fegyverkovács s a bavanistyei lázongás alkal
mával, amikor náia mint a szocialisták egyik  vezé
rénél házkutatást tartottak s  pár javítás végett oda
adott ócska p isztont s  vagy tíz rop iratot találtak, 
eboől az a hír terjedt ex az egész országban, hogy 
a szocialisták löikeiésre készünek  s egy  több e e r  
daraoból álló fegx verraktárr s több mtttenxiázsa röp- 
iratot fedezlek föl. Bztankovics a pár.adó módositása 
ellen beszélt, mert a jelenlegi formájában is  alig le
het beszedni a nélkül, hogy a csendőrök el ne ko
boznák.

Azután a í öldin íves műnk ások szervezkedését 
tárgyalták, de csak holnap fejezik be.

Az ülés bezárása előtt kihirdették a pártvezető
ség  választásának eredményét. A partvezetóség tagjai 
lettek a következők; Bokányi Dezső, Juchmger Manó, 
Csizmadia Sándor, dr. Goldner Adolf, Garami Ernő, 
Groszmann Miksa, Garbat báudor, Izrael Jakab, Klárik 
Ferenc, Malasits Géza és bellner Jakab.

S z e z o n .
Has vét, 6  szent vasárnapodra 
Szerény ajándék im az ének;
Fehér, törékeny, enyhe fodra,
A  lelkem zúgó tengerének.

Csekély ajándék; ó mit adjak?
Lelkem szegény és ah mi árva:
Tekints be, nyitva mind az ablak, 
Szivem kapója is  kitárva.

Kifosztott koldus áll szerényen 
Előtted piruló zavarral,
Ee halld, mi történt tegnap éjjel 
Mikor közel vott már a ha,nai.

Keserves, bús bohóckodásnak 
Kegyetlen járma nyomta vadam 
S  percén a hajnalhasadásnak 
Csoda történt a  kis szobáoan.

A sok csörgő bohóosipkámon 
Nem törte meg többé a csendet,
S miként egy tiszta angyalálom,
N agy m esszeségből ének csengett.

Finom, bársonyos lépteiddel 
Te jöttél halkan énekelve,
A z utad éppen arra vitt e l :
S  csuda történt reggelre kelve.

Homlokom koszorú övezte
Fehér rózsaknaa koszorúja,
O mindjárt tudtam ezt, ki tette:
S  dal kelt szivem ben; Hallelujat

Te tetted és légy érte áldott.
Feltámadt újra hát a  lelkem,
Előtted im pirulva állok 
S  kegyes jóságod nem felejtem.

Nevedre szivem dalra zendül,
Előlegem im most e nóta,
Feltámadott a te kegy edoiil ’
A krónikák szegény bohóca. . ,

• - a .
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FŐVÁROS
(•) Amáhar nam leas vizünk. A főváros ható. 

Hága már készülődik arra a két capra, amikor a bal- 
parti vízvezetéket el kell zárai a lakosságtól. A z el* 
záráB 19-ikén reggel 6 órakor történik m eg s 19-ikén 
és 20-ikán (kedden és szerdán) elzárva marad a ká
posztás megy éri vezeték; osütörtökön reggel 4 órakor 
azonban már megindul a vízszolgáltatás.

Április 18-ikán, hétfőn éjjel 1 órakor az összes 
házivezetékeket el kell zárni a háztulajdonosoknak. 
Ezt a hatóság annyira szi^ornan veszi, hogy az el
zárás megtörténtét rendőrileg ellenőrizteti s mindazo
kat a háztulajdonosokat, ahol a házivezeték elzárva 
nem lesz, súlyos pénzbírsággal bünteti. A ta
nács részéről iniormált kőnyomatos azt mondja, 
hogy bár valósággal kevesebb lesz a viz, egyálta
lában nem lehet beszélni vízhiányról; mert elegendő 
viz fog rende.kezesre állani nemcsak a háztartás 
éljaira, hanem az ivásra is. Mert 25.000 köbméter 
viz áll rendelkezésre a markó-utcai szivattyú-telepből 
s ezzel a balparti csőhálózat állandóan telítve lesz, 
annál is inkább, mert a házicsapokat mindenütt elzár
ják. Ezenkívül a népligeti víztoronyból naponta 1000 
köbméter kapható; végre a balparti medenoékbe e ra
kott s mintegy 35i0C0 köbméternyi viz jöhet számí
tásba, amely azonban ha elfogy, meg nem újítható. 
Mindezt a vízmennyiséget aránylagosan osztják szét, 
úgy, hogy a vezetékekben mindenütt m eglesz a 
kellő vízm ennyiség és nyomás s  e szerint különböző 
pontokon állványos kutakat állíttat föl a hatósásr, 
amelyekből ki-ki meríthet a háziszükségletre. Megle
het ugyan, hogy ez a viz egy k issé zavaros lesz, de 
azért használható a legkisebb ártalom nélkül.

Ezenkívül, ivás céljára Budáról, a markó-utcai 
telepről és a Népligetből vett teljesen tiszta vízből, 
naponta lőO Jajt vizet hordát szét a hatóság azokban 
a városrészekben, ahol erre szükség lesz. Különösen 
szükséges, hogy a viz félretételét a lakosság ne 18-ikán 
kezdje meg, hanem legalább is 16-ikán és 17-ikén; mert 
ha mindenki egyszerre gyűjti a vizet, a vízszolgáltatás 
megakadhat. Minthogy a batparti vezetékekben meg
felelő lesz a viznyomés. a színházak is kaphatnak elég  
vizet s  Így az előadásokat megtarthatják. Az ipartelepek
nél sem lesz baj, mert a nagyobb te epeknek megvan 
a saját házi vízvezetéke és kútja, a kisebb telepek 
pedig eltehetik a szükséges mennyiséget.

A  tanács elhatározta, hogy senkinek sem ad viz- 
clárnsitásra engedélyt, mert nem járulhat hozzá abhoz, 
h ogy Budapesten vizet pénzéit adjanak, de különben 
is, amint lentebb kimutattuk, a teljes vízhiányról szó  
sem  lehet, banem csakis arról, hogy két napig keve
sebb lesz a viz, mint rendes körülmények között.

A vízmüvek helyszíni szemléje s az ezzel kap
csolatos értekezlet szerdán délelőtt lesz a káposztás- 
m egjeri vízmüveknél. Halmos János polgármester 
vezetése me lett. Ölt lesznek a tanács összes tag'a i; 
az állandó vízvezetéki bizottság tagjai (Hieronymi 
Károly miniszter kíséretével, aki különben szintén 
tagja a bizottságnak): ott lesz három budapesti mű
egyetem i tanár mint szakértő, a tűzoltóság és sajtó 
képviselői s végre a rendőrség kiküldöttje.színház, zene

••  Anteuss. Werner Gyula háromfelvouásos ere
deti színmüve .esz a Nemzeti Színház legközelebbi 
újdonsága, amelynek bemuta'ó előadását péntekre, e 
hó 8-ikára tűzte ki az igazgatóság. A főbb szerepeket 
játezszák: Gabányi, Helvey Laura, Gál. K. Hegyesi 
Mari, Cs. Alsseghy Irma, Gyenes, F á iSzeréna, Mihály fi*

• •  Kógy te lt  házat hoztak a húsvéti ünnepek a 
Vígszínházunk. Vasurnap délután a lákarodó jubilált. 
Huszonötödszőr került szilire és erre az előadásra 
elővételben keitek el az összes jegyek. Este az Erény 
útját adták és Varsányi Irén mellett szívesen fogad
tak Csáki Irént, aki Simoné szerepét játszotta. Héttőn 
mindkét előadóéban a Takaródét. ismételték és ekkor 
is kétszer kelt el minden je g y . Holnap, kedden Az erény 
útjait adják 32 edszer.

•• Szamosi Elza az Operában. Az Operahúzban 
holnap, kedden, Mignont adják, a címszerepben Szamosi 
Elzának, a Népszínház tagjának vendégielléptével. A  
dalmű részben uj szereposztásban kerül színre, az 
siralommal énekli ugyanis először Szoyer Ionka  
Thiünet, Paióczyné Fridiiket és Gábor József Meister 
Vilmost.

•• A királynő férje pénteken, e hó 8*ikán kerü] 
bemutatóra a Vígszínházban. Xanroj és Chancel éne
kes vigjáttkát Heltai Jenő  fordította és az elökésüle- 
teket Péchy Kálmán főrendező vezeti. Az újdonság 
szereposztása a következő :

Zitta k iráynő — Küry Klára. Xenota a nagy
nénje — Nikó Lina, Hamilkár király — Hegedűs 
Gyula, Erik herceg, a fia — Tanay Frigyes A bel
ügyminiszter — Vendrei Ferenc A hadügyminiszter 
— tízerémv Zoltán, Sándor testőrhadnagy — Tapolczay 
Dezső, Eokforas grófné — Varga Anna. öirxapja 
grólné — Kész Rózsi, Niole.v gróiné — Nógrádi Jolán, 
Otbarov grótné — Jenev Vilma, Trevenios nrófnó — 
Fábián Kornélia A rendőrminiszler — Rónaszéki 
Gnsztav, A  pénzüg\ miniszter — Gj ózó La os, A szép- 
művészetek minisztere — Kazaliozky Antal, hlylviac 
főudvarmester — Balassa Jenő, Főkamarás — Bárdi 
Ödön, Kamarás — Dayka Balázs, Testőrhadnagy — 
OrsMg Bertalan, Fóiakáj — Kassay Győző.

•• Ifjabb Ábrányi Emil Kölnben. A fiatal ma
gyar karnagy íónyes sikerét a kölni újságok sz'goru 
kritikusai is elismerik.

A Kölnisehe Zeitung ezt Írja: „A festői módon 
rendezett opera zenei vezetőié ifjabb Ábrányi Em il 
ur volt. Minthogy az operát teljesen ó „tanította be, 
képességeiről magasabb fogalmat nyerhetünk, mint a 
Troubadour dirigálása után, Bebizonyította, hogy a 
költői leladatok megoldására szükséges finom érzék 
teljes mértékben rendelkezésére áll. ‘ A Kölner Tage- 
blatt hosszabb cikket ir a Laiwá reprizéről és az 
ifjabb Ábrányi Emilre vonatkozó sorok a követke
zők: A kormány-rudat a fiatal karnagy, ifjabb Áb
rányi Emii ur biztos kézzel irányozta. Az előadás 
zenei része minden vonalon a leggondosabb és leg- 
szakszerübb betanításról tanúskodott. Az orkeszternek 
finom és meleg tónusai voltak. A fiatal karnagv igen te
hetséges, képzett és nekünk való embernek latszik.3 A 
Kölnisehe Volkszeitungbnn Hermann Kipper & követke
zőket Írja: Az operát egy  fiatal magyar, iíj. Ábrányi 
Emil tanította be és dirigálta. Néhány próbával 
szinrebozni egy  évtizedek óta nem adott dalművet, 
amelyre nézve tehát minden tradíció hiányzik: ilyen  
feladat még egy  gyakorlott karmestert is kemény 
próba elé állítana Mennyivel inkább egy huszonegy
éves fiatal embert, aki nem rendelkezik kettő tapasz
talással. De iijabb Ábrányi ur a próbát kitünően meg
állotta, mert a színpadon és a zenekarban minden 
pompásan összevágott. És ez sokat mond, mert Deli- 
bes zenéjének az interperelálása nagyon sok finom
ságot, könnyűséget és ritmikus akkurateszt követel. 
Ábrányi urnák természetesen a mi jeles orkeszterünk- 
ben erős és megbízható támasza v o lt1'

•• Elrek a Magyar Színházból. A Magyar Szín
házban holnap lesz 32-ik előadása az idei szezón 
egyik legnagyobb sikerű darabjának, a Sherrynek. 
Szombaton mutatja be a szanbáz ez évben hetedik 
újdonságát. Kaczér Vilmos operettjét, A múmiát. A da
rabot, ame’y  vidám meséjével és Szabados Béla dalla
mos muzsikájával határozott sikernek, Rubos Árpád 
rendezi.

*’ Előadás a  rendőrök Javára. Az Operában 
e hó 15-én Lecoeqe régi bájos operettjét az Angot 
asszony leányát adják elő az Államrendórség Tisztika
rának Nyugdíjpótló- és SegélyzÓ-Egyesütete javára. 
Az operet'ben az Operaház művészei vesznek részt. 
A címszerepet StOicr JLionka játszsza, akinek ez egyik  
legjobb szerepe. A többi főszerepet Kaczér Margit, 
Palőczyné, Gábor, Kornay, Mihályi és Kiss Béla adják. 
Jegyek válthatok a főkapitányságon II. 122. ajtó.

• ’ M agvar prelüdöfc es  fugák. E napokban je 
lent meg Székely Imre hátrahagyott müveinek e só so 
rozata, mely magyar prelüdöKet és fugákat foglal magá
ban Székely Imre, aki magyar rhapszodiái révén 
kültöldön is hírnévre tett szert, a mag var motívumo
kat magyar stílusban vitte bele a polifónia legszigo
rúbb formáiba. E szigorúan megszabott határok közt 
is jólesően naiv egy-egy ily  kis théma amint igény
telenül s egyszerűen megindul, hogy aztán megtegye 
komplikált útját igazi magyaros bensőséggel. A  tor- 
mábau kerekded s tartalomra is értékes ingák és 
prelüpök első kötete, melvet a Pesti Könyvnyomda 
állított ki ízlésesen, minden zenemükereskedésben 
kapható.

MŰVÉSZET
□  Jantylk-kiállttás. Békés-C Sábáról írják: Báró 

Drexler Géza ke deményezésére néhai Jantyik Mátyás 
képkiallitását Békésen a szerények javára közszem
lére tették ki. Csabáról küün vonaton több százan 
mentek a kiállítást megtekinteni. A képek közül na
gyon sokat vásároltak. A kiállítást Gyulára is viszik, 
ahol az elhunyt művész síremléke javára állítják ki a 
képeket.

Q  A kormány képvásárlása. Az Országos 
Képzőművészeti Tanács a Nemzeti Szalonnak nem
régiben rendezett művészettörténeti kiállításából négy  
nagyérttkü és rendkívül becses alkotást vásárolt meg 
a városligeti Szépművészeti Muzeum számára. Meg
vásárolt két női arcképet John Boppnertuí egy  női 
arcképet Sir Thomas Lawrencstól és egy  tájképet Con- 
stabletől.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Az Én Újságom  hétről-bétre fele dallal tőle 

verssel telistele szép mesékkel köszönt be az ő kis 
olvasóihoz. A legjobb magyar gyereklap előfizetési 
ára negyedévre 2 korona.

O UJ Idők. Értékes húsvéti meglepetéssel ked
veskedett az Uj Idők szerkesztŐségo a lap olvasóinak. 
Mümellékletül Csók István egv pompás lestményót adta 
gyönyörű reprodukcióban. Cime A mézei és és bájos 
to namegyei sárközi népszokást mutat be. Valóságos 
album azonteiül a szám, a tavaszi tárlat legszebb  
képei közül bemutat négyet, az Uj Liők galéria át 
folytatja és bemutata a római magyar roiivészbázat 
Szamossy László eredeti rajzai nyomán. A szövegrész
ben Várady Antal kezdi meg nagyérdekü memoárjait. 
fíerrzeg Ferenc lolytatja regényét, Endrődi Sándortól 
és Farkas Imrétől versek vaunak, novellát írlak Malo- 
nyay Dezső Stotitaházy István és Wotfner Fái, társa
dalmi cikkeket Lyku Károly és 2’aéan' Róbert. Az 
apróságok rovatában a hét érdekes eseményei vaunak 
színesen meginra. Mutatványszámot kívánatra ÍDgyen 
küld a kiadóhivatal (Audrássy-ut 10, szám). ,

O Magyar Lányok. A Magyar Lányok oimu heti
lapban megvan minden, ami a leány világot érd®kli, 
szórakoztatja. Tanácsadója ez a lap kedves, nélkülöz
hetetlen barátja a fiatal leányoknak A szerkesztösege 
Tutsek Anna vezetése mellett gonddal és ízléssel válo
gatja meg képeket, oikkeket. Mutatványszámot ingyen  
küld a kiad "hivatal (Budapest, Audrássv-ut 10. szám).
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SPORT
A b ebkiáUltáz dijat A Magyar Foxterrier- 

és Tacskóklub második nemzetközi ebkiállitasán a 
követi ezó kiállítók nyertek dijakat: Nyílt osztályban 
első dijat Vitzthum M., másodikat Karusch Gergely, 
harmadikat Friedl Ferenc. A sulyosztályban első dijat 
nyert Vitzthum két kankutvájával és a kölyökosz- 
tályban egy  szukájával. Első dijat nyertek m ég : 
Acrdascá Gergely. Sághy Ferenc, Bohutinsky Karoly, 
Fischer Ede és Schu-arz J ó z se fm á so d ik  dijat nyertek: 
Bohutinsky Karoly, Vitzthum M., Schwarz és Trefil\ 
harmadik dijat nyertek: Friedl Ferenc és Vitzthum. A bíró 
Frbsler Hugó (Frankiűrt) volt A íoxterrier-osziálybau 
első dijat nyertet: Adamovsky Péier, báró Born Frigyes, 
lovag Kutschenbach Búbért, Kardasch Gergely, Wtnker 
János, Schwarz József, Ktedl Oswald gróf Scapinelli 
Pál, második d jat nyertek: Kardotok Gergely, báró 
Born Frigyes, Kerpely Béla grőí Scapme/It Pál, ktorc 
Béla, Wtrker Jánosné, Wuker János, lovag Autschcnbach 
Róbert. Ebben az osztálybau Redmond F. londoni 
bíró ítélkezett. A kiállítást az ünnepek alatt rendkívül 
nagy közönség lálogatta s megtekintette Auguszta tó- 
hercegasszony és kis fiával. A főhercegnőt báró Born 
Frigyes alelnök is Lányai Géza kamaras kalauzolták 
és mükotorék versenyt rendeztek tiszteletére, amely 
megnyerte a főhercegasszony tetszését. A kiállítás ma 
este bezárult.

Football.
Budapest, április 4.

A húsvéti ünnepnapok az embersport kedvelőit 
is érdekes látnivalóval kecsegtették. Football mérkőzés 
volt mind a két napon, s két vendég-tár sasággal az 
angol C'orin/bian-osapattal és a bires lipcsei labda
rugókkal mérte össze az erejét a Budapesti Tói na Club. 
A mi labdarugóink minden jelessége mellett is előre 
volt látható, hogy a magyar looiballisták győzelemre 
nem igen számíthatnak, de a közönség sajnos a ve
reség mellett még azt a tapasztalatot is szerezte, hogy  
a magyar csapat még annyira sem állotta meg a he
lyét, amint várni lehetett tőle.

A  leipzigiak mérkőzése.
Mióta a Budapesti Torna-Club a footballjátékot 

nálunk meghonosította, azóta ez a csapat sze
rezte a legtöbb dicsőséget úgy a bel- mint a 
külföldön 8 lőlog ennek a csapatnak érdeme az, 
hogy a labdaragó-játék nálunk ily  szépen fejlő
dött. Sajnos, az utóbbi időben már nem tudja 
magát az elért sziuvoalou megtartani, egyrészt mivel 
a többi csapatok is rohamosau lej lödnek, másrészt 
pedig mivel a régi híres erők apránként kiöregednek 
s  a B. 1 . C. nem tudja a kivesző bajnokokat ha
sonló erőkkel pótolni. Kitűnt ez husvélvasarnapján 
is, amikor a B. T. C. a leipzigiakkai mérte össze 
erejét. A leipzigi csapat Németország egyik leg
első  amatőr-csapata do magyar ellenfelének gyöu- 
geeége  volt főképp az oka, hogy a verseny ele
mében verte te a mieinket. Az első félidőben 
úgy látszott, mintha a magyarok tennének az erőseb
bek, s nem egyszer veszélyeztették az elleultaput, de 
mit ért a legszebb lerohauás, ha a csatársor kép- 
télén volt a kapu elé hozott lapda belövéséra? 
Éppen igy  folyt te a második félidő is azzal a kü
lönbséggel, hogy a leipzigiaknak ezúttal három ízben 
sikerült goalt elérniük s igy  az első lólidőbon rúgott 
goallal együtt összesen négyszer adták be a labdát a 
magyar kapuba. A régi B. T. C. hívek lehangolva
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távoztak 8 az sem tett rájuk felvidító hatást, hogy 
favorit osapatnk délelőtt 3 : 1 arányban verte le 
a Magyar Atlétikai Klubot a bajnoki mérkőzésen. 
A két félidő között lefolyt szünet alatt a programmon 
kívül a Oorinthiánok léptek akcióba és fuU-dressben 
mulattatták a közönséget, megmutatván hogy a sza
lonruha nem akadály, ha sportról van szó. A  gólok
kal egyaránt röpködtek a fényesre vasalt oilinderek 
is. Természetesen a közönség jól mulatott.

A  C arin th iánok mérkőzése.

A Leipzigiak-ke\ való mérkőzés lesújtó ered
ménye után nagyon kevés reménye lehetett a 
B. T. C.-nak, hogy a CorinthiánokkaX szemben 
olyan arányban állja meg a sarat, mint a Ma
gyar Testgyakorlók Köre. Maga a csapat is igy  
gondolkozott. Kapóst, Budát tehát vették a csatár
sorba s Felhősit tették a kapuba. De csak Lelhősi- 
ben nem osalódtak, ez a fiatal goalkeeper igazán 
megmentette azt. ami megmenthető volt, s  nagyon 
sokszor tapsra, éljenzésre ragadta a közönséget 
brilliáns védelmével. De egy ember csak egy ember s 
nem dolgozhatik a csatársor helyett is. íg y  történt, hogy 
a Corinthiánok az első félidőben 7-szer, a másodikban pe
dig 5-ször, összesen 12-sser verték be a labdát a ma
gyar kapuba. Annyira hozzászoktak már a nézők a 
goalokhoz, hogy utóbb már nem is törődtek a lapda 
sürü potyogásával, hanem az angolok boszorkány* 
játékát nézték. De az angol ifjak gyönyörűen is dol
goznak. Passzolásuk soha sem téveszt célt. mert ha 
rögtön nem tehetik, addig kerülnek és dribliznek a 
labdával, míg célt nem érnek. Lövésük a kapura 
majdnem mindig biztos, anuál inkább mivel egészen  
a kapuhoz nyomul föl inkább, semhogy hiába rúg
jon. A bal hátvéd rendszerint a balszélső, a jobb 
hátvéd a jobbszélső csatárnak adogatja a labdát, kik 
villámgyorsan viszik azt a kapuhoz, messze maguk 
mögött hagyva ellenieteket s  ha célt téveszt a labda, 
már ott terem a center, hogy kivédheti énül lője 
goalba a tisztán kapott labdát Mire a veresfehérek 
odaérnének, már vissza is fordulhatnak az újabb fe l
álláshoz. Természetesen ez a csodálatos képesség 
hosszú és fáradságos training eredménye.

Kedden délután négy órakor a Magyar A tlétika i 
Club mérkőzik a Corintóidnokkal- Józset Ágost lŐher- 
oeg is ott lesz.

A  Park-Klub ma este lényes tea-estélyt rende
zett a Corinthian angol football-klub tagjai tisztele
tére, m elyen közéletünk számos előkelősége is részt 
vett. A társaság vidám hangulatban ünnepelte a ki
tűnő vendégeket, akik igen jól érezték magukat.

Alagi versenyek.
In d a  pest, április 4.

Ezrével zarándokolt a sportszomjas közönség a 
hasvéti ünnepek alatt az alagi versenytérre, hogy ki
vegye részét a hippikus küzdelmek-okozta élvezet
ből. A totalizatőr-forgalom o ’yan nagy volt, bogy 
a pesti pályán is számottevő volna s különösen 
vasárnap a totalizatőr, rendes szokásától oltéróleg, nem 
nyerte el a  logadóközönség pénzét, hanem őt futam
ban honorálta a favorit lóra váltott tiketteket A hét
fő i versenynap már kevésbő kedvezett a fogadóknak, 
de azért a menting e  két napján érvényesült leg
inkább a papírforma. A részletes eredményt az 
alábbiakban ism ertetjük:

Vasárnap.

I  Eladók Terse iya. Dij 1000 korona. Távolság 
1200 méter. Egyed. A. Hyalkaja (Folberth) első, 
Bogyai A. Partannaja (Bogyai) második, Csirán J. 
Parnassos (Otérán) harmad Azután h'ityfirity, B i’ga. 
Hamar, Beosvágy, Sipir Gurulj, Vígjáték, Tró a, 
Justinian, Quatitat. Totáliz ’.r: 10: 76. Helyrelogada- 
so k : L 60: 162 II. 60: ? III. 50: 230.

U. Bandloap. Dij 12o0 korona. Távolság 1603 
méter. Mr. Albert Wood Franoe a (KHz) első, Stein 
R. Elegije (Stein) második, gróf Forgáoh J. Ángyomja 
(Zangen) harmadik. Azntáu : Ooiibri, Bárót Tiszáu- 
innen, Kőhánvád, Horgos, Páros Totalizatőr: 10: 25. 
Helyrefogadások: I. 60: 76. II 60: 116 III. 60 : 174

III. Varban g-gát verseny. Di 3000 korona. Tá
volság 2600 méter. Wchosberger L. Türelm ese (Fejes) 
első. gróf Eszterházy B. Sunyija (Macbau) második, 
Krausz L. Tannháuserja (Slinn) harmadik, azután 
Grinzinger. Totalizatőr: 10; 17. Helyrefogadások: 
I. 50: 60. II. 50: 72.

IV . Bregy gátveraany handloap. Dij 1500 ko
rona, távolság 2400 méter. Grói Orssich P. Xlragea 
(Eltz) el9Ő. báró Morpurgo A. Ratköngje (Thun) má
sodik, Schey P. Jagellója (Zangen) harmadik. Azután 
Renaissance, Hallatlan, Fragnicnt, Ucalegon. Totaliza
tőr 1 0 :1 9 . Helvrelogadások : I. 60 : 64, II. 50: 112, 
HL 60 : 80.

V. F y lad es akadályverseny Dij 1600 korona. 
Távolság 4000 méter. Mravik P. Ikaruea (Csompora) 
első. gróf Orsohioti Mdm (le D eo lsa (L aw ton ) m ásodik, 
Jan k ovicn  B . G v. G yöm bérje (ltém es) harmadik. 
Azután: St. Hubert. Totalizatőr: 1 0 :1 6 , Helyrefoga
dás: JU 6 0 :6 0 . 11. 60 : 68.

VI. Ferenohalm l díj. Díj 1600 korona. Távolság 
1800 méter. Jankovioh B. Gy. Sempennlndje (Ken- 
deffy) első, Czárán Z. Gőta elfje (Ozárán Z.) második, 
Mravik P. Szónokja (Hagelin) harmadik. Azután 
Újdondász. Totalizatőr: 10 : 20. Helyrefogadások: 
L 60 : 60. II. 60 : 64.

Hétfő.
I. Bandloap. Dij 1200 korona. Totalizatőr 1800 

méter. Supp főhadnagy Othelloja (Supp) első, Mr. 
Alt Wood W igwamja (Krause) második, Czárán «J. 
Girr Gnrrja (Czárán) harmadik, azután Susárló, Likőr, 
Telrammus. Totalizatőr: 1 0 :6 6 . Helvrefogadások: 
L 60 ; 122. II. 60 : 72.

II Három éves nyeretlenek versenye. Dij 1000 
korona. Távolság 1-00 méter. Sohossberger L. Ootja 
(Eltz) első, Czárán J. Parnassnsja (Czárán) második, 
Boross J. Alabamaja (Pamsohke) narmadik, azután 
Szerv us Brezina, Gránátos, Catania. Tövis, Gurulj, 
Vígjáték. Dér Izé Tota izatőr: 10: 21. Helyrefogadá- 
soa : I 60: 66. II. öO: 104, III 60 172.

III. Hade6regl akadályverseny. Dij 2003 ko
rona. Távolság 48UO méter. Samarjay St. Fatrlok-ja 
(Samar a?) eiső, Lukács Biztosa (Lukáos) második, 
Gróf Merveldt Jocondeja (Folberth) harmadik. Azután 
Mr. Dollár, Co'l sión. Bodri, Paria Zobnaticza, Adri
enné II., Conjuror. Totalizatőr: 10 : 209. He.yrefoga- 
dások : I. 50 : 168, II. 60 : 68. HL 60 : 74.

IV. Áprilisi gátverseny. Díj 1660 korona. Tá
volság 2000 méter. Gróf Esterházy Sanyija (Krause) 
első, Czárán J. Felioitasa (C:árán) második, gróf For- 
yácb Hugomja (Zangen) harmadik. Azután: Biszoze. 
Totalizatőr: 10: 14. Helyrelogadások: L 50: 60.
II. 50: 64.

V. Katonatiszti gátveraeny Dij 1200 korona. 
Távolság 2400 méter. Pokoruy főhadnagy Bomaaoja 
(Thun) első, Reitz főhadnagy Diving Beliie (Reötz) 
második, Benischko O. Straussja (Eltz) harmadik. 
Azután Felemás Fortune, Aquaviva, Morungen Xóni, 
Pauszowka Perkái, Gietad. Totaizatőr: 10 : 198. 
Heiyrelogadások : I. 60 : 260, II. 60 : 236, III. 50 : 122.

VI. Húsvéti díj. Díj 1500 korona. Távolság 
2450 méter. Gróf Karolyi 1 Perldotja (Eltz) első, 
Mr. Wood Kozákja (farause) második, Mravik P. 
Csirize (Hagelin) harmadik. Azután: Céllövő. Totali
zatőr: 10 : 16. H elyrelogadások: I. 50 : 54. II. 50: 68.

EGYESÜLETEK
(A M agyarországi K ereskedelm i Utazók E gye

sülete) husvet vasárnapáu tartotta évi rendes fcöz- 
g  ülését Auer Róbert elnöklete alatt Megújító beszé
dében az elnök rámutatott arra a nagy haladásra, 
mely az egyesület belső életének fellendülésében s az 
általános kereskedelmi célokra való közreműködésé
ben tapas; la'ható. An\ ági téren megerősödött, a  test- 
vérezyestiletek elismerésében megnőtt, az utazói kar 
érdekeiuek szolgálatában megizmosodott az egyesü.et. 
Kit .irtást és vállvetett munkát kért az elnök a jövőre s 
a nagy számmal megjelent utazók lelkesedéssel fo
gadták a múltra nézve megnyugtató, a jövőre nézve 
buzdító beszédet. Maga a kő/gyü  és ritka szép bi
zonysága volt a vezetőség és utazói tábor egymás
hoz való ragaszkodásáuak. Közfe kiáltással és per
cekig tartó ovációk közben választották meg újra 
elnökké Auer Róbertét, alelnökökké pedig marothi 
Fürst Bertalant s  mint uj erőt Brázay Zoltánt. Az 
igazgatóságot a következő tagokkal egészítették k t : 
Gráf Salamon, Bányai Samu. Zsürger Miksa, Deutsch 
Dezső. Ferencxi Mór. Krausz Sándor (uj) Lévai Jó 
zsef, Fuehs Dezső Balog Adolf (nj). Freund Bernát, 
Ro8enfeld Miksa (uj) Beer Béla. A felügyelő-bizottság 
tagjaiva újból is  Neuwelt József, Eichenwald Lajos és 
Ábtis Samut, póttagjaivá pedig Erdcnsokn Gyulát és 
Delfin Lajost (uj) választotta meg a közgyűlés. A vá
lasztások eredményének kihirdetése után njehh hizalmi 
tüntetés vo t a kipróbált elnökség mellett, melynek 
tiszteletére az egyesület szombaton, e hó 9-én e6te 
bankettet is rendez.

TÁVIRATOK
London, április 4. Edvárd siász-weimári heroeg 

neje tegnap reggel meghalt.
Párle április 4. Loubst elnök és neje tegnap 

este többnapi tartózkodásra a Dromemegyébe utaztak.

T üntetés a span yol k irá ly  ellen.
Barcelona, április 4. A kormány szigorú 

intézkedéseket rendelt el az ansrkista üzelmek el
nyomására. A köztársasági párt egy nagygyűlé
sén 150 szónokot választottak meg, akik a király 
Barcelonába érkezését követő napon tartandó 53 
népgyülésen beszélni fognak.

A  balkáni h elyset.
Konstantinápoly, április 4. Az entente-hatalmak 

nagykövetei ma a porta múlt hó 29-én kelt válaszára 
egy  jegyzéket nyújtót*ak át, amelyben a csendőrség 
újjászervezésére vonatkozó álláspontjukhoz, beleértve 
a tisztek és altisztek számának kérdését is, a leghatá
rozottabban ragaszkodnak. Az idegen osendőrségi bi
zottság mai ülésén, melyet az osztrák-magyar nagy- 
követségen tartottak, az idegen tisztek szerződéseiről, 
valamint a szabályzatról és az egyenruházairól ta
nácskoztak. A legközelebbi ülés kedden lesz és ezen 
el fogják intésni a nagyhatalmak adjoin^ainak zónáit.

Az olasz nagykövetség megtette az erre vonatkozó 
ntasitásokat, Ma a Jüdúben a csendőrség kérdésében 
minisztertanács volt.

V érei tüntetői.
M arseille, április 4. Tegnap egy választó- 

gyűlésen verekedés támadt, amely alkalommal 
revolverlövéseket is tettek. Öt ember megsebesült.

A  tibeti kérdés.
London, április 4. A Reuter-ügynökség je 

lenti Turnéból: Jounghusband ezredes Khina lassai 
képviselőjétől levelet kapott, azzal a közléssel, 
hogy találkozni óhajt az angol képviselővel, de a 
Dalai-láma vonakodik neki az utazást lehetővé 
tenni. Ennélfogva most Gyangcebe szándéko
zik jönni.

A  pestis.
Johannesburg, április 4. Eddig a fehérek közt 

16 és a .eketék közt 111 pestiseset fordult elő. Hét 
fehér és 63 fekete belehalt a betegségbe.

K özgazdasági táviratok.
■ew-Tork, április 4. (lermvny tőzsde., (Zárlat.} 

G yapot: Nev-YorkD&n nelybet| 15.46 Ápr.-ra
16.01 (—.—), Júliusra 16.42 (—.— >. New-Urieans- 
ban neiyoea 16.6/i# (—.—). — Fetroteum: Stand whiih 
New-Yorkban 8.60 <8.60j. Stanc wnite Philadelphiában 
8.45 (8.45). Hal fané q m Cases 11.20 (11.20). Credit 
Baianoes at Oil City 1.68 (1.68> — Zstr: Western 
ateam, 7.40 (7.60> Rohe es Brotners 7.40 (7.50;. — 
2e*?er» irányzata állandó. — Májusra 59.#/* (60.1/*,)
— Júliusra — (—.—). — Szept.-re — (—.—). — 
Buta irányzaté engedő. — Piros őszi ne ívben lOö.Vi 
(107.—), — Máj.-ra 96*/« (9e.V o.Jul.-ra 92.*- (93.).>
— Aug.-ra — (—.—). — tízepk-re —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.V« (l.V i). — 
Káné: lairB io  7. az .—.— <6.’/«). — Ápr.-ra — (8.—). 
Jul.-ra — (—,—). — Liszt: bpn ng  W’heat ciears
4.20 (4.26L -  Cuhot:  3?/w ------(3.»/w - m- , —), -
On: 28,37—28.50 (28.------28.26). Bőt: 13.------13.25
(18.— 13.25). (A zárójelben lévő  szám ok a tegnap 
árakat jelz ik .)

Ohloago, április 4. (Terwén^ftóende.} (Zártai.) 
Buta irányzata engedő. Máj.-ra 948,« (96 V*,). JuL-ra 
—.— — lengem irányzata állandó. — Má
jusra 6€.— (67.—). — Z n r:  Májusra 6.90 (7.—). 
Júliusra 7.10 (7.17). — Stalonna snort ciear7.37 (7.87)
— Sertéshús: Júliusra 18.30 (18.52). — (A aáró- 
jeiben lévő számoz a tegnapi árasat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Káairatekat aem adnnZ vissza.

E gy érdeklődő. A Hermina-uton van. — H. Bz. L. 
Kecskemét Nem kapnak kedvezményes jegyet. — Z. A. 
Dömös. A sorozások május 24-ikén kezdődnek. Lehet 
a megkívánt kor betöltése előtt is sorozásra jelent
kezői, amit akár az illetőségi akár a tartózkodási 
helyén megtehet. Ez utóbbi esetben be keli jelenteoie 
szándékát az illetékes hatóságnál. — Borsodi. A fo
gyasztási szövetkezeten gombamódra s a fogyasztásra 
nézve minden előny né kül való fölszaporodása elien 
ezidőszerint alig lehet bármit is tenni. A kereskedeimi 
egyesületek éppúgy, mint a kereskedeimi kamarás 
(köztük a miskolezi is) minden erővnl azon v«”nak, 
hogy a kormányt a fogyasztási szöve kezetek terje
désének meggátlására rábírják, m’ndezideig azonban si
kertelenül. Egyelőre mást nem mondhatunk hogy a ke
reskedőknek jogukban áll följelenteni az oly szövetkeze
teket, amelyek masok számára is elárusítanak, miat 
saját tag aik számára; az adó kivetésénél azon lehetnek, 
hogy a szövetkezetek ne vonhassák ki magukat 
az igazságos teherviselés a ló l; ellenőrizhetik a 
szövetkezeteket, hogy tetarsak  a vasárnapi munka- 
szünetre vonatkozó, valainiut az egyéb törvénye
ket, pl. a helyes mértékre, a hamisítatlan áru
cikkekre vonatkozókat; tiltakozhatnak a dohány* 
tőzsde-engedély ellen, mert a tőzsde mindenkinek 
tartozik dohányt eladni a szövetkezet edenben csak 
tagjai részére tarthat árut raktáron *, ezenteiül lég el- 
jebb még azon is lehetnek, hogy a jég zóvalasztás- 
nál oly jelöltet válaszszanak meg aki a maga részé
ről nem kedvez a logyasztási szövetkezeteknek a jo
gosult másfajta keresKede em rovásara vs megkérhe
tik a kerület képvise újét is, hogv a képviseiőházban 
törvényt sürgessen a szövetkezetek káros elha- 
rapódzásával és k inövésevei szemben. — B. B. 
Értskujrdr. A vo t löldmivelés-, kereskedelem- 
és iparügyi minisztériumnak 1889-ben kiadott, de még 
ma is érvényes 7788. számú rendelete értelmében a 
korcsmárosok helyiségeikben a vendégeknek étel- 
nemüeke*, tehát húst is kiszolgá hatnak. Ugyanosak 
a korcsmaüzleti célokra az állatokat levághatják, le
ülhetik, a nélkül, bogy erre külön iparigazolvány- 
nyal ellátva kellene lenniük, mert az állatok le
vágása a korcsmaüzlethez tartozik és annak fo
lyományát képezi. Az 1894. évi 1690. számú belügy
miniszteri rendelet értelmében pedig korcsmákban, 
vendéglőkben s általában italmérési üzletekben h deg 
és meleg ételek (tehát hentesáruk is) külöu ipariga- 
zolváuv nélkül árusíthatók mert ez az italmérési üzlet 
lolyományának tekintendő. — Zabor«xky O Gömör. 
Állami eg.yedárusági cikket vasarnap délután is 
árusíthat, más oikkekot azonban nem.
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KÜLÖNFÉLÉK
Valahol az ú ton ...

(StcuhctiÁ Lorenzo.)
Valahai az úton hangzik egy kintorna,
Nyitott ablakomon bevonul az este,
Tavasznak illatát szobácskámba hozza 
Szellő könnyű szárnya, cirógatva, lengve.
Nem tudom, hogy m ié rt. . .  megremeg a térdem. 
Nem tadom, hogy m ié rt. . .  könnyeimet érzem.

És iae, a fejem lehajtom kezemre,
S rád gondolok, ki oly messze vagy, oly messze I

D é n e s  T ib o r.

+  Fejedelmek áprilisi tréfál. Az áprilisi tréfák 
is  magukon viselik koruk bélyegét. Ilyen középkori 
áprilisi tréía volt az. melyet Jó Fülöp 1466-ban 
Kölling nevű udvari bolondjával elkövetett. Március 
harmincegyedikén az ebédnél a herceg figyelmeztette 
az udvari bolondot, hogy holnap április elseje lesz 
e legyen  elkészülve a megtréíáltatásra. A  bolond 
nevetett

— Csak magadra vigyázz! — válaszolt urának.
Erre a herceg fogadást ajánlott a bolondnak. Ha 

a  bolondnak sikerül a herceget becsapni, úgy bohóc
sapkáját szinüitig megtöltik csemegével, az ellenkező 
esetben pedig a bakó e é kerül. íg y  szólt a fogadás. 
A herceg nyomban megkezdte az előkészületeket. 
Leitatta udvari bolondját, mig az asztal alá nem 
került, úgy, hogy önkívületi állapotban keilett haza
szállítani.

Éjfél után fegyveresek kopogtak a bolond ajta
ján. A  házba bejutván, a mély álomba merült embert 
a  hercegi kastélyba szállították. Feketével bevont 
asztal körül ült a herceg tanácsosai által környezve, 
az asztal efőtt pedig állott a bakó csillogó-villogó  
kardjával.

— Bolond, április elseje vau eljátezottad fejedet 
harsogta a herceg.

i A bolond beletörődött sorsába. Maga hajtotta 
fejét a tőkére. A bakó előlépett és egy hatalmas kol
b á s s z a l  ütést mért a bolond nyakára. Harsogó kaca
gás támadt a nyomában majd kincs csend lett A 
bolond ott feküdt élettelenül. Ijedelem és megbánás 
fogta el Jó Fülöpöt. Hü emberére vetette magát sirt 
és  hangosan panaszolta halálát. E pillanatban a bolond 
vidáman lelagroU:

— Most pedig fizess, herceg, mert nem vigyáz- 
tá l magadra, holott április elseje van 1

-f- A u tom ob ilon  a  fö ld  körflL E g y  Charles I.
Glidden nevű bostoni, aki eddig a leghosszabb utakat 
tette m eg automobilon és egy  13.795 angol mértlő.des 
utjával rekordot teremtett, elnatározta, hogy automo
bilon ntazik a föld körül. Az egész utat 20.000 mért
földre becsüli és ha a háborús körülmények megengedik-,' 
október tizedikén indul el feleségével és Charles 
Thomas nevű mérnökével Londonból a löidkörüli 
ntra. Az utazást 365 napra tervezi Charles I. Ülid- 
den. Klimatikus viszonyok miatt valószínűleg két 
részben teszi m eg útját, az első Athénben íog  
végződni ennek az esztendőnek a végén. A tár
saság ekkor Bostonba m egy pihenni és az 19C5. 
é v  októberében Athénből kirándulva folytatják az utat. 
Ilyen ntazási rend mellett az egyenlítőn éppen a 
legkedvezőbb évszakban utaznak keresztül. Glidden 
eg y  huszonnégy lőerejü Napier-kocsin fogja megtenni 
az utat, amelyet már egy 10.000 mértföldes európai 
nton is  használt.

•

4* Á prilisi tréfák. Ha közeledik április elseje, 
az emberek még mindig azon törik a fejüket, hogy 
járassak egymással április bolondját. És csak keve
sen tudják, honnan is ered voltaképpen ez a kedves, 
de néha nagyobb bajokat is okozó szokás. Többfée 
eredetét is tudják ennek a szokásnak. A középkorban 
a böjt idejében Krisztus kínszenvedésének történetét 
szokták előadni s mivel április eiseje igen sokszor a 
nagyhétro esik. április elsején rendszerint Krisztus 
pőrének tárgyalását adlak elő, amikor Krisztust Pon- 
ciustól Pilátushoz küldték. Állítólag ezért küldözgetik 
április elsején ok nélkül ide-oda az embert. Más magva
sat szerint a középkorban sok vidéken bucsujárás 
volt Szűz Mária tiszteletére. Aki közömbösségből vagy 
vallástalansága miatt nem veit részt a bucsuárások- 
ban, azt ok nélkül elküldték valahová, hogy hozzá
járuljon Mária tiszte etéhez. A középkorban a papok 
hasvét napjain különösen a délutáni ájtatosságokon 
mindenféle tréfás elbeszélésekkel igyekeztek a böjti 
önmegtartóztatásért kárpótolni. Amikor ez a szokás 
megszűnt, helyét eliog a ta az ápril si tréfa. Sokak 
szerint ez a szokás 1530. április else én keletke- 
sett. Augsburgban akkor tanácskozott a birodalmi 
gyűlés, amely föladatává tette a német pénzértékek 
^szabályozását, De a birodalmi gyűlést egyéb ügyek,

különösen Luther dolgai annyira elfoglalták, hogy  
a pénzértékek szabályozásának kérdését csak az áp
rilis elsején megtartott ülésre tűzték ki. Az eredmény 
azután az lett hogy minden maradt a régiben. 
Azok, akik a szabályozástól nagy hasznot reméltek, 
csalatkoztak s persze a közönség mulatott raj*o’-. Ők 
lettek volna hát az első áprilisi bolondok Össze
függésbe hozzák ezt a szokást IX. Károly francia ki
rály rendeletével, aki 1564-ben az újévet április else
jéről január elsejére tette át. amivel megszűnt az 
április elsején szokásban volt ajándékozás. Akik az 
uj rendbe nem tudtak beletörődni, azoknak tréfásan 
április elsején kívántak továbbra is boldog ujeszten- 
dőt s  mindenféle tréfás ajándékokkal bolondították 
ókét. A szennyes áprilisi időre is visszavezetik ezt 
a szokást, mert az áprilisi idő is sokszor félre
vezeti az embert. Császárok és fejedelmek is bele
mentek az áprilisi tréfába. N agy Péter valamikoi Pé- 
tervár közelében óriás máglyát csinabatott; a máglya 

í körül katonák állottak őrt, hogy senki se tudjon a 
I máglya létezéséről. Április elsején este azután meg- 
' gyújtották a máglvát s hatalmas lángjának diszfénye 
I messzire megvilágította az égboltot. Abban a hitbem 

hogy e ’ész Pótervár vagy valamely más helység ég.
Pétervárról és a környékről nagy tömeg sereglett 
össze s a rászedett embereket a katonák nevetve 
azzal fogadták, hogy április elseje van. I. Napóleon 
császár is nagy barátja volt az áprilisi tré áknak s 
különösen tisztjeit tréláita meg.

KÖZGAZDASÁG
Hetiszemle.

Budapest, április 4.

I.
A húsvéti ünnepek amelyek a téli kampányt a 

tőzsdén rendesen le szokták zárni, a lefolyt héten 
már előrevetették pihenésre csábiió. fellélegzésre indító 
nvugalmas fényüket s a Lipótváros és t apcsolt részei 
Délre siettek. Ki a babérjain, ki a kudarcain, de min
denki reményekkel igyekszik pihenni és friss erőt 
meríteni a jövő hét végével kezdődő njabb lótharo- 
hoz, amelv rendkívül mozgalmasnak ígérkezik. A jö 
vőben várható kedvezőtlen eseményekkel szemben a 
tőzsdeemberek strucpolitikát űztek, nehogy pihe
nőjükben megzavartassanak s a lanyha üzletmenetet 
csakis a kedvezőbb megítélés a'á eső hírek 
beolyásolták. Ilyenek voltak a beruházási javas at, 
az osztrák-magyar váméríekezlet tárgyalásainak békés 
befejezése, az olasz-német lejedelmi találkozás a kül
földi piacok szilárd magatartása. Máskor az ily ked
vező jelenségeket soktal több lendülettel eszkomptál- 
tik  volna, de az is igaz, hogy rendes üzletmenet 
mellett a bosuyák vasutak la variéi vételének lelliig- 
ges-.tése s  az oly kormány-nyilatkozatok, mint a gróf 
Tiszáé, hogy a kormány elelőssége tudatában nem 

'tárgyaltatja le sürgősen a valuta avaslatot, aggodal
makra és üzleti depresszióra vezet ek volna. Egyelőre 
mindenki örül a parlamenti és a ga dasagi békének 
s egyben annak a kilátásnak is hogy a belföldön a 
béke tartós is lesz.

Az e heti lontosabb árfolyamváltozások a Ikövet-
közök:

Március
24-iktn

Április
2-ikán

Külön
bözet

Magyar hitelrészvény . . .  , 763.50 756.— 7.50
Osztrák hitelrészvény. . . . 643.50 649.25 6.75
Hazai első takarékpénztár . 20900.— 21075.— + 175.—
Magyar A szfalt................. 100.— 120.— 20.—
Danub us . . . . . . . . . . . 162 — 170.— 18.—
Ganz és tár?a.................... 2935.— 2965.— + 30.—
Rimamurányi vasmű . . . . 476.— 487.50 1J.60
Schlick-gépgyár.................... 340.— 366.— + 26.-
A dria................................. 472 — 480.— + 8.—
Városi vil'amos vasút. . . . 318.50 322.— + 3.50

II.
A gabonatőzsdéken Európaszerte vontatott egy

forma üzletmenet konstatálható. Az áralakulás sem 
nem határozottan szilárd még kevésbé ellanyhuló- 
Amerika magas árait még mindig tartja ugyan, de a 
kontinenssel való forgalomból, tán épp ei.nek követ
keztében ki is van kapcsolva. A helyzet ural
kodó jellemvonása az, hogy a jegyzéseknél a poli
tikai szempontok helyett az időjárási és vetésállás 
körülmények hatnak közre. Egyedül a közös vám
területen kompliká ják a helyzet megítélését a mind 
pozitivebb tormában fellépő mo gósitási hírek, ami
lyenek a boinyák vasutak letűnést keltő luvaríelvé- 
teli felfüggesztése. a badvezetőségn* k ama rendeletéi- 
hogy a magyar államvasut a nagyobb vasúti góc
pontokon tartson teherkocsikat készenlétben. E hí
rek hatása alatt e héten a gabonatőzsdén ked
vező hangulat kapott lábra, amely némely na
pon 10—15 filléres áremelkedésekben s néhány
szor 30—59 ezer métermázsás forgalomban is

megnyilvánult. A lisztkiviteli esélyek javulásáról is 
kerültek fairek forgalomba, a malmok megváltozott 
magatartása is konstatálható volt. Mindennek ered
ményeképpen a határidözárlati árfolyamok a követ
kező változásokat tüntetik iö l:

Zárlati jegyzések március
26.

április Külön
bözet
fillér

.. 8 04 8.06 — —
... 8.08 8.12 — —

Búza októberre............ . 8.02 8.03 —
.. 642 6.31 — —

Rozs októberre ............... 8.52 6.50 —
Zab áprilisre _______ ... 5.29 6.24 — —

... 6.28 6.54 — _
Tengeri májusra™........_  5.20 5.18 —

Választások a kereskedelmi és iparkamarában.
A küszöbön ál ó kereskedelmi és iparkamarai vá
lasztások alkalmából husvét vasárnapján nagy érte
kezlet volt az Erzsébetvárosi Kör nagytermében. 
Ehrlich Gusztáv hívta össze a VII. kerületi kereske
dőket és iparosokat és ő is elnökölt a gyűlésen. Be
szédében ki.-elentette, hogy ö nem vállalhat mandá
tumot a kamarában, de felajánlotta szolgálatait oly  
irányban, hogy csak olyanok kerüljenek be a ka
marába, akik megteszik a kötelességüket. Azután 
megválasztották a gyűlés elnökéül Ehrlich Gusz
távot, mire Kohn Gábor beszólt az önálló vám
terület és az önálló nemzeti jegybank mellett 
és örömmel emelte ki, hogy a kamarában is mind
inkább tért foglalnak elvtársai. Krausz Adolf azt 
a nézetét nyilvánítja, hogy ezentúl minden tisztessé
ges becsületes magyar ember az önálló vámterület 
mellett lesz, és szükségesnek tart a, hogy a kamara 
erélyesen állást foglaljon egynémely koronaszövetke
zet üze mei, a (egyházi ipar ellen. Még többen szó 
laltak iöl, mire megválasztották az iparosok és keres
kedők koréból a 30—30 tagú végrehajtó-bizottságot.

A z O. M. K . E . E rd é ly b e n .  Husvét vasárnap
ján a akult meg az Országos Hagyar Kereskedelmi 
Egyesülés első érdé yi kerülete Kolozsvárott. Az alakuló 
gyűlésen m egjelentek: Báró Feihtzsch Arthur, a kép- 
viseiőház alelnöke, Sándor Pál, Sándor József, Révai 
Mór országgyűlési képviselők, Vikol Kálmán helyet
tes polc ármester és sokan a kereskedelmi világ elő
kelőségei közül, 'lamássi István, az el készítő-bizottság 
e nöke üdvözlő szavai után Kiss Sándor a kereske
delmi akadémia igazgatója tartalmas beszéddel nyi
totta meg a gyűlést, majd Gámán Zsigmond, a kolozs
vári Kereskedelmi- és Iparkamara titkára fölaján
lotta a kamara közreműködését az O. M. K. E. er
délyi szervezkedéséhez. Ezután Révai Mór fejtegette 
széles alapon a kereskedők szervezkedésének szüksé
gességét. Sándor Pál rámulatott azokra a sérelmekre, 
amelvek a kereskedelem létérdekeit és becsületét csor
bítják. A választások előtt az agrárius tábor egy ki
váló tagja mondotta neki. hogy cl van már égetve a Kid 
az agráriusok és a keresktaök között. Beszéde végén  
Nándor Pál hangsúlyozta, hogy nem fogja tűrni, hogy 
egyesek üze meiért az összesség  becsületében gázol
janak. Báró Feihtzsch Artúr arról szólt, ho?y nem 
igazi magvar ember, aki a közgazdaság három ténye
zője: az ipar, kereskedelem és mezőgazdaság közfil 
bármelyiket is megtámadja és sérti. A  maga részéről 
készséggel támogatja az O. M. K. É-t mint a kultúra 
egyik uj védőbástyáját. Sándor József, dr. Gámán 
Józset, Havas Lázár és Haruszthy Jenó szólaltak még 
föl, mire az elnök berekesztette a gyűlést. A vendé
gek tiszteletére délután két órakor diszebéd volt.

N a p i r e n d .

este.

Aaptar. Kedd. április 5. — Hómai-katholikus : Vince 
— Protestáns : Botond. — l.örög-orosz: (március 23.) — 
Zsidó: Niszan 20. — Nap kél: 5 óra — perckor. — Nyúz 
szik: 6 óra 18 perckor. — Hold kél: 11 óra 55 perckoi

— Nyugszik: 8 óra 33 perckor reggel.
A földmivelésiigyi m iniszter tógád délután ’/a5 órakor.
A kcpvisdiiház háznagya fogad 11—12-ig.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor saját na 

Ritájában. (IX. nap.) r
A Műcsarnok tavaszi tárlata nyitva 9 órától 4-ie 

Belépő díj 1 korona. •
Grafikai kiállítás a Nemzeti Szalonban nyitva este í 

óráig. Belépődíj 50 íillér.
Kün„trt Kálmán-tdrsa.ig képkidllildta Nagymezé-utci 

37. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul
.*> , 31u- 'um- AUatUr. fajiba Tan d. ». 9 ári
tói l óráig.

A földtani intézet múzeuma a Stefánia-uton nyitva 
délelőtt 10 órától l-ig. Belépő dij nincs. P

A fővárosi kónifrtdr a rendezés ideje alatt zárva.
A kereskedelmi cs iparkamara könyvtára (Szemerwitcs 

6. az.) nyitva minden hétköznap fél 10-től lél 2-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—6-ig. *
M úzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától l-ig, 

után aéleC tl 0— óráig éa dél-

„ t \  K a t in k  t ,  « ,« « ,« . Megtekinthetők e-éu
i  faálnj’- t é í i l í  ' KaJl6-S2eni-En<ire'-“1- Helyiérdekű vEÍt 

60 f i l l é í “  T ir ° ' l' !’r lb n  egész nap. Belépődíj 

kán. r e W Ö e M T * " ^  *  S6IT“  “

I
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REGÉNY

G Ó S T A  B E R L I N G
SVÉD REGÉNY

I r t a :  L A G E R L Ő F  Z E L M A
(23) ______

— Éstéröl-estére, sok télen át ültek ők így 
ketten a tűz mellett és beszéltek a jó királyról 
és az ő birodtlmáról. A gyermek éjjel-nappal az 
ezeréves birodalomról álmodozott; Eohasem volt 
rest arra, hogy mindazzal a szépséggel kicico- 
mázza, amit csak ki tudott gondolni.

így van ez sok hallgatag gyermekkel, 
akit magunk körül látunk; sok titkos álmot hor 
doznak magukban, amelyről nem mernek bőszéin;. 
Csudálatos gondolatok zsibonganak fürtös fejük
ben, szolid barna szemük csudálatos dolgokat lát 
a lesütött szempillák mögött. Hány szép leányká
nak van az égben a vőlegénye; hányán áhítoznak 
arra, hogy a jó király lábát irral kenegessék és 
hajukkal száritgassák.

— Dohna Ebba nem merte elárulni a gon
dolatait, hanem attól az estétől kezdve csak az 
Ur visszatérésének és az ő ezeréves birodalmá
nak élt.

— Ha este a kastély a nyugati látóhatáron 
aranyos kapuit kitárta, arra gondolt, nem lép-e 
ki most onnan sugárzó fényözónben angyalok 
seregétől kisérve, hogy elölte elvonuljon és neki 
megengedte, hogy ruhájának a csücskét meg
érintse. Szeretett gondolni azokra a jámbor asz- 
szonyokra is, akik épp oly lángolóan szerették, 
mint ő, s akik az apácalátyoll tejükre bontották 
és soha szemüket a tőidről többe föl nem emol- 
ték, hanem a szürke klastrom csendjébe zárkóz
tak, a kis cellák sötétségébe, hogv örökké csak 
azokat a sugárzó arcokat lássák, amelyek a lélek 
éjjeléből kiemelkedtek.

— Így nőtt tel, ilyen volt, amikor az uj 
házitanitoval a park magányos ösvényén talál
kozott.

— Nem akarok több rosszat gondolni róla, 
mint amennyit kénytelen vagyok mondani. Szíve
sen elhiszem, hogy szeretie ezt a gyermeket, aki 
őt társául választotta magányos bolyongásaiban. 
Hiszem, hogy szive újra erősebben hullámzott, 
amikor a hallgatag gyermek mellett járt, aki soha 
másra nem bízta magát; hiszem, hogy gyermek
nek érezte magát újra, jámbornak és jónak.

— De ha igazán szerette, miért nem gon
dolt arra, hogy nem juttathatott neki cseké
lyebb adományokat a szerelemnél? Mit akart, 
mire gondolt, ő, aki a tőid egyik kitaszított 
embere volt, mialatt a grófi gyermek mellett ha
ladt? Mire gondolt az elcsapott pap, mialatt a 
leány az 6 szent álmairól beszélt neki? Mitakart 
egy fiatal gyermek oldalán, aki égi vőlegényről 
álmodozott ő, aki korhely és verekedő volt és 
újra az lesz, mihelyt alkatom kínálkozik rá? 
Miért nem menekült tőle messzire? Nem lett 
volna-e jobb ránézve, ha mint koldus, vagy tolvaj 
tévelyeg az országban s nem sétál ott a hallgatag 
fasorokban, hogy újra jámbor és jó legyen, ami
kor azt az életet, amelyet folytatott, úgy sem lehet 
visszacsinálni, az pedig kikerülhetetlen volt, hogy 
Dohna Ebba bele ne szeressen?

— Ne higyjétek, hogy olyau volt, mint va
lami haiványarcu, vörösszemu részog. Még min
dig délceg ember volt, szép és izmos, a tartása 
királyi, a teste acélos, s kibírta a legvadabb 
életet is.

— Él-e még? — kérdezte a grófné.
— Ah, nem, most bizony halott, régen volt 

az, amikor mindez történt 1
Sfjárnhök Anna lelkében rémület támad 

attól, amit csinál. Elhatározza, hogy sohasem 
mondja meg a grófnénak, hogy ki az a férfi, 
akiről beszél, hanem abban a hitben hagyja, 
hogy már rég meghalt.

— Akkor még fiatal volt, — folytatta — az 
életkedv újra fellobbant a lelkében, tudott a szó
val bánni és tüzes, könnyen lelkesülő szivo volt.

— Megjött a pillamd egy este, amikor sze
relemről beszélt Dobna Ebbának. A leány somnnt 
sem felelt nekij csak olmondta azt, amit a nagy
anyjától hallott a téli estéken és leírta neki áunai 
birodalmát. Aztán fogadalmat tétetett vele. Meg- 
eakettotte, hogy hirdetője lesz, az igének ogyike 
azoknak, akik előkészítik az urnák az útját, hogy 
visszatérése hamarább bokövetkozzék.

— Mit tőgyen? Elcsapott pap volt és semmi
féle nt nem volt annyira előle elzárva, mint éppon 
az, amelyet a leány jelölt ki a számára. De nem 
merte neki megmondani az igazat. Nem merto 
elszomorítani ezt a kedves gyermeket, akit szere
te tt Mindent megígért, amit kívánt tőle.

— Bővebb megbeszélésre nem volt szüksé
gük. Biztos volt, hogy a feleséve lesz valamikor. 
Nem esókos, becéző szerelem volt ez. A férfi alig 
mert közeledni hozzá; érzékeny volt, mint valami 
finom virág. Néha mégis fölemelte barna szemét,

hogy megkeresse az övét. Ha holdvilágos estéken 
ott ültek a verandán, a leány reá támaszkodott s 
a férfi megcsókolta a haját, annélkül, hogy észre
vette volna.

— Láthatod, hogy a bűne az volt ennek az em
bernek, hogy elfelejtette a múltat és a jövőt. Hogy 
szegény és semmi ember volt, erről megfeledkez

hetett, de meg kellett volna gondolnia, hogy el kell 
jönnie a napnak, amikor a leány szivében szere
lem kél szerelemre, amikor ég és töld küzdelembe 
kerül egymással, amikor kényszerítve érzi majd 
magát, hogy válaszszon közte és az ezeréves bi
rodalom sugárzó magasztossága közölt. De nem 
volt ő úgy alkotva, hogy ilyen küzdelmet ki
bírjon.

— Elmúlt egy nyár, ősz és tél. Amikor be
köszöntött a tavasz, s a jég elolvadt, Dohna Ebba 
beteg lett. A völgyekben zúgtak a folyókká da
gadt patakok, a halmok jeges, havas iszappal 
voltak boritva, az utak szánnak, kocsinak egyfor
mán járhatatlanok voltak.

— De Dohna grófné orvosért akart küldeni 
Karlstadba Közelebb nem volt orvos. Hanem paran
csai hiábavalók voltak. Sem kéréssel, sem fenye
getéssel rá nem bírhatta a cselédeit, hogy útra 
keljenek. Térdreborult a kocsis előtt, de az azt 
mondta; nem. Görcsöket, hisztérikus rohamokat 
kupott aggodalmában a leányáéit — Mert a grófné 
vad a láidalmábun, örömében.

— Dohna Elbának tüdflgyuludása volt, élete 
veszedelemben forgott s nem lehetett orvost elő
teremteni.

— Akkor előállott a házitaniló és ő ment 
Karlsti.dba. Ilyen időben útra menni, annyi volt, 
mint kockáztatni az életet — de ö megtette. In
gadozó jégen, nyaktörően sima halmokon vezetett 
az ut, néha lépcsőket kellett vágnia a lónak a 
jégbe, néha ki kellett húznia az agyagos Ht mély 
sarából lábait. Mond ák, hogy az orvos nem akart 
velő jönni, arra pisztilylyal kényszeritette.

— Amikor visszajött, a grólné majdnem a 
lábai elé borult. Az öué mindenem, mondotta, a 
leányom, ti jószágom, a péuzom — mondja, 
mit kiván

' leányát, grófné — felelte a házitenitó.
Si ürnhök Anna most hirtelen elhallgat.
— Nos és aztán, és aztán? — kérdi az ifjú 

Erzsébet grófné.
— Mostanra elég — feleli Anna, mert olyan 

szerencsét lan teremtés ő. akt a kétség aggodalma 
és habozása közölt éi. Nem tudja, hogy mit akar. 
Az egyik pillanatban helyesnek talál valamit, a 
másikban már rossznak tartja ugyanazt. Most art 
kívánja, bár sohasem fogott volna bole ebbe a 
történetbe.

— Azt kell hinnom, hogy bolonddá tartasz, 
Anna. Hát nem érted, h 'gy  tudnom kell ennek a 
történetnek a végét?

— Nem igen van már mit elbeszélni. A 
küzdelem pillanata elérkezett az ifjú Dohna Eb- 
I ónál. szerelem kelt szerelem ellen, ég és föld 
viaskodott egymással.

— Márta giólné beszélt neki arról a vesze
delmes útról, amelyet a fiatalember érette megtett 
s azt is megmondta, hogy jutalmul leányának a 
kezét Ígérte cda neki.

—  A m ik o r ezeket a szavakat mnehailotta, 
szemrehányóan, panaszosan néze t az anyjára és 
igy szólt: Anyám, egy elcsapott papnak Ígértél 
oda, valakinek, aki eljátszotta azt a jogát, hogy 
isfon szolgája legyon, olyau embernek, aki tolvaj 
cs koldus is volt már!

— Do gyermekem, ki mondta neked mind
ezt? Azt hittem, hogy sejtelmed sincs róla.

— Véletlenül tudtam meg. A vendégeid be
széltek róla ugyanezen a napon, amikor megbe
tegedtem.

— De gyermek orn, gondold meg, az élete
det mentette meg!

— Csak arra gondolok, hogy megcsalt. El 
kellett volna mondania nekem, hogy kicsoda.

— Azt mondja, hogy szereted.
— Csak szerettem. Nem szerelhetem azt, 

aki megcsalt.
— Hogyan csalt meg?
— Azt nem tudod te megérteni, anyám.
— Nem akart beszélni az anyjának álmai

nak ezeresztendős birodalmáról, amelyek meg
valósításában szerelmese segítséget Ígért neki,

— Ebba — mondja a grófné — ha szere
ted, ne nézd, hogy kicsoda, haoem légy a felesége, 
aki Dohna grófnét elveszi, olyan gazdag és hatal
mas lesz, hogy ifjúkori bűneit elfelejtik. Gondold 
meg, hogy a szuvamat adtam neki Ebba.

A fiatal leány halotihalvány lett.
— Anyám, azt mondom, hogyha hozzá adsz, 

akkor az istentől választasz cl.
— Elhatároztam, hogy boldoggá teszlok — 

mondja a grólné. — Meg vagyok győződve róla, 
hogy boldog leszel ezzel a ltrfival. Hiszen már 
szentté is sikerült tenned

— Elhatiiroztam, hogy nem nézem a rang- 
különbséget, elfelejtrm, hogy szegény és meg
vetett, hogy megadiam neked a módot n megmen
tésére. Érzem, hogy helyesen cselekszom. Tudod, 
hogy megvetem a régi elfogultságokat.

— Mindezt azonban csak azért mondja, 
mert nem tudja tűrni, hogy bárki is az akarata 
ellen szegüljön. Talán gondolta is azt, amit mond. 
Mert a grófnéval nem egykönnyen lehet tisztában 
az ember.

— A fiatal leány sokáig hevert ott a pam- 
lagán, miután a grófné eltávozott. Megvívta a 
küzdelmet. A föld viaskodott az éggel, szerelem 
támadt szerelem ellen, de gyermekségének a sze
relmese győzött. Onnan, ahol teküdt, a pamlagról 
látta a nyugati eget a naplemente izzásában 
azt hitte, hogy a jó király üdvözlete az, és mivel 
nem volt ereje ahhoz, hogy hü maradjon hozzá, 
ha életbon mnrad, hát elhatározta, hogy meghal. 
Nem tehetett másképp, mivel anyja azt kívánta, 
hogy olyan emberé legyen, aki nem lehetett a jó 
király szolgája.

Odament az ablakhoz, kinyitotta és a 
nedves, hideg esti levegőt rábocsátotta az ő sze
gény. gyönge testére.

Könnyű volt neki halált magára idézni. 
Kikerülhetetlen volt az, mihelyt a betegség meg
újul. És megújult.

Senki rajtam kívül nem tudja, hogy ke
reste a halált, Erzsébet. Ott találtam az ablaknál. 
Hallottam lázas beszédét. Azt kívánta, maradjak 
mellette utolsó napjaiban.

Láttam meghalni, láttam, hogyan nyúj
totta ki a közét azon az alkonyaton az izzó ég 
télé s búcsúzott egy mosolylyal, mintha csak a 
napiamén te ragyogásából valakit kilépni és maga 
felé közeledni látott volna. Nekem keltett átadnom 
az ő utolsó üdvözletét aDnak, akit szeretett. Nekem 
kellett kérnem ót arra, hogy bocsásson meg neki, 
amiért nem lehetett a felesége. A jó király nem 
akarta ezt megengedni.

De nekem nem volt bátorságom meg
mondani annak az embernek, hogy ő a gyilkosa. 
Nem volt bátorságom arra, hogy ilyen gyötrelem
nek a terhét lerakjam a vállára. Pedig hát nem 
ő volt-e a gyilkos — 6, aki a szerelmét hazugsá
gokkal lopta el magának? Nem volt-e gyilkos, 
Erzsébet? . . .

Az ifjú grófné már rég abbahagyta a virá
gokkal a játszadozást. Most feláll s a bokréta a 
tőidre hull.

— Anna, egész idő alatt a bolondját járatod 
velem. Azt mondod, hogy ez régi história, hogy 
ez az ember rég meghalt. De hiszen jól tudom, 
hogy alig őt év múlt el Donna Ebba halála után, 
s azt is mondod, hogy miodennek ms.jd is tanúja 
voltál. Te nem vagy ö re g l. . .  Mondd hát meg 
nekem, ki ez az ember.

Stjárnhök Anna nevetni kezd.
— Hiszen magad akartál valami szerelmi 

históriát hallani I Hát kaptál egyet, olyat, amely 
könnyedbe és nyugtalanságba kerül.

— Hát nem igaz ez a história? 
i Fői rutám következik, i

APRÓ HIRDETÉSEKET
K e r e p e a t-a a  2 5 . a s .  a la t t  ( T e la fa a  SA—» > -) k t i p e a U  
Ir o d A a k b a a  és eredeti nyugta mellett még a ttratkaeft nokok

ban lehet fSUdnit

B larkaer J.
hirdetést trade

IV. BfltA-utaa 6. n l i .
B reaer  nővéreit

dobén ytéaadéfe 
Varéi-kdmt 14. étim  alatt.
Deatecb Biltsáaó

AndrAevy-ai M. 
E eltsteln B ern it

hirdetési Iroda
• V. kar. Fflrdó-utre 4. azt*.

E B celuaaa B ér
dohénytórede

r t . k ar , Kilvta-tér 1  eséa .
P r a a k e  P á l

könyvkereskedéseIV. , Őré.’ CalrAky-fele palota, 
koatnih Eajoe-utea, Kígyó-tér,

tKoroneherneg-utea sarkén.) 
Flaeher J. D.

hlrdetéat Iroda
IV. Oarlóory-ntea 1.

Gnlóberrer A. ▼.
btrdetAel iroda

IV. kér., Véet-atca 17. arém.
Gnldner Jozrfln

Aadréeey-ui «t.
Crolórraher Wór

ktayvkereskedé
IL kar., FA-uica 17. esém.
G r o tn a n a  J i« ó  

főszer- éa vegyes kertek edése 
M18K0I.CZ és kérayéke ré
siére hirdetések felvételi írod*

Isuustels ti Túlír
hlrdetéal Iroda

V. kar., Dorouya-utea t .  esém.
Jambriknvita 

dohén ytA><dé<e
Kerspaal-at 60- (Takerékp.ép&l.)

H érákért R esálla
deháaytös«dé e

VID. kar., Muaom-kérat 10. 
Lea*alS S ya la  

hlrdetéal íredéin
V1L, Kresébat-aórat iA  L ena.

Messe R iW I
IV.. Ferenciek->•»» A

H etei Antal
hirdetési Iroda

TV. kér . rtektt-ut 3. eiAa. 
Semetaek A. J . 

ojetg-aromája
IV. kar., PeéOfl-tér S. aaém.

IÍJ. Ingei Ottó
kónyvkereekedé 

Mnaasm-kerat I. aa flfemseU 
Bxinfiie bérhez*. |

B .k .a r x l Haas
dohtnytéredéje

VL, And résey-ni t i .  U n t
Sík r a j Samu

hirdetést iroda
VT. kev., Vasi körút 83 aitm. 

Sólyom Jakab
hirdetési iroda

IV. kartlle:, Fersaciek-bastra. 
Sopron,i V. 
dobhat nagyárus

TOL kar., Kerepeel-at L aaém. 
SbíiiIó Mór 
dobánvtézsdéje

IV. , KseekeméU-otoa 1A aaém.
Sváb K lli

éohénytAaadSjeNkgyinacAa. 13
Schwarz József

fürdőién iroda
V. kar., Marokkói-otea t. ea.

SeM nwnló Fereaenó 
dohtBv?8zedé]e 

reranc-kimt 32. iUn 
8ch«41 fc ju l.

dehlBT'óredb é« poetagyüJtA 
Bíly V. L1 pók-körűi A 
T eacser Gyula 

hlrdetéal Iroda
V. hat., bzemta-tér A aaém.

Tel 41 Lnjon 
hOayvkrr >akedéaa

11. kar., Fo iie . A eaA-n,
W eltzenfeló Jakab  

KM dyalaa 1.

Mladsa apréktedeiée, melyet lé t  aaea •  eréig AladBea, enAr 
m é e a a p  a e * j  etették  a

RUDAPESTI NAPLÓBAN.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
KI. KIR. ORERAMAZ.

Kedd, 1904. április  hó S-én.
M ig n o n .

Regényes opera 8 fele. Zenéjét szerzetté Tbomae A. 
Szövegét Goethe „Meistor Vilmos tanúié évei" című 
regénye ú t in  írták Carró és Barbier. Ford. Orm ay F. 

Személyek:
M eister Vilmos Broulik
Lothario
Laertcs
Fridiik
Mignon

Ney B. 
Mihályi 
Gábor 

Szamosi

éiycl 
Jarno 
Philine 
Antomo 

Acrobata
Zafari

Hegedűs
Ssilágyiné
Zolnai
Késa

Tóthfalnsi

M e g  n e m  f e l e l ő é r t  a p é n z  v i s s z a 
a d  a t i k.

D i v a t  ö l t ö n y  .  .  .  .  K. 24 —
F e l ö l t ő  ...................................1 8 .-
U l s t e r ................................ „ 8 4 . -

M i n d e n  t i s z t a  g y a p j ú ,  R o t h b e r g e r  
J a k a b  e s .  é s  k i r. u d v. s  z á l  1 i t  ó. 

B u d a p e s t ,  V á c z i - u t c a  6. 
S i ó m b a  t  e s t .  u  i l i l e t  9 ő r é i g  n y i t v a .

fteztfete 7 trake*.

NEM ZETI SZÍNHÁZ.
Kedd, 1904. április hé Dón.

U tazás az özvegység  fe lé .
V ígjáték 3 felvonásban- Irta  Szóosi Ferenc. 

Személyek :
Ellen Moore M árkus Seres Kajetán Horváth

!! RENDKÍVÜL ÖLCSÚ!!
Eladunk legrAnouisbb Fischora, Dalwliz

karlsbadl porcellán-
,  készleteket.

, tea, k iv é  és mosdó
alanti Arak mellett.

Bogdán Ágota Alszeghy
Denk lovag 
Tusnátjy 
Lugosi dr. 
Éviké

Náday
Császár
Gál
Ligeti

Kezdete 7 sraksr.

Sarlós dr. Rózsahegyi 
Sziklai Manó Beross 
Elza felesége Helvoy 
Binder GyÖrgyné
W eiss könyvelő Gabányi

vígszínház.
Kedd, 1904. április  hó 4 ón.

Az e rén y  d íja i.
Vígjáték 3 felvonásban, irta Fiers és Caillavet. 

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek:

G erbier Fenyvesi Suzanne Fábián K
Cécile V arsányi Essen Győzd L.
Cbevriéro Szercmy Varenne Balassa
Simoné Csáki Phémie Fócsi
Chanm ette Hegedűs Ginette Nógrádi
Bargelin Tanay Moriniére Bárdi

Kezdete 7’/» órakor.

Ortoer Rezső és T -
Teréz-körnt 32., sarokiizleí.

Arftink komplett, 6 szem., dús arsnvozíl-, <!:«r>n 
íeetóé, tdbo-zftröeen étrotvo, legfinomabb porcollin. 
ittkoxő, elegáns frt 6 5 0  K 4 v - v . teakúxzlot 3.26  
KlkáSÓ, rontok, ezóp 7 .6 0  Teakósrlct, rokokó 4.7 5 
étkező, rokokó, disz. 10 5 0  Mosdó, komplett 3.75  
Étkező, monogram. 12.60 Üveg készlet, vésett 4.75  
Étkező, 12 személyre, díszes 25, 30 és 35 frt. 
V I H F lé R F  minden ’ida 30 kr., azonkívül kfr- V l U u i x n u  jülc B vasutülomas n.ognovczóMf- .

M.

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1904. április hó 5-én.

K a tin k a  grófnő .
N agy operett 3 felv., előjátékkal. Irta Faragó Jenó 

Zenéjét szerzett^ Hűvös Iván.
István g ró f Irsai Keseda Kápolnai
A nna grófnő Krecsányi Aranyvirág Sátori
K atinka Szamosi Ulrich Újvári
Teofil herceg Kovács M. Pásztorfiu Szentmiklósy 
Pető, diák Rédey Ulászló gróf Szirm ai 
________________ • Kezdett 7 orakse.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1904. április hó 5-én.

S h erry .
O perett 8 felvonásban. Irta  Ordonneau. Forditolta 
R uttkai György és .Mérei Adolf. Zenéjét szerzetté 

Félix Hugó.
Személyek:

BUDAPEST, 
IV.. Kigyó-u. 5.

I.egeltinvvaebb bevAaArlANt fo rró *

női-, fé r i- és gjerniek-liarisn.valiül#Alegfisspgrkbcn

<*7CtmÓluhÍ4olf o lc s ó  (Mrleaztóeee) h a v i vagy negyed- 
<J A C lIlC ly  I I I  IB I l ,  eVj részlettörlesztésre a„un] katon a  
tiszteknek ihAisReági óradókra i- . hAz- ea feldtnlajdor.o- 
aoknak (eeotleg II. helyre Isi hivatalnokon ea kereske
dőknek, iparosoknak, e^tlog kezesek nélkül is, gyorsan 
ve diszkrétou.
BALASSA ÁRPÁD hnnkbizományi irodája

Bndapest, V I. kér., Vdrdsmarty-ntoa 67 I  on».
T I h i r o  S . VaiassMIjref.

Mac Sherry Tollaji Pepita Keleti
Jan e Komái Leonardy Szabó
Anatol Heltai Auríllac Búbos
M istigrette Baltai Katalin Tóm csíny  i

Kerten 7>/2 óraksr.

iRAMfilOPHONOK, 
PHONOGRAPHOK|

| Elsőrendű gyártmányok részlet fizetésre is. I
iw  Árjegyzéket tessék  kérni.

KIRALY-SZINHAZ.
Kedd, 1904. április hó 5-óa

| AUFRECHTesGOLDSCHMIED |
I I A T O S Z ü H t l S Z F Á L Y

| BUDAPEST, VI. EÖTVÖS-UTCA 37. |
* A lk a lm a s  k « p v le e l« k  fe lv é te tn e k . -S

A „ K A IS E R ”-iia ió k :
K aiser W ilhelm  II. 215 m éter hosszú, 
Kroiiprinz W ilhelm , 202 m éter hosszú, 
K aiser W ilhelm  <1. G rosse 198 m éter hosszu, 
K aiserin Mária Terézia, 166 m éter hosszú.

Fenti hajókkal ju th atn i 

6 —7 nap a la lt B rem enböl Newyorkba. 

INDULÁS KEDDI NAPON.

Ezen „Kaiser" hajók csakis Bremenböl indulnak. 
Aki „Kaiser" hajóval kivan utazni, bálran és 
minden akadály nélkül utazhat, mert azt betil
tani senkinek nem áll jogában. Már otthon 
határozza el magát mindenki, hogy mely irány
ban fog utazni, és ezen elhatározásáról ne hagyja 
magát senki állal lebeszéltetni vagy félrevezettetni. 
Mindenkinek szabad akaratában áll arra utazni, 
a merre akar. Hajón való helyről azonban előre 
kell gondoskodni és annak biztosítására jóelőre 

és címemre 20 korona előleget beküldeni. 

B rem enböl Am erikába „K aiser“-hajóval

140 k o ro n á é rt,
postahajóval

120 k o ro n á é rt.
A ran yvirág .

O perett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc 
szerzetté Huszka Jenő.

szem ély ek :
Gyöngyi Carina 
Vénáéi
Csiszér 
Torma 
Fedák

Zené,

Potyovlav
Beppo
Silvio
Carló
A ranyvirág
Tina
Lola

Hidvóg
Csatai
Ferenci
Gabár.j
Baraesi

Stone Ellen 
Ganld Harry 
Egy ifjú

* «u«a. M o r d o n  1.169 oar.C I
Zsigmondy Disz Diana Szentgyöi 

Sátori Fogadós Kormi
Kezdete 7*/e érakar.

Mesés olcsóság!!
Tavaszi idén yre  egy ts'iee öltöm re való, 3 méter cbovlot 
vagy ktnimrn-az íveset hozzávaló beU-««>-l együtt 5 ír t ,  legliao- 

xnabb minőségből 8 frt, utánvét mellett küldenekDeutseh és Gxüxiafeld
Budapest, VII.. I.andoo-ntca 4 a.

KW* MlntAkat a nagy forgalom miatt nem küldh'iünk. *W0|

URANIA SZÍNHÁZ.
Kedd, 1004. április hó S ón.

Ax ora .x  R iv ié r a  «■ .  K a .k tz a s .
irt*  Caudáky ü e rt i l.a .  

keidet. 7»/i enkír.

Németh József szabómester
II.. L á n e z h id -u tc a  2  (xarokbolt). 

Készít divatos unöltönyt vatv  felöltőt 11 ír t é r t ,  
nála választott szöveteiből IN ír té r t .

Mintát kívánatra szakem berrel a  házhoz küldi.

FŐ VÁ R O SI ORFEUM
▼Xn N a s ? n a « * f t » a t c a  IV .

Ma és mladeansp

Fraa Lunaét az egész uj varieté-műsor.
A MÜktribaa ra fra ll 6 ó rilf v a r ia  B lab airáaraaaa- 

kara hAorvaniniii.

Nodusin Aranyér-balszam.
Tökéletesen «s htstosaa g y é g y lt je  s r y  a v a k , vala- 
m la t ■« n y ito tt  a ra n y e re t. Eliam rö levulek. -  Készíti;

V agy K á lm án  gyógyszerész, N yíregyházán . 
Kapható az Öa-ze- gyógyszer:Arikban F.’ rakttr : T o rrtk  József
• d r. Efficer l ,rd  gyógye/ertir lb  n liuúaposi. .ára baszna- 

isti ataxit'zaal együtt 4 Korona, bérmsnisa küldd wel pó-ttn 
6 korom.

A jelenlegi pénzviszonyok felotto elő
nyösek jelzálogkölcsönök fölvételére. 

Aki ingatlanát a kölcsönt akar 
fölvenni, használja föl a jelenlegi 

kedvező alkalmat, még micnőtt 
a  j .énzbőséget pangás követi. 

D íj t a la n u l  i z o l á 
lunk kimerítő fo lviíágo 

.ittasa i.

Részvénytársaság
Fcrenciek-tere.

IB K N B I I
Csakis saját késziimenyil

b ú to r
készpénzért é .  h ed vraá  fi. 
■rteal le l te t r l r k  u ie i l r l i  I. 
minden A rírlcm eien  n é l-  
N ltl. ÚriABi vAlna/ték hA.Ó, 
obédlö- 4« -itlon b . rendezések
ben. TovAbbA kaphatók egyes 

darabok is, u. m. Agyait, 
Hzekren.vck. naatn lo k , szé. 
k é k , d isA nynk. krodencelf 

etb. V asb n to r,

r é z b u t o r ,
K yerm ek .vn aA *yak , ruga
nyos Agyhetetoh szintén 
aniry v n in o z l.'kb aa  taJAi- 

hatók

Pollák N. Ignác
DStortermnlben. í t n d n p r a f ,  

VI.. Tcréz-körut 23. 
Arjegysék kivinatra ingyen,

FB O O O A i
S z ín h áza k  h e ti m ű so ra .

ÜT" BSTÉXK1NT
haogveneoyri a haza la t jobb ktstézAse

TOLL JA N C S I és FIA
t t n t k i r i n l  a

„NÍDOR‘ -kávéházban.
MPor-utoa tf. Llpól-körul aaaoh.

K. üuC Italok t-n hideg ételek. Ponttá k i.zulgilisért kezeskedik

Lantos D. . l i / o / Z ,  • « n ..ee» e i« .

Vagy. kir. O^era. Nemzeti iziobáz Vigulaház Népszínház Magyar tzJahta Király színház U ráli, u lahár

K u r ta
Miivéhzluríang 
Csavargó ós

kirá’.vleánv
Sorsúm corda Takarodó

Fcisöot) ász- 
szonyok A diótostót

-
A toreador

Az orosa R iviéra 
és a  Kaukázu-

crttS r iS k Tosea
Utazás az öz
vegység felé Takarodó Katinka grófnő Hüvelyk Kató

Tangerre
m agyar

Az orosz Riviéra 
és a Kaukáaus

PtaitaK Nincs előadás Anteusz A királynő férje
Felsőbb asz- 
szonyok

A hajdúk 
hadnagya

Tengerre
magyar

Az o rosi ttiviSrá 
és a Kaukázus

S n a k s i Don Juan Aoteufz A királynő férje
Korucvitiei
harangok A múmia

Tengerro
m agyar

\ z  orosz R iv ió r t 
és a Kaukázus

4. a.
vasára*?
eme

Az agglegények Iaksrodo I jio s  tiugycluris Hajdúk
| hadnagya

| Korneviliéi
Anteusz A királynő férje’ harangok 1 A múmia

b o iis  király

Tengerre
m agyar
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OTAPHORESE
SS W “ ’  J  g y ó g y m ó d !  

Fölülnw lhntatlan Gyógyhatású

I D E G - .  N E M I - ,
b ő r - ,  r é r b e t r c s é r r k ,  h u jn k ó r o s  ninhilia) 
ix 'le K S é g v k , ö n f c r t ö z é s  u tó b a j s t  és r é r f la l  
IP e n a e s é e i  á l la p o t o k .  I m p o tr n t la  gyökeres 
e v ó g y itU ar.. T a p a s z t a lt  r a d i k á l i s  és a y o r s  
e r e d m é n y e k  f o ly tá n  l io n u r á r in m  t e l j e s  
« j  o g y s ik e r  u tá n  f iz e th e tő . Elsőrendű intézet 

m intaszerű gyógyterraeivel. 
B u d a p e s t ,  T e r é z - k ö r u t  4 4 .  I. e m .  

O r. M itzg e i* T iv a d a r
'■ szem élyes vezetése alatt nyitva egész nap.
2 Levelekre díjtalanul válasz. ,

12 HP. gázmotor
alig használt, igen jó. o l c s ó n  e l a d ó .  

Ugyanott csukott » ó s r y ü l <*•>»«'.*4 h a t á r  is eladó.
V 5. k é t* ., D a l n o k - u t c a  2 6 .  s z ,

Párisi különlegességek.
Párisban időzéscm alkalmával beszereztem 
n !"i;ujabb eredeti páriei mod-lekei és i<rv 
a' k i ,  a holyzetbon v.._’vok. hogy a legké 
' -ebb igónyeki t is ki-légiihetom.
d> n nálam  v á sá r o lt  c ip ő ér t 1 é v i  
b e li Jó tá llá st v á lla lo k , h o g y  
a fe lső b ő r  r e p e d é se  k i van  
zá r v a , h a  OtTZI-kt n o c s c s e l  b e 
k en i, id ő  e lő tt i  e l  
h z ik a d á s a  e s e te n  _
in g y e n  m eg o siu á -  

,om -

M in d e n  v ld ó h l r á n d u lá s t  v a g y  te l le a o n  p o r t ^ -  J 
m e n te  t a n  v a g y  k ív á n a t r a  1 p í r  e le g á n s  e .p c -  
a á m t á • m a l lé h v lc k  In n y o n . l e m  m e g ta lá ló t  k i -  i 

c i  o r á la k  v a g y  a  p o n t i  v is s z a a d o m .
H o g y  m indenki m e g g y ő z ő d je k  v ilá g h írű  U UZI knuoosöm  ' 
Jóságáról, m lm n-nki ki e lm e t  v e le m  k ö z li. 1 té g e ly  G UZl- ’ 
(e n ó o sö t  e s  több sz n x  e r ed e ti fé n y k é p fe lv é te lle l  e l lá -  , 

t o l t  ár jo g y zn k em  k ü ld öm  in g y e n  é s  b en n o n tv o . L'-g- 
p o u to ssb u  m er te k  ha  h a r isn y á b a n  e g y  pap írlapra  á llv a  

a  la b ta lp  k o r v o n a lá t  lera jzo lju k .
írt írt

Férfi elrgáns vlx füzősclpő 3.50
Erős v ix fim * dupla talppal 3.20 
Box bakkancs varrott talp,

t lo g á n e ............................... 4 50
^'eltűnő elegáns szalun lak 

liiző s valódi sevro bür-
. á r r a l ................................4.50

Elegáns zerge női cagos
vagy f ű z ő s .....................3.20

Feltűnő elegáns angol box 
I üz ős, női . .  1 .  .  . 3.80

PAtifl divat elegáns sevro, 
fiizős v. gombos, súlyem- 
bűléa női . . . . . .  4.20

Kivágott két evatto  szalon- 
lakk v. íluum bőrcipó . 2.—

Gyermekcipő, magas, 3 évig 1.— 
Zerpebör, magas, gyermek, 

fiisós. szegostalp, 7 évig 
1.80, 8—lo $vig .  . .  . 2.—

A G O tÁ R  IGNÁC
B udapest, A ll . ,  K erep esl-u t 30 a

s  Rókns-kórház templomával szemben.

Ezen spécialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a korház 
húgyszervi és bojakóros osztályán való Működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABINTI
specialista nemi bajokban 
emeritált k ó r h á z i orvos 

gyökeresen és rtvid idő alatt gvógyit a renden 
foglalkozás megzavarása nélkül inindeuucmü

titkos betegséget
(hugyeaőfolyást, sebeket, synhiiist 6a önfortő- 

zóaből támadt idegbajokat).
M e g le p d  M  ered m é n y  IÍK F IV 1G T B X - 
GESÉGTÍX ( I M P O m i l  A) u ié g  öre

g eb b  e g y e n e k n e l  la. ,
Biztos siker folytán honorárium utólag is

fizethető.
Levelikre díjtalanul válasz; kívána*rs gyógy"tora* 

Rendelés délelőtt 9 -3 -lg , este 6 -8-ig .

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. K<i':n virófirem

M erénylet
oa ember élete ás egész»6ge ellen sz n kördlniéav, hogy msnsp 
-ág minden kontár optikus sérvMtéezn k tói is fel magát. A mii- 
veit kő.rt.-ts- go', félr* ver :nl m i,.U k .iára t " in 'eh e t. Eppene • t 
' I zUltluk a MSf*iivr4< rm h rr i« ,e |re t 1,-giij ,'■!>'««(l, Iliim . 6«
‘̂ S S S S C T  K iin iin i s é r r k ö tő in k n e k
"kjái érdekűben való megtekinti'"•'u. A sórvkülő \isi!< -<’i,ól 

• ni minőm Q b e l l r m r l l r n  n y o m á s t  nem gyakorol, úgy *JJ«I. 
m in t  n a p p n l  hordható a a s é r v e t  k lm o /d l t h n t n t le n u l

íLyS27JK„ teljes gyógyulást
árus emi’ll,cdó»e darám  v á ll ,. / illa n . C g y n ld n ln  7 é s  10 f r l .  
k é to ld w lu  lo  é v  li> Irt Gyermekeknek a félével ofoeóhbl
Minden általunk k é v e l '  aérvkötőéit t é lá l l á * !  v á l ln l i in k  a 
•• t«kIntethi-n garanciát képes. hogy régünk e ssakmánan lr< -  
- é g lb b  (a ln l.  u l t  IMAV-hnn) x c lu>-« i *  p isxin a latt ( lég 
■ kiünauk volt u zórvok kUlSnféUségvivvt ratcisiucrkcdboiui. — 
M g uam liléiü l hés/iéggei « .  d í j t a la n u l  megielelőre ki< st- 
r. Ilink llr trk l itt m l n J A n lu tt a c é lr u v é n  e é r s  b é l é t  2  
i r i é r t  a a á lllt im l* .  rost , szétküldés a monarchia és a kfU- 
"  t c r n in 'io  ,s*kl» utánvétel mellett ' rténlk A p'nz elöae- 
Ica hekil'désénél hérment\>i. Árjegyzék kívánatra Ingven. -- 
P O L L IT Ó L R  M O B  é e  F IA  o«ás/. én kir. ksáróiarossn sza
badalmazott orvosi kölesei.'-sok B u d a p e s t , V8, D e á k

F e r e n c z -u lc a  1O.

KINEK KELL
r

A P é n z ttg y l  T a n á o sa d é  kiadó vállalata 
minden pénzkölcsönt keresőnek (akár vidéki, 
akar fővárosi) személyesen vagy levélileg 
minden tekintetben tájékoztató fölvilágositást 
és tanácsot nyújt díjtalanul, tehát mielőtt 
pénzkölcsön tárgyában bárhová is fordulna, 
kérje ki a P é u x ttg y l  T a n á csa d ó  vélemé
nyét és kérjen részletes felvilágosítást nyújtó 
isgyenes prospektust. A P é n z ü g y i  T a n á cs
adó mindenféle

K ö lc s ö n t
folyósittat a legrövidebb pár nap alatt a lég- 
kulánsabb feltételek mellett. Meglevő kölcsö
nöket konvertál nagyobb összegre. Állami, 
megyei, városi hivatalnokoknak, vasútiaknak, 
tanároknak, katonatiszteknek és bármily alkal
mazásban volt nyugdíjasoknak, szóval köz-

T isz tv ise lő k n ek
folyósittatjuk 10, 12, 15, 20 és 25 éves tör
lesztésre és 7 százalékos kam atra a legmaga
sabb összegű kölcsönt csupán kötelezvényre 
(váltó nem kell). A kötelezvény egyszer é s  
mindenkorra csupán a kölcsön fölvétele előtt 
Írandó alá. Kölcsönt legtöbb esetben kezes 
nélkül folyósittatunk és ha mégis kezes kellene, 
kézséggel állítunk kezeseket külön dij nélkül. 
A z o n  t is z tv is e lő k ,  k ik  a  fiz e té a r e n d e 
r e s  u tán  ó h a jta n a k  k ö lc sö n t  fö lv en n i, 
m ár m o st  t e g y é k  m e g  a  k é r d é sek et ,  
h o g y  e lő re  m e g te h e s s ü k  a  s z ü k s é g e s  
lé p é s e k e t  a  k ö lo a ö n  fo ly ó s í tá s a  Iránt.

K i m u t a t á s ,
k i 1m en n y i k ö lc s ö n t  k a p h a t ,
1800 kor. fizetéssel kaphat körülb. 1500 kor.
2000 „ „ „ „ 3000 „
2200 »» n n  n 4000 „
2400 •• »» »  s» 6000 „
2600 6500 „
28t0 »» »» n a 6800 „
3000 it n  »» »» 7000 „
4000 10000 „
5000 n j* f> »» 12000 .,
6000 14000 „

Levélbeli megkeresésnél megírandó : á llá s ,  
f iz e té s , e ltö l tö t t  s z o lg á la t i  id ő  é s  kor.

Fulyósittutunk továbbá {hitelképes egyének
nek. helybelieknek és vidékieknek 500 koroná
tól a legmagasabb összegig

Uáltókölcsönt
. —5 éves törlesztésro havi vagy negyedévi 
visszafizetés mellett. — Kölcsönt kie^zközltink 
ezenkívül legalább 3 év óta fönnálló é le t 
b iz to s í t á s i  k ö tv é n y r e ,  k a to n a t is z t e k  
h á z a s s á g i  ó v a d é k á r a ,  minden egyéb m a 
g á n ó v a d é k r a ,  mindennemű so r sje g y e k r e ,  
é r té k p a p ír o k ra  é s  v id é k i  t a k a r é k p é n z t ,  
r é s z v é n y r e ,  ez utóbbiakra az érték O'/’/o-tij.

Jelzálogkölcsönt
a becsértéknek 60—70oo-áig folyósittatunk 
4 é s  negyed és 4 és fél százalékra földbirtokra 
es nagvobb vidéki városokban levő bérházakra. 
A megkereső levelekhez csatolandó: bérliázak- 
nál a házbérjövedelmi kimutatás és telek
könyvi kivonat, földbirtoknál pedig a katasz
teri 1 írtok'v és te’ckkönyvi kivonat.

Lcvélbeli megkeresésnél válaszbélyeg kéretik.

=  C im U n k :  =

k ia d ó h iv a ta la  B u d a p e s t ,

Klauzál-utoa 6, 11.16.
T e le f o n  1 0 - 1 1 1 .

Tőrvényszékileg bejegyzett cég.

Z Á S Z L Ó K
■ ■ á l lx b ó j * .

Kéazlt tengeré»z«ll éa hajózésl lobogókat. CaolÁdl lo- 
bojót címerrel. Le<olcaóbb k é p v i s e l d  v á lM v t Á a l  
lobogókat.

Vállalkozik orezlffoe ét viroel Ünnepek alkalmÁral

d i s z i t é s e k  r e
diadal-kapuk fel&llitiaira. KiÁlliUeok diezitéeére.

ElőSUit nemeei és cealÁdl

c í m e r e k e t
kamar&al ttbl&k és csalédfik festését.

BrinhOzi kellékek, papirmachű címerek. Nenaoaak 
magyaron/Ági, hanem külföldi szinhÁzaknak ír e k  óla 
ezállltja a kaeirozAsi niunkAl éa

d í s z l e t e k e t
Satupadokat kölreóubo adok.
Regi képek javiltatuak óa mindennemű

f e s t m é n y e k
kéasUlaek.

tízAmoa bivaUloe dicsérő okmányok éa kl&UHÁei ki- 
túnteWaek.

LishaptVilmosfestö,™jHH!2É12^
T e l e f o n  : 8 8  8 3 .  T e l e f o n  : 5 8  8 3 .

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b

P A P ,U P A P ,. .  P A P ,. .

I iVanzcb^tható vaságy 3 db 
kivehető matraccal-------10.—

1 ronge paplan— ----------- l '**
1 .  príma — — 2.S0
1 cachmir paplan--------------3.40
I satin .  — — — S.m
1 aijosz ca ch m ir --------------4.80
1 sólyom atlasz paplan — B.50 
1 fodros selyem stl. papi. 13.60 
1 jó vászon paplan lepedő 2.—
I  .  .  áey .  l-!»
1 flaneU ágytakaró pokróo 2.60 
1 <TX*pJn • ■ 6-80
1 jó lópokróo — — —  1 fiO
1 téli pokróo — -----------4 fiO
1 szép fali szőnyeg — — 7.60

e l  C M  IX  E H  J A J X O S
paplan, matrác ée kárpitosáru gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

bútor etb. nagy raktára
B u d apest. V II., E r is c b c t -k ö r a t  2 0 . száa.
Árjegyseket kívánatra ingyen és bórmeotve küldök. Vidéki meg. 
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző arak kicseréltet

nek. vagy a pénz riseaaadaiik.

1 acél sodrony ágybetét 5.
1 tengerim m a t r a c -------4.60
i aM a sa  . ----------ó---
1 lÓKzár .  — — 12 —
1 ablak köper függöny — 8.—
1 „ tunie B — 1.50
1 .  gyapjú .  — 4.50
2 ágy, 1 asztalterítőbouret 5. -)
2 . 1  .  gyapjú 1-
1 nagy szobaozőnycg------ 2
1 .  .  I. — 6.80
l ágyelőke I . ----------------- 0.85
1 tapestry ágyeiőke — — 1.50
t in ir. jó  f n tó s z ő n y e g ------.40
1 .  .  m.ntázo'.t — — —.75

J ó l á l l á i  m r l l c t t  o l t s * .

U T O ltO K
divatot h á lA s to b á k  — — -------90 forint és feljebb
teljes matt f rágott ebédlők «» — — 75 s » »
divatos szalon garnitúrák — — ------ W »  • *
swkróeyek, ágy k, divánok, székek, aszta'ok, íróasztalok 
Aa minden fajta egyes b ú to r d a r a b o k  ,g<*n oloeón.

Modern berendezések igen nagy választékban. |

N A G Y  IM R E
lakberendezési vállalkozó

—------------ b u t o r r u k t á r a  ————------
V á c i-k ö r u t  8 . s z á m , I .  e m e le t ,

BÚTOR
Az üzlet teljes feloszlatása miatt

a raktáron levő usszos bútorok
Igen o lcsó  árakon, k észp én zért rladati ak 

A z üz le th e ly isé g  á tvehető .
V I .  T e r é z - k ö m t  Ü l

K é r j e
ingyen és bérmentve több mint 600 
képpel gazdagon illum trílt árjegyzé 
kémét, szolid kivitelű, jó  és olcsó 
órákról, arany- ezüst- 63 hangszer-

árukról

H a n s K o n r a d
Cili óragyára Briiv No. 896. 

(<'MFborasAB),
Valóságos amerikai nikkel-anler 
remootoir órák, szab. Roskopf nód- 
szere szerint, tarlós szarrasbflr-tar- 
tóval és nikkel lánccal cgyű’t dara
bonként 2 forint 60 krért kaphatók.,
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Mindon n é  O f y f i e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4 f i l lé r .  Vau* 

ta r a b b  b e t e k b ő l  8  b l lé r .

UaerkeeatOeégi
Urélbali tadakoiódían b gym  aduk felnUgaortőat, csak a válnám

APRÓ HIRDETÉSEK
bélyeget kell mellékelni. Tndakosódésoknkl

Levelezés.
Tudtad, hogy értesítést oaak el
késve kaphatom meg a megje
lenem képtelenség lesz. Leve
ledet nagyon vártám, jött he
lyette máa mit habozásod miatt 
meg nem akadklyoshattam. Kér
lek Írd meg mit hatirozt&l, 
kétsógboe*vc türelmetlenül vá- 
rom leveledet, mely avatatlan 
kozekbu sehogy som korUlh. L
O • . • né._______________ 18943

M irkónak,
Marilla völgyön, — aammikáp
nem irhatok, mert mindon baj 
tói kímélnem kell az én Tüne
ményemet, mert az én szemé
lyem mellékei quadrat a fő, — 
szivünkből legtöbb ünnepeket 
kívánunk mindnyájan, Miléc 
Hátezögvidékiek. 18944

K reol 16.
Rózsa'ookortól levele van. 18945

Kérem ,
azon hölgyet ki e lapra figyel
meztetett az Elité kávébázban 
április 2-án, tudassa velem, hol 
és mikor találkozhatunk. 1OJ52

B e t ö l t e n d ő
állások.

B iz a lm i
állások összes pályázatai teljes 
elmekkel jelennek mog a be
s tén k én t kétszer megjelenő 
Országot Pályázati Közlönvben. 
Egyes szám 40 fillér, kiadó

hivatal Budapest, József-
kőrnt 9. __ 10042

M in d e n e s  
Jó bizonyitváaynyal, ki főzni 
tód, németül ért 10—12 frtra
felvétetik. Erzsébot-körút 
Hl. 17. 18904

F a lu n
gyógynövényük szedésével jö
vedelem. Prospektus kérésre 

ingyen, lvánkovits Karoly, 
Szegeden. 18854

T anaié
szó inál felvétetik. Németh Vik- 
ter fűszer- éa csemege-keres- 
kedéaébei, Budapest, VII., 
József körat 44. 8019

Á llás t keresők.
V ezérképviseletet 

vagy győzi fő r a k tá r t  óhaj
tana volt kereskedő a főváros

ban elvállalni. Elsőrendű 
referenciák éa k e l lő  b iz t o 
s íté k k a l re a t lr lk e a lk .  bzt- 
vea m--gkereaések • fó k o n y  
v e lő -  elmen a kiadóhivatalba 
kéretnek._____________________

FedrásznS  
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özV. Waldné, VI., Vörösmarty- 
utca 48. II. 21.

Lakás-bérlet.

A hirdetésekre díjmentesen ad fai- 
v ilág o s iu l a kiadóhivatal:

V ili.,  Kerepenl-ut 25 . szám.

a hirdetés számát a

Klodóhlvatall telsfon-eaám:

ki»dóhir»t»U*l mindig kölölni kall

T akarítónő
ajánlkozik. Ferenc-körut 13. 
III. 13. 1552

Oktatás.
P oigáriskolaf

gymnaziumi vizsgára sikeresen 
előkészít >Tanár> Budapest 
Betbleu-utca 14. II. 10. 188S8

Ü z l e t e k .

Veszprémben
a főtéren egy uj portáléval el
látott szép üzlethelyis'g azon
nal kiadó. Értesítést a d : Dr. 
Kerkápoly Gyula, Kecze!, Pest
megye. 1S85Ő

Füszerkereakedés
erős italméréssel, kétszobás 
lakással egybekötve, napi bevé
tel 55 fit., dul.vos beteg rég miatt 
leltár értékében eladó. Bőveb

bet Boronkay irodáiéban. 
Klauzál-utea 6. 18SU5

Kávémérés
napi 90 liter tejfogyasztással 
csupán kávéban, szép lakással, 
olceó bérrel, kaszárnyával szem
ben, állás elfoglalás miatt po-

Boronkay irodájában. Klauzál- 
utca 5. 1889Ő

H á z a  k.
Több házra

vevők kerestetnek, 3 ezertől 
8090 frt értékűek. A házak lör- 
losztéare ada'nak el. Uj éa régi 
épületek, köztük még adómen
tesek. Cim Breitner Antal III. 
Laktanyu-u. 8. hol házak eladása 
és vétele easkósöltetik. 189«l

Baáavárban,
a legszebb helyen fekvő ű r i
hez. gyönyörű kilátással a 
Dunára, eladó. Bővebbel. I.. 
Verbőczy-utca 3. 13933

B ú t o r .

Butorvevök
10 százalékot megtakaríthatnak 
Kramer cégnél, Kéroly-körut 15. 
első emeleten. Adunk-vemünk 
keveset használt bútorokat.

B arok k  hálészoba-
batorzat, majdnem uj,e!ogáns 
azalonberendezéa asztalial éa 
drapériákkal, 20 négyzetméter 
ntgv s/inirna-eióeyeg, előszo
ba faltükörrel, valamint bronz 
éa más Auer-iz*ó csillárok ron- 
rácosok rész*re olcsón eladók.

Eötvöz-utca 1., III. em. 33.
4910

Íróasztal
egész uj, remek munka l i  fo-

Uj házban
Üllól-uttól harmadik. Kemete- 
uwa 3o. alatt, minden aénye- 
leiumcl berendezett báromszo- 
bas é* kisebb lakások azonnal 
és májusié kiadók. K u rcim a-  
h e ly iség . Istálló tliztilovak- 
nak. 18941

Különféle.
Z á lo g c é d n lá k a t

bármiről, vidékről is, bútorokat, 
egész hagyatékokéi, régisége
ket, ö r e g  h a m is  f o g a k a t ,  
úgymint minden elfogadható; 
vesz Wlsobogrod Jakab, Nagy
fuvaros-utca 7. Levelezőlapra 
azonnal jövök. 18898

M o g y o ró
erdélyi, kitűnő, ■< kiló bérment
ve 320 fillér, Czaich-uál,M*ros- 
Déda. 188J0

H ö lg y e k  f ig y e lm é b e
Ha'eltávolít ás arc és k'z-ől ö: 
percnyi, fájdulom nélküli mii 
ködé* után, bámulatos ered 
mény. Gyár-utca 2. 1. 10. 1192

H a  s z é p  b a jn s z t ,
Mzakólt éa h a ja t a kar nö- 
veszteni, vagy azt a k a r ja , 
hogy azo k  k i ue h u ll In 
n ak. V é g h -fé ir  h a jn a a ,  

vagy hajuöveaeáőt ve
gyen, m elyek nem  hason  
I l l lm tő k  össze in óm ha'Oa- 
áalan s ze re k k e l, m e lyeke t 
az a j  vágok bán agyon, h ír 
ei é ln ék . Rövid idő alatt dús 
bajuszt, szakáin és haja; nyer
hetni általuk, mit számos kö
szönő levél igazol. A Végb-féle 
bej naznö vesztóiól bajuszköt 6
használatú nélkül is remekül

a bajusz, úgyszintén a haj
növesztő segítségével olyan 
frizurát csinálhatunk. a milyet 
akarunk. A b»juvinovesztó  
~i k o ro n á ó ri. n lia jn ö -  

esatő 3 k o ro n á é rt kap- 
h a ló  az „A ngyal-győgy-
tő rb a n "  S zoluok, I.nk  
ta n y n -k ö rn t.

F ö z ö e d é n y
kék zománcozott, legjobb gyért 
mány, bámulatos olcsó árban. 
Próbarendel mény rt főzőfazék 
és 6 lábas K. 5.90. Böhm, Bu

di, pasi. Hunyady-tér 1.

S ö m ö r b e te c e k
és olyanok Is, akik sehol gyó
gyulást nem találtak, kérjenek 
ingyen prospektusokat, az ered
ményért esetleg jótállést ia 
vállalok. R o lle . Altoiim  (Kibe. 

Gr. Bergstraeso 158.

le sz e k
zálogházi cédulát, 'égi arany 
ezüst árut, brillant és gyémánt 
áru: a legmagasabb árak mellett 
Feled A. órás és ékszerész, 
Kerepeai-ut 2. az. 18184

H a s z n á lt
gözcséploReszletek
Magyar állam i; 8 HP. Nicbol- 
són; 8 11P. Schuttleworth 
1JP. Magyar állam i; 6 
Schuttleworth ; 4 HP. Hofberr 
éa Scbrantz ; 4 HP. Nicho'.aon ; 
4 HP. Schuttleworth kaphatók 
Horvát és Heregnél Búd .p es
ten, VI., Lehel-u. 8. 18918

Méz,
eltörendő cseinogeméz, 5 kilós 
postacsomag 4’/ikgr. tiszta méz, 
csinos bádogbödönben bor
m en tv e  d kor 50 f. utábvét 
mellett, nagyobb mennyiségben 
es helyben kimérve olcsóbban : 
Országos H e b e a z e tl E g y e 
sü le t , Budapest, VII., Dam- 
Janicb-utca 4 8 .__

2 0 ,0 0 0  rózsa
legszebb és legjobb ujabbl és 
régebbi fajta 1—2 méteres, da
rabonként 40, 30, éa 18 kraj. 
ezár, 10U drb 36, 25 éa 16 
forint, kimerítő árjegyzék bér- 

ment, e NnvAh F őn ön  
rózsatelcpi*. S zé h rly h id .

1 ~'>27
F é x s z e s z - r c c l ia n d s

leguj .bb modellek szerint, leg
nagyobb légszesz megtakarítás 
legnagyobb hatással P o lla k  
F e r e n c z  csillá r -g y á r  Tsréz- 
körut 3. Kemuitser-utca sarok. 
I,-:. : n 18 3 . 1W1

H a s z n á lt
csép lőkészlrt 8 lóerejü, jutá
nyosán eladó, esetleg réazlet- 
flzetésre is. Heisler Sándornál,
T. réz-körűt 60.___________18889

l l e c y l  b o r o k .  
Termelőkből alakult szövet
kezet ajánlja kiváló minő-égü 
hegyi borait 60 litertől felfelé. 
Árjegyzéket küld ENztergonii 
Hor..-»zntl Egylet. 1>C16

Felöltő .............-  — 8 *•
Ferencz József-kabát 6 „
Jaquet— — .................. 3 „
Nadrág — ..................4  »
Mellény — ............. -  I »
Rothberger Jakab, Kristóf-

tér 2± szám. 10022

b i t ó k
mindennemű, mélyen leszál

l í to t t  árbau
s ü r g ő s e n  e l a d ó .  
S te ln b e r j fe r  M a n ó  butor- 
iparosnál, T e rő z -h ö rú t 40

M aláta
bónapós retek, spenót és zöld- 
hagymácskét vegyesen 6 kilo
grammos kosarakban i koroná- 
- rt b ő r m e n tv e  szállít Kovács 

nt, Újvidék. 18864

M otort
2—8 lóerejiit meg vételre keres, 
Fejes gépműhelye, Abauj-S/An- 
tón. 18878

B o r t .
ó-sillert 28-32, ó-íehéret 3 0 -  
32. ó-vöröset 48—90 fillérért 
csak utánvét meilett szál it sa
ját honlóiban Baehó László 
borterroslő. Gyöngyös. 18450

W tinóm szőve!.•ii.ibol
j l  lomok szabásban ui-
■  való.I  ■  két. Vidékre minták H H B Ingyen. Klein Adolf 
|  angol un tzabó,

Dohány-utca 86’f szám.

Részletfizetésre
arany év ezn vtn rn iU ek  o l
csón őrfc lem eléa  n é lk ü l, 
G rü n b e rg e r Á rm in  Béla 
Ö rökösei Oráa éa ékszer- 
keres k e d ő k  B n d a p e a t.lv ., 
VAcl-ntca 3Ő. az. I .  em . 23. 

I la r ia  b ezár.

Bontásokat,
régi ajtókat, ablako
kat, ócska vasat a leg
jobb áron vesz meg

Kleinmann Adolf
bontási vállalkozó,

V., C s a n á d y -i itc a  4.,
a Ferdinánd-híddal a/emben.

Ha szép akar lenni.
Végh névvel ellátott ángyai 
erémet vegyen, mely egy tégely 
elfogyasztása után eltüntet szép- 
löt. májfoltot, pattanást, himlő- 
hetyet, mitessert, orrvnrösséget 
korosabb hölgyeknél kisimítja a 
ráncokat, mUltaimegakvdályoz- 
zaavénülóat. A kinek tisstaarca  
Tan és állandóan használja a 
V é g h -fé lr  A n ry a l-v ré m s t, 
az biztosítva vari minden arc- 
tisztátalanság ellen E trynagy  
tégely egy k o ro n á é rt k a p 
h a t*  a z  „ A n g y n l-g y  Agy- 
N /ertá rb an  S zo lnok, L a k 
ta n y a -k ö rű t.

Használt cséplőgépek
jutányosán és kedvező fel

tételek mellett eladók:
3 HP Wichterle-féle készlet
3 HP Robey-féle készlet.
4 HP Ra zomes-féle gőz

gép Robey-féle cséplővel 
párosítva.

6 HP Nicholsoo-féle készlet. 
8 HP Hofberr és Schrantz- 

féh  gőzgép magyar állami
cséplővel párosítva.

8 HP Robev-féle cséplő.
10 HP Cl. és Sh.-féle cséplő 
12 HP Robey-féle félstsbil

gőzgép.
Szűcs (Időn

Budapest, VI. Nugymező-u. 6e.

A ngol ta p é ta  
r a k t á r a k .

Ajánlja napv raktárát bél
és k ü l f ö ld i  k á r p i t o k 
b a n  : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju 

tányosán elvégzi. 

Hinins lakab Budapest, 
Fö-üzlet: Kerepesi-út 6. 
Fiók-üzlet: Irányi-u. 25.

M T B -fó le  lb o ly a -C ré m  
pár napi használat után bófsbéa 
üde és tisztává varázsolja ai 
arcbort. Nappal 1* liaaználhatő 
Az r lő h t '!«» n ő i v ilá g  nőé 
hU lő zb ete tlen  itrc h rő a s j*  
lígy doboz ára 1 korona. F ő

r a k t á r :  T ö rö k  Jőzaef 
győgyazerósz Bndapesá  

K irá ly .n te n  12. M á m .

B i z t o s  k e r e s e t )

minden állású egyén  
nek. Naponta K. 20  
— kereshető sorsjegyek I

t . II i lim it- 2
s zerü n k  n.t. Aján
latok Sorsjegy letéti bank I 
Budapest, Vili., József " 
körű’ I8.s rimzomlök.

B ú t o r
orcasió, asztalos és kár
pitos arukban, valamint an

gol bor garnitúrákban

Andrássy-ut 4. sz.
alatt. Csak rövid ideig. V - 
dékiek figyelmébe különösen 

ajánlható,

A Párisi nagy árnház tüzelői a d u n a k  e l b e c s lé s i  á r o n  a l u l :  ~
1 perzsa mintás ágy elé való szőnyeg most .. . . . ____ irt
1 smyrna mintázott, remek minta, rojtukkal most 
1 remek amyrna Imit. szőnyeg 260/800 m. nagy

színekben becsár f ------ írt 1.15
1 ablakra való nehéz asövet függöny becsár 4.50 most frt 2 .50  
• . . .  asövet függöny beszövőtt

..................................... frt 4 .50
1 különlegességi szövet függöny ohetrilla beszövéssel

bereár frt 18.— most .............................................. ....... frt 7 .50
1 ablakra való caipke függöny bereír frt 4.75 most írt 2 .30  

flór csipke függöny erru vagy fehér rémén minőség 
és minták beoeár frt 16.— most frt 5  —

I remek cloth paplan 2 azemélyro való olyan mint a
selyem borsár Irt 9.— most _______... .... ............... .. frt 4 .50

, 1 ruhára való remek francia delaln gyönyörű minták
S.— 7 mtr. becsár frt 6.30 most . .. ......... 'rt 4 . -
7 .75  1 gyapjú delain telj. íuhára 7 mtr. becsár frt 7.50 most frt 3.75

1 vászon női Ing borsár frt 1-60 most .. ._  ... ........... ....  frt _ .33
1 jobb minőség becsár frt. S-40 most ... ~  ~  — frt 1.
remekül díszítve bec.-ár frt S.4" most . . . . .  frt 1.50
francia batisztbé.l gyönyörű díszítéssel, fobér, rózsa,

kék és feketében becsér frt 4.50 most ... frt 3 .4 0
női ebiffon nadrág díszes becsár frt 2.— most —< _  írt 1.05

B ö fö s-á ru  o s z tá ly  :
becsár eladási ár

1 tisrts cérna-abrosz 6 szalvét ával, ajour széllel frt » . — 3 .2 5  
1 tolltartó ágyhuzat, erős m inta bőr. 80 rőí frt 0  50

___— .  ___„ ____ _ _ _ _ _  1 Leó pápa vászon rem ek  minőség; frt » 50
k a p h a tó  becsár frt 12.— most frt 4 .75  I vég tiszta lon-creáe a lk a lm i  a e te l  it t  22 -

1 nagy vég rumburgl vászon becsár frt 18.— most _ . írt 8 .75  j 1 tucat vászon-pobártönő frt 3.10

1 győnyörő cblne paplan, újdonság csak 
csár frt 12.— most

B álán k 3 .25  
12 .30

1-00

I N G Y E N
láda és csomagolás 

R en d k ív ü l olosoa& got ad  ol 
.M agyarhoni

Ü V E G -
és karlsbadl

F O R 4  E I A . A X

I.ovassaíil önkéntes  
előkelő családnál Uljes eUátág 
korcs l'odmanlczky-utcában v 
közelében. Levél .Katona* JsM 
gével a kiadóba. 18881

VI.,
Díszét

gyári raktára
tndrásfty-nt 71.

ot ara-
■ fe.lv 12

C*oda-ebódi6-készlet(> *zem. 
díszesen fest. és aranyozva 
ára csalt ... . ... _  — —.  13 

Caoda-kávés-készlet 8 szem. 7 
Csoda-teáa-kéazlet 6 szem. h 
Feláron ki lesz árusítva bá
mulatos, szép és fin. met
szett é* mintázott (í szem.

OM _  ... S
Sz.r.to fél áron ki lesz áru
sítva borooüveg. . . -------— 1

Szinte fél áron ki lesz áru
sítva viteakorsó éa vizeo- 
Uveg á .................. I

F:Dom metszőit vizespoha
rak csak . . .  fillér 12

Borospoharak csak fillér 1O
Leguj. remek szép kávé--

tea-csészék, drbja fillér «O
Mosdókészlet, angol, díszes 
virággal . ____  X . lu

F o n to s  é a  s z o lid  k is z o lg á lá s  
Vasúti állomás kéretik.

a  k ö v e tk e z ő  áru k

1 m t valódi spárga-szőnyeg, tartós m inőség,
becsár eladási ár

frt 1.25 
frt 1.10 
frt 1 7 . -  

frt 1 .30  
minden színben frt 3 .73

90 széli
1 ml. n g y a n a i, 05 azélrs
1 vég triandi vászon, Ö4 röf 
vászon női ingek
I ruhára való remek delein, 7 mtr.
1 ruhára v dó tokete kamgnrn, 120 széle*. 5 mtr. ,  5.25
1 m enyasszony!ruháraralóselyem broiatif béri 12 mtr. .  0 .5 0  
I vég damaszt csinvat ág'nem ű, csíkos vagy virágos .  o .50
I vég tzérna-kanaváaz, 30 r ö f ..............  _  ... „ 4 .93
1 ágy- és asztal-készlet 3 drb -------_ _ _ _ _  s 3 .2 3

a legfinomabb neh' Z m in ő sé g ű ______ __  _  _  f  A .3 0
1 tnr-at finom zsebkendő ._  _  _______  .  —.75

legfinomabb .......................... .....  ... ........... w 1.23
a legfinomabb cérna-batiszt, 1 tct. _  .................  .  2.30

1 mirtuszknszoru fátyollal együtt ..........................  .  3 .—
1 teljes ruhára való fekete selyem, virágos vagy színes,

12 mé'or ............................................ irt 12
1 kész vászon-lepedő _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  B —.9^

0 .2 3

Miitúkat Bem H U M i t .  Mindéi teió  in u e i  lap e l e t i . i w  remek M r a j z  arcképét 31or.ntaifizetéssei. Párizsi nőhöz, Bpest,Kerepesi-ut40 d .

+ IN G Y E N  +
éa bérmentve, zért borítékban küldjük bérkinek legújabban 
m egjelent re n d k ív ü l «rdeken tartalma, több ezer ábrával 

és bő magyarázattal ellátott árjegyzékünket.

Posztómaradékok
valódi angol felöltőkre, öltönyökre és női
coetümbkre, fél árbau kaphatók kizárólag

W e is z  M ik s á n á l
B iK lapcot, V I I . ,  K lrá ly -n lc n  17. ez.

u n  ó v  ó ta  F e n n á lló  <-ó(i;c>ii k c z c s l ie d lk  ar, A rü  .ló a á v é tá rt.

ffiő c m . ó r ü t  h o 9 » * ^  
L o f t l e r - h a l a m a t ,  as álta
lain fel talált kenőcs f4 l lW t l
h a a in á la t a  n án erűm e l
Ezen kenőcs az egyedüli szs-
a haj • pólósára, a növés elő
mozdítására. a lejbőr erősíté
sére. uraknál erőa és teljes 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat után la úgy a 
hatnak, mint azakollnak t«rmé- 
acetea fényt éa telteéget köl
csönöz és megóvja ezeket e 
korai megöNZtiléstöl egész g 

késő aggkorig.

1, 2 .  8  a  r d .
Toalai szétküldés nanonkwntas 
összognok olőre való beküldése 
u’án vagy utánvéttel az egéaa 
világba a gyárból, hova m in *  

t ío n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, 1., Grabea 10.

vidéki takarekpenzUrl 
részvényekre

(vsazafizetheióteteséeeia* 
rinti kisebb r/azletahbaa 
it ) ,  bárm ily óeszegal 

Igen oloeon a4
K ó v á r y  A nnin

bank- es váltó tzlata, 
osztályaoraját. íóelirnalU  
IV . ,  Ferenolek-toreO,
Gróf Czi rákj-palota.

FÉRFIAK é s  NŐKNEK

U niversal sérvkötők
gyobb sérv is elzárható. Az árjegyzék a különböző s 

bővebb magyarázattal szolgál !

Ci I I M M í  h*1|>4|7**. női szerek, hő magyarázattal 
AJ z'A z»a  1 ón használati utasítással - 20 korona m eg

rendelésnél busz százalék engedmény.

Műkezek, mülábak
nyák, haskötők pontos utasítással éa leírással.

R l S f í  t i P i r ó l v f  A l érJ«g.v*k köti! az >elaó sogély. XjI»U H M  1.V .  Jsü-ásét. M entősnekrények «•&-
léebez éa iparvállalathoz kaphatók.

Betegtoló-székek
Bctegápoliísi cikkek “ 'í; S .S . 'X " *

Cím:

Magyar orvosi müszertárBUDAPEST, VII., Kerepesl-út 32,
+

 ía Rókus kórházzal szemben.) ■

A v ő r ő o  k e r e s z t r e  M gryéljünk:

8 sérvekről

STA N D A R D  életbiztositó-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

----------------------------- Alakíttatott 1825-ben .--------------------------

É v i b e v é t e l .........................................
K iu t a l t  n y e r e m é n y r é s ie k  .
V agyon  ...............................................
H a lá le s e t e k  fo ly t á n  k if iz e tv e

i  4.
lá o ro n a

3 3 . 1 0 0 . 0 0 0
1 ? 0 ,0 0 0 . 0 0 0  
3SS.OOO.OOO  
S 3 3 , 0 0 0 . 0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek ne.erotesobb előnyei 
K eb.,teleii b i r t m i , .  Alacwiy dijak. Szaknl vilankötvények. A kötvény k ér-
»e.yben tartása dijflzeteeek elmnl»,rtáeanal. Tikeeilee es előre megMI.-
pitott yle-ziváltad e ték. Megtamidhalailaesag. Feltétlen fl;tle» nntyyilkosn.,q
eeeleben egy évi fe e m u , elán. Seeiua eab.rubütetiti- népfelkelők resee e

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

legmakacsabb heveny éa idült folyásoknál befecskendezés
„ S a n id  la b d a c s o k * *

bizonyullak. Egy d o b o s 100 labdacs tar alommal és pontos 
ha-ználaii uta«iitas,.l rt korona. Vidékre utánvétel n isUettdla- 
kréten küld a , .M ag yar K irá ly **  gyO gyaaertár B udapest. 

V ., H u ro k  h o l ú tr a  3 .  a z . (Krzsébet-lör sarok).

D r .  F ü r e d !
v. h tirh á z l főorvos, k a to n a -, m eg ye i- 4s h e r . s i n . ,  

tá r l  főorvos, a M e tljld le  re n d  lo v a g ja  stb.

Titkos b e teg ség ek
impotontia, nemi és női bajok lesgu aliflk á ltaáá  
s p r r ia liK tá ja . Kendőt: 9 - 4 ,  este 7—8; Epést, IV. 
V á r i-u tc a  1 3 . Vegyi- és górcsői vizsgálat mol-

PAPÍÍS wlinsi
T öbb  m in t 3 0  eaztendeje  csalhatatlan ezer, bora j 
m e ll b á n ta lu ia lt . n á th á t, n y a k lá já a t, n h e n m a tti  
m ust, tageauggatáMt a leggyorsabb módon .'Vógvttauk 

Tessék a W lin s i nevet kérni.
P a r is ,  31 V«iic d e  S e in e ,  P a r is ,

Kapható Bcdapeston Török Józsefből.

Nyomt.tot .  „Pktria" ir.dalmi yillalat éa nyomdai részTénytársasig körforg«{épén, Budapcit, IX., Cltói-nt 25.

Bndapeat.lv

